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ಓದಿಗೆ ಮೊದಲು... 


ಪ್ರತಿಭಾ ಗ್ರಂಧಮಾಲೆಯ ಇಪ್ಪ- 
ತ್ತಾರನೆಯ ವರುಷದ ಪ್ರಥಮ ಕಿರಣ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಸುಂದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ 
ಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಸಂ- 
ತೋಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕರ್ತ ಪ್ರೀ 
ರಮಾಕಾಂತರು ಖ್ಯಾತ ಲೇಖಕರು. 
ಮೊದಲು ಅವರು ಬರಿದ "ದೇವರೆಲ್ಲಿ? 
ಕಾದಂಬರಿ ನಮ್ಮ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ರಕಟವಾದಾಗ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮೆಚ್ಚು 
ಗೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಯಿತು ಪ್ರಸ್ತುತ 
ಕಾದಂಬರಿಯೂ ಜನಾನುರಾಗಕ್ಕೆ 
ಸಾತ್ರವಾದೀತೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿದೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ನಮಗೊಪ್ಪಿಸಿದ 
ಶ್ರೀ ರಮಾರಾಂತರಿಗೂ, ಮುಖಚಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ 
ಚಿತ್ರಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಏ. 
ಸಟ್ಟಿಣಕೋಡಿ ಅವರಿಗೂ ನೆನಕೆಗಳು 


ಪ್ರಕಾಶಕ 


೧ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುದ್ಭವಿಸ ಂವ ಆಶಾತರಂಗರಳೇ ಮಾನವನ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ವರ್ಣರಂಜಿತ ಚಿತ್ರ ವನ್ನು ಬರೆದು, ಜೀವನವು ರ 
ದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯ. ಹರಿಣೋಲನನ್ನಿ ಮಾಡಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದಂ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ದಂಡೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಬಿಡಂವವು... ಆಶೆಗಳಿಂದ ಹೆಂಟ್ಕೂವ 
ಕೃತಿಗಳೇ ಮಾನವನ ಜೀವನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. ಈ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷಣ 


ಕ್ರಾ ಕೆ 
ದಿಂದಲೇ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ. 


ವೇದವತಿಯುು ದೇವಮಾನವಳಲ್ಲ, ಮಾನವಳವಳು; ಜಾಗುಲ 
ಕಿಶೋರಿಯೆಂಬ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವಂಖ್ಯದಾಯೀಯಂ. ಅವಳ ಮಂದಸ್ಮಿತ 
ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಜೀವನದಾಘಾತಗಳು ತಮ್ಮ ಕಂರಂಹುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಒಡೆದು ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ವೇದ 
ವತಿಯಂ ನಡು ಪ್ರಾಯದ ಹೆಂಗಸು. ದೇಹ ಕ ನಶವಾಗಿದ್ದ ಕೊ ಮೈಬಣ್ಣ 
ಕಂದಿದ ಸರೂ ಅವಳ ದೇಹದ ಸೊಬಗು ಮಂದಿ ೮. ಆ ಆಸ್ಪತ್ರೆ, 
ಯಲ್ಲಿ "ಅವಳನೆ ೪ರೂ ತಾಯಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕರೆಯಂ ತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಅನುಕಂಪದ ನಿಧಿ; ದಯೆಯ ರಾಶಿ, ಸಂತೈಸುವ ಅಮೃತವಾಣಿ, 
ದುಃಖಗಳ ಕಾಮಧೇನಂ, ಎಂದು ವೇದವತಿಯ ಪರಿಚಂ” ಸ್ವರೆಲ್ಪರೂ 
ಅನ್ನುವರಂ; ಅವಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರಂ. 


ವೇದವತಿಯಂ ವಿವಾಹಿತಳೋ, ಅವಿವಾಹಿತಲೋ ಎಂಬ ವಿಷಯ 
ಅವಳ ಪರಿಚಯಸ್ಟರಿದೇ ಸಂದಿಗ್ಬವಾಗಿತ್ತು. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಳಂವಂ 
ಬೊಟ್ಟು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣವಿಲ್ಲ. ವರುಷಕ್ಕೊಂದು 
ಸಲ ಇಲ್ಲವೆ ಎರಡು ಸಲ ಮಾಂಗಲ್ಯಧಾರಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಾಂಗಲ್ಯ 
ಧಾರಣ ಮಾಡಿದ ದಿವಸ ಜನರಿದೆ ಧಾರಣಮಾಡಿದ್ದು ದೊತ್ತಾಗಬಾರದೆಂದು 


೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಮಂಜಿ ಸೊ ತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀರೆ ವೇದ 
ವತಿಯಂ ಮಾಡುವದು ದೊತ್ತಿದ ವರು ಆಸ್ಪ ತ್ರೈ ಯಲ್ಲಿ ಓಬ್ಬ ಬ್ಬ ರು ಮಾತ್ರ, 


೧ 


ಅವಳ ವಿಶ್ವಾ ಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾ( ದ್ದು. ಅವರು ಅವಳನ್ನು ವೆ ಹನು 
ತಿಳಿದು ಪೂಜ್ಯಭಾವಸೆಯಿಂ ೦ದ ನೋಡತಕ್ಕವ ವರು. ಆಸ ತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳ 
ಜೀವನವು ನಿಷ್ಕಲ೦ಕ. 

ದಿನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಂತೆ ಅವಳು ಇಂದು ಸಾಯಂಕಾಲಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದೆಲ್ಲ ರೋಗಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿಂ ಅವರ ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮ ಕೇಳಕೊ೦ಂಜು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲ 
ದಾಯಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶೋಣೆಗಳಲ್ಲಿಯ ರೋಗಿಗಳ ನ್ವಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು 
ಅರುಹಲು ವೇದವತಿಯ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಂತ್ತಿದ್ದರು... ರೋಗಿಗಳ 
ಸ್ಲಿತಿಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ವೇದವತಿ" A ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ 
ವಾದರೂ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಒಂದು ವಿಚಾರದಿಂದ ಅವಳ ಮೊಗ 
ವಿಂದು ಗಂಭೀರ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ತಾಳಿತ್ತು. 

ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಅವರ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಆಸೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಂತ್ತ ವೇದವತಿಯಂ ಕೊನೆಯ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಳು. 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದಾಯ ರಂಜನಿ ರೋಗಿಗಳ ಸವರಾಜಾರ ರವನ್ನು ಅರುಹಿದಳಂ. 

ರೆ 


ಣಿ 


ೋಗಿಯು ವೇವವತಿಯ ಒಂ೦ಎನ್ನು ಮ ಕರಂಣಾಳ್ರ೦ದ 
೬, ಏಂದು ಕೂಗಿದನು. ಆತನ ದೀನ ವಾಡೆಯ ಕೂಗನ್ನು 
ಸೇಳುತ್ತಲೇ ನ ಮಂಚದ ಕಡೆಜೆ ಧಾಎಸಿ ಕರುಣಾ 
ಸ್ಪದ ದೃಷ್ಟಿಯಂಂದ ನೋಡಿದಳಂ. ಆವನ ಮ್ಹ್ಲಾನ ವಖಕಂಡು ಅವಳ 
ಗಿ ನೀರಾಯಿತು. ಅತನ ವೇದನೆಯ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವನನ್ನು ಅನುಕಂಪದಿಂದ ಸಂತೈಸಪತ್ತಿದಳು. “ ಬೇವರನ್ನು ನೆನೆ; 
ಎಲ್ಲವೂ ಹಶ್ರ ಬಡು > ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು, ಬಡಿತನದ ಬೇಗೆಯಿಂ೦ದ 
೦ದ ಜೀವ; ಮೋಲಾಗಿ ಗಂಜನು ರೋಗಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಕಾಲನ ದವಡಯಲಲ್ಲಿ 
ನಿಲಕಿರುವನೆಂಬ ಹಂಪೆಯ ಬ್ಯಾಲೆ, ಒಡಿಕನದ ಭೂತಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ನಾ' ವ್ವ ಚಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳು; ಒಂದು ವಾರದಿಂಬ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಓಂದಗಳು 
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ಮಂಜಿನ ಜೀವನ ಷ್ಟಿ 


ಅನ್ನವಿಲ್ಲ-- ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೋಗಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಆತನ 
ಮಂಚದ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಈ ಹೃದಯದ್ರಾವಕ ಜಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ರೋಗಿಯು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನಂ. 
ಹೆಂಡರು ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೆ ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ರೋಗಿಯು ಅವರನ್ನು ವೇದ 
ವತಿದೆ ತೋರಿಸಿದನು. 

ರೋಗಿಯ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತ ವೇದವತಿಯಂ ಅವನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ “ ಧೈರ್ಯಗು೦ದ ಬೇಡ; ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿನದೆ 
ನೆಟ್ಟದಾಗುವದು; ದೇವರು ದಯಾಸಾಗರನಂ; ನಿಮ್ಮ ದಂಕಿಖವನ್ನ್ನಿ ಪರಿ 
ಹಾರ ಮಾಡುವನು ” ಎಂದು ಮೃದುದನಿಯಿಂದ ವರಾತನಾಡಿದಳಂ. 

“ ಮನೆಯವರ ಜಡ್ಮು ಕಂಡು ನನ್ನ ಕೈಕಾಲಂಗಳೇಳದಾಗಿವೆ. ವಂ 
ಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವರೊಬ್ಬರೇ. ದೇವರು ನನ್ನ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದರೆ ನೆಟ್ಟ 
ದಾರುವದು * ಎಂದು ರೋಗಿಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಉಸಿರುಗರೆದಳಂ. 

ಅವಳ ಹಾರೂ ಅವಳ ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳ ಮ್ಹಾನ-ದೀನವದಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ವೇದವತಿಯ ಕಣ್ಣಿನಿಂದೆರಡು ಹನಿಗಳುದಂರಿದವು. ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ನೋಟನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವಳ ಫೈಂಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಿವು ಮನೆ 
ಯವರಿದೆ ರುಣವಾಗುವವರೆದೆ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸಾಗಿಸೆಂದಳು ವೇದ- 
ವತಿಯಂ. 


ಈ ಬೇಡಮ್ಮಾ ರೂಪಾಯಿ ಬೇಡ. ನಿವಣ್ಯಪಕಾರ ಬಹಳವಾಗಿದೆ. 
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಕಡಿಮೆ. ಅವರ ಜಡಿ ನೆಟ್ಟ ಗಾಗಿ ಜೀವದ ಈ 
ಕುತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾದರೆ ಸಾಕು. ನನಗೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ? 
ಎಂದು ನಂಡಿದಳು ರೋಗಿಯ ಹೆಂಡತಿ. 

“ ಏನೂ ಅನ್ಯಧಾ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ; ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು. ಬೆಳೆ 
ಯಂವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಹಂಬಲಿಸಿ ಘಾನಿಮಾಡಬೇಡ. 
ನಿನ್ನ ಗಂಡನು ಸೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಗುಣಪಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಬರಂವನಂ. 
ಜಿಂತೆ ಬೇಡ * ಎಂದು ವೇದವತಿಯಂ ಹೇಳಿ ಶಿರಂಗಿ ಕೊಟ್ಟ ನೋಟನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಅವಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಏನೋ ನೆನಪಾಗಿ ರೋಗಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿಂದೆದ್ದ ಹೊರಡಲು 


೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಅವಳು ಹೋಣಂವದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಮಿಪದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಾಲಕನಂ ಗಳಗಳನೆ 
ಅಳುತ್ತ “ ಅಮ್ಮಾ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಹೋಗುವಿಯಾ? ನನ್ನ ಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲವೇ? ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳುವದಿಲ್ಲವೇ? * ಎಂದು ನುಡಿದನು. ಬಾಲಕನ ಕರೆ 
ಯನ್ನು ಸೇಳಿ ವೇದವತಿಯಂ ಥಟ್ಟನೆ ತಿರುಗಿ ಬಾಲಕನ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಅತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ, ಏನೋ ವಿಜಾರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟದ್ದೆನೆಂದು ನುಡಿದಳಂ. 

“ ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ಕೈ ಎಷ್ಟು ಮೃದಂವಾಗಿರುವದು ! ನೀನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಫೈಯಾಡಿಸಹತ್ತಿದರೆ ನನದೆ ತಣ್ಣು ಮುಜ್ಜಿ ಜಂಪು ಬರುವದು ” 

“ ನಿನ್ನ ಕೈ ನೋವು ಹೇಗಿರುವದು? * ವೇದವತಿಯಂ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ನೋವು ಸ್ವಲ್ಪು ಕಡಿಮೆಯಿರುವದು. ಮತ್ತೆ ನನಣಿ ಕಿರಕೇಟ 
ಆಡಲು ಫೈ ಬರುವದೋ ” ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದನು ಬಾಲಕನಂ. 

“ ಅಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲೆಂದು ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ಗತ 

“ ಮುಂಜಾನೆ ಬಂದ ಡಾಕ್ಟರರು ಹೇಳಿದರು. ? 

“ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ನೆಟ್ಟದೆ ನೋಡದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತೋರಂವದುಂ. 
ನಿನ್ನ ಕೈ ತೋರಿಸು, ನೋಡುವೆ ” ಎಂದು ವೇದವತಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು, 

ಬಾಲಕನು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ವೇದವತಿಯ 
ತಡೆದೆ ಜಾಜಿದನು. ಅವಳು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಾಲಕನ ಕೈಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟ ಕೊಂಡು ಮೃದುವಾಗಿ  ಕೈಯಾಡಿಸಶತ್ತಿದಳು. ಬಾಲಕನು 
" ಹಾಯ್‌? ಅನ್ನುತ್ತ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚು ತ್ತಿದ್ದನು. ನಾಲ್ಕಾರು ನಿಮಿಷಗಳ 
ಮೇಲೆ ವೇದವತಿಯಂ ಕೈಯಾಡಿಸುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾಲಕನ ಮೊಂವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. 


“ ಅಮ್ಮಾ, ಹೋದೆಯಾ ? ಎಂದು ಬಾಲಕನು ನುಡಿದನು. 

“ ಇಲ್ಲ ಮಗಂ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆ. ನೋವು ಕಡಿವೆ:ಯಾಗಿರು 
ವದೋ, ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

| ಸ್ವಲ್ಪು ಕಡಿಮೆ, ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕೈಯಾಡಿಸಮ್ಮಾ. » 
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ಬಾಲಕನು ನಿದ್ರೆ ಹೋಗುವವರೆಗೆ ವೇದವತಿಯಂ ಬಾಲಕನ ಮೈ 
ಮೇಲೆ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಕಂಳಿತಳು. ಬಾಲಕನು ನಿದ್ರೆ 
ಹೋದದ್ದು ಕಂಡು ಮೆಲ್ಲಗಲ್ಲಿಂದೆದ್ದಿ ಕೋಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 
ವೇದವತಿಯ ಪಿಂದೆಯೇ ರಂಜನಿಯಂ ತಾನೂ ಹೊರದೆ ಬಂದಳು. ವೇದ 
ವತಿಯಂ ಲಗುಬದೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಒಳದೆ ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸುತ್ತಲೇ ಅವಳು ಕೋಣೆಯ ನಾಲ್ಕೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ ಸೂಕ್ಷ + 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ವಂತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ತನ್ನ ಖಂರ್ಜಯ 
ಮೇಲೆ ವಿಷಜ್ಞವದನಳಾಗಿ ಕಂಳಿತುತೊಂಡಳು. ರಂಜನಿದೆ ಸೊನ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಲು ತಿಳಿಸಿದಳು. ವೇದವತಿಯ ಬತ್ತಿದ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ರಂಜನಿಂ ಏಕೋ ದಾಬರಿಗೊಂಡು ಕೇಳಿದಳಂ. 

“ ಇಂದು ತಮ್ಮ ಮೊಗ ಹೀದೇಕೆ ತ್‌ 

“ ಇಂದು ನನ್ನ ಜೀವನದ ವಂಕ್ತಾಯದಿನವೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಏನೋ ವಿಜಾರಬರುತ್ತಿರುವದು. ” 

“ ರೋಗಿಗಳ ಜೀವನವನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರದೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ವಿಜಾರ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ” ರಂಜನಿ 
ಅಂದಳು. 

“ ಹಾಗಲ್ಲ ಮಂಂಜಾವಿನಿಂದ ನನ್ನ ಜೀವವರಾನದ ಕೊನೆಯ ದಿನ 
ವೆಂದು ಅನಿಸುತ್ತಿ ರುವದು. ವಿದ್ಯಾಚರಣ ಹುಟ್ಟಿ ಇಂದಿಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆ ದು 
ವರುಷಗಳಾದವು. ಇಂದು ಅವನ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬ. ನಾನು: ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯಬೇಕು, ಆದರೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರುತ್ಸಾಹ ” ಎಂದು 
ತನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿಯ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 

“ ರಂಜನೀ, ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಪತ್ತರಿಟ್ಟುಕೋ * ಎಂದ: ಕೊಡಲು 
ವೇದವತಿಯು ಫೈ ಮಾಡಿದಳಂ. 

“ ಬೇಡ; ಇಂದು ಬೇಡ. ನಿಮ್ಮ ನಿಯಮ ನನದೆ ದೊತ್ತು. 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬವಿ೦ದಂ ಇರುವದರಿಂದ ನೀವು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರು 
ವಿರಿ. ನಿವ್ಮೂ ಹತ್ತಿರವೇ ಇಂದಿರಲಿ ” ರಂಜನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

“ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿದೆ ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಪ್ಪ 
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ತ್ರೆ ದು ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಪೀದೆ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬದ ದಿನ 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಗೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಅರಿತವಳು ನೀನೊ 
ಬೃಳೇ. ಅದಕ್ಕೆ ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ. ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನಿಚ್ಛೆ ೫ 
ವೇದವತಿಯು ನುಡಿದಳು. 

“ ಇಂದು ಬೇಡ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ವಿದ್ಯಾಜರಣನ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬದ ದಿವಸ 
ಇದನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುವ ನಿಯಮವನ್ನೇಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರ.ವಿ 
ರೆಂಬಂವದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲೆ ರೂ ತಾವು ಜಿಕ್ಕ ವಯ 
ಸ್ಪಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧವೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು ನಾನಾ 
ದರೂ ಹಾಣೇ ಶಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು ? ಎಂದರ ರಂಜನಿಯಂ ಹೆದರುತ್ತ 
ನುಡಿದಳಂ. 

ರಂಜನಿದೆ ವೇದವತಿಯಲ್ಲಿ ಆದರ, ಪ್ರೇಮ, ವಿಶ್ವಾ ಸು ಆಯಂ 

ಷ್ಯದೆಲ್ಲ ಸ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳನ್ನ ವಂಗಳು ತಾಯಿಯ ವ ೦ದಿಟು, ಅವಳ ಸಲ 
ಹಯ ಬಸುನ್‌ ರವಾ ಗಿ "ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ೩. ತನ್ಮ ಜೀವನದ 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ವೇದವತಿಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಅವಳ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ ನಾನು ವಿಧಷೆಯೂ ಹೌದು; ಸಧವೆಯೂ ಹೌದು” ಎಂದು ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ವೇದವತಿಯು ನೆಂಡಿದಳು. 

ರಂಜನಿಯಂ ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಿ೦ಂಗ್ಮೂಢಳಾದಳು. ಮಾತನಾಡಲು 
ಏನೂ ತೋಶದಾಯಿಂತು. ನಾಲ್ಕೆ ದಂ ನಿಮಿಷಗಳ ಮೇಲೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು “ ತಾಯೂ, ನಿವ್ಮು ಮಾತಿನರ್ಧವೇ ನನಗಾಗಲಿಲ್ಲೆಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ? 

“ ಮಣು, ನನ್ನ ಮಾತಿನರ್ಥವಾಗುವದು ಬಹಳ ಕಠಿಣ. ನನ್ನ 
ಜೀವನದ ಕತೆ ಸತ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅಸತ್ಯವೆನಿಸುವದು. ಆಯ ಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನನದೆ ಬಂದ ಅನುಭವವು ವಂತ್ರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ 
ಅನುಭವ ನನಗೆ ಬರಲಾರದು. ನಮ್ಮ ಕರ್ಮದಂತೆ ನಮ್ಯ ಅನುಭವ. 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬಲವಾದ ಇಜ್ಛೆ 
ಇತ್ತು. ಆತನಿದೆ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದೇ ನಾನು ಧನ್ನಂತರಿ ಧಾಮವನ್ನು 
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ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೂ. ದೇವರು ನೆನ್ನಿಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಮಾಡಿ 
ದನು. ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದಾದರೂ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ” ಎಂದು ಮೃದು ಧನಿಯಿಂದ 
ವರಾತನಾಡಿ ಐದು ನಿವಿಂಷ ಕಣ್ಣುವಜ್ಚ ಕೊಡು ಕಂಳತಳು. ರಂಜ 
ನಿಡೆ ಕೊಡಬೇನೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಂಗಳ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮಂಷ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ವೇದವತಿಯ ಮೌನವನ್ನು ಕಂಡು ರಂಜನಿಯು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನೇ ಎವೆಬಡಿಯದೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಳು. 

“ ತಾಯೂ, ಹೀದೇಕೆ, ಇಂದು? ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏನಾಗಿರುವದು ? * 

“ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನಂಡಿದಳು. 

“ ನನ್ನ ಜೀನದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿದೆ ಬಂದು 
ನಿಂತವು. ಆ ನೆನಪಿನಿಂದ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಸಹ್ಯವೇದನೆಯಂಂ 
ಟಾಲಯಂತು.  ರಂಜನೀ,) ನೊಂದವರಿಗೆ ದಯೆ ತೋರು; ಬೆಂದವರಿಣೆ 
ಕಾಪಾಡು, ಬಿದ್ದವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸು, ನಿಂತು ನಗಬೇಡ. ಜೀವನದಲ್ಲಾಶೆ 
ಬಿಟ್ಟವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡು * ಎಂದು ವೇದವತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 


“ ಇಂದೇಕೆ ಈ ಉಪದೇಶ ನನಣೆ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳೇ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಯವು. ರಾತ್ರಿಯಾದಂತೆ ಶೋರಂವದಂ. ತಾವು ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋರನಟಹುದಂು * ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ ನಂಡಿದಳಂ. 

ನ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮನೆದೆ ಬರಲು ಸ್ವಲ್ಲ ತಡ್ರ ಮಧುವತಿಣೆ 
ಬೇಗನೆ ಮನೆಗೆ ಬಾ ಎಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ 
ಕಿವಿದೊಡಲೊಲ್ಲಳು. ವಯಸ್ಸಾದ ಹುಡುಗಿ, ರಾತ್ರಿ ಮಾಡಬೇಡ ಮನೆಗೆ 
ಬರಲು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬೇಸತ್ತೆ. ಅವಳೊಂದು ನನಗೆ ಸಮಸ್ಯೆಯಾ 
ಗಿಯೇ ಕುಳಿತಿರುವಳಂ. ಪ್ರತಿ ದಿನದಲ್ಲಿ ಅವಳೊಂದಿಲ್ಲೊಂದು ನೆವ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವಳು. ಕಾಲೇಜ ನೆವವಂತೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದದ್ದೇ; 
ಎಂದು ನೆಂಡಿದು ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮಾತನಾಡಹತ್ತಿದಳಂ. 

“ ನನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಂದು ಅಸಂಬದ್ಧತೆ ಕಂಡು ಬರುವ 
ದಿಲವೋ? ೫ 

« ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ; ತಿಳಿದುಕೊಂಡಹಾಗಿರುವದು. * 


೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ರಂಜನಿಯೆದ್ದು ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆ ls ವೇದವತಿಯಂ 
ನಿರುಪಾಯಳಾಗಿ ತಾನೂ ಎದ್ದು ಅವಳನ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳಂ. ಅವರೀ 
ರ್ವರೂ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಡೆ ಭರುವರಕ್ಕು ನೋಡಿ ಅವರ ಕಡೆಗೆ 
ರಭಸದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ರಂಜನಿಯಂ ದೂರ 
ದಿಂದ ನೋಡಿದಳಂ. 

“ ಅಮ್ಮಾ ಅಕೋ ನೋಡು, ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಅವಸರದಿಂದ 


ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ಬರುವಂತಿದೆ. ? 

“ ಡಾಕ್ಟರರ ಕೋಣೆಗಳು ಅತ್ತ ಕಡೆಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ರೋಗಿಗಳ ಕೋಣೆ 
ಗಳು. ರಾತ್ರಿ ೯ ಗಂಟಿಗೆ ಇತ್ತ ಕಡೆದೆ ಡಾಕ್ಟರರು ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾತಂ. ” 

“ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ ರಲಿಕ್ಲಿಲ್ಲ, ತಪ್ಪಿ ಬಂದಿರಬಹುದು. ಭೈರಂ ಆತ 
ನನ್ನು ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬಿಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು. * 


“ ಆತನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಸಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ, "ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ ನಂಡಿಯುವ 
ಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅವರೆದುರಿದೆ ಪುಂಡನಂತೆ ನಿಂತು ಅವರ ಮೊಗದ 
ಮೋಲೆ ಬ್ಯಾಟರಿಯ ಬೆಳಕನು ಬಿಟ್ಟನು. 

ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯನ್ನು ದುರುತಿನಿ ಜೋರಿನಿಂದ ಅವಳ 
ಮೇಲೆ ಧುಮುಕಿ ತೈ ಹಿಡಿದ ಜಗ್ಗಹತ್ತಿದನು. « ನೀನು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, 
ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರಲೇ ಬೇಕು, ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ವೇದವತಿಯ *ೆನ್ನೈ 
ದೊಂದು ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ತೊಟ್ಟನು. ರಂಜನಿಯ ಕೂಗಾಟಕ್ಕೆ 
ಉಳಿದ ದಾಯಿಂಗಳು ಧಾವಿಸಿದರು... ದೂರದಿಂದಲೇ ಆತನನ್ನು ಹೊಡಿ 
ಯಿರೆಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಭೈರು ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಆನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿದನು. 
“ ಭೈರೂ, ಹೊಡೆಯಬೇಡ ” ಎಂದು ವೇದವತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. ದೊಣ್ಣೆ 
ದೂರದಲ್ಲಿ " ಖಡಲ* ' ಎಂದು ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡುತ್ತ ಬಿದ್ದಿ ತಂ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯು 
ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಕಂಡೆಯಂತ್ತ ಬಹಳೇ ಜೋರಿನಿಂದ ವೇದವತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿದನಂ. ಆತೆ ನೆಲಕೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದಳು. ಆವಳ ತಲೆ 
ಯಿಂದ ರಕ್ತ ಸುರಿಯಹತ್ತಿತು. ಸವಿ ಮೂಪದಿಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಬಿದಿ 
ದರಿಂದ ತಲೆಗೆ ಏಟಂ ಬಲವಾಗಿ ಹತ್ತಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿತು. ಭೈರಂ ಓಡುತ್ತ 


ಹ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೯ 


ಬಂದು ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದನಂ; ಆದರೂ ಆತನು ಕೈಯನ್ನು ಸೊಸರಿ 
ಕೊಂಡು ಜಿಗಿದು ಓಡಿದನು. ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಮೋಟರ ಸಾಯಕಲ್ಲನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬಹಳೇ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದನು. 


ವೇದವತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂ೦ಗಳಸೂತ್ರವು ಅವಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯ 
ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದದ ನ್ನು ಕಂಡು ರಂಜನಿಯಂ ಅದನ್ನೆ ತಿ ತನ್ನ ಉಡುದೆಯ 
— [AWA py 
ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಳು. 


೨ 


ರಾತ್ರಿ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲಾಗಿತ್ತು. ವೇದವತಿಯ 
ಮಂಜದ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನೆ ತಾಯಿಯ 
ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಚಿಂತಾಕಂಲನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ರಂಜನಿಯಂ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮನೆಗೆ ವೇದವತಿಯ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಮಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಆಸೆಯ ಶುಶ್ರೂಷೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಯೆಂದು ರಂಜನಿಯು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ವೇದವತಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುವಳಂ; ಮಗ ವಿದ್ಮಾಚರಣ 
ನನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವಳು, ಮತ್ತೆ ದೃಷ್ಟಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣು ಮುಜ್ಚುವಳು; ಅವಳಿದೆ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಾರದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡಂ 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ದಾಜರಿದೊಂಡನು. 


« 


ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಮಿದುಳಿಗೆ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಿ 
ರಂವರೋ? ಅವರು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿರುವರೋ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು 
ಶೋಕಾಕಂಲನಾಗಿ ವೇದವತಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಳಿತ ರಂಜಿನಿಗೆ ಕೇಳಿದನು. 


“ ತಕ್ಷಣವೇ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಲಾಯಿತು. 


೧೦ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿದ ಬದ್ಗೆ ಡಾಕ್ಟರೇನೂ ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಫೋನು ಮಾಡಿದೆ. ನೀವು ಆಪರೇಶನ್ನದಲ್ಲಿರುವಿರೆಂದು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಯವರು 
ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು. ನಾನಿದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಪರೇಶನ್ನ 
ಮಂಗಿದ ಕೂಡಲೇ ನೀವು ನನದೆ ಫೋನು ಮಾಡಲು ಹೇಳಿರೆಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಒಂದು ತಾಸಾದರೂ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಫೋನು ಬರಲಿಲ್ಲ. ” 

“ಇಂದಿನ ಅಪರೇಶನ್ನು ಬಹಳೇ ದೊಡ್ಡದಿತ್ತು. ಅಮ್ಮನ ಆಕೀರ್ವಾದ 
ದಿಂದ ಅದು ಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ವಿಯಾಯಿತು. ಮಗು ಹಾಗೂ ತಾಯಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ಬದಂಕಿಕೊಂಡರಂ. * 

« ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾ 
ರುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಮನದ ಬಯಕೆ ಈಡೇರಿತು * ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ 
ಮೆಲ್ಲದೆ ನಂಡಿದಳಂ. 

ಅರಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವೇದವತಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಶೇಳಿಸಿತೋ ಎನೋ 
ಅನ್ನುವಂತೆ ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಮುಗುಳು ನಡೆ ವೂಡಿ ಮಾಯವಾಯಂತು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಬದಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸುವ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ತಂದು ವೇದವತಿಯನ್ನು ಕಶ್ತೆಂಟು ನಿಮಿಷ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ದಂದು ಬಡಿದು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿ ತನಂ. 

ವಿದ್ದಾಚರಣನ ರಂಭೀರ ಪುಂದ್ರೆಯನ್ನು ಕಂಡು "ಹೇಗಿರುವದು 
೦ದಂ ಕಾತರಳಾಗಿ ರಂಬನಿಯಂ ಕೇಳಿದಳಂ. 
ತಿಯಂ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವದಂ. ಅವಳಿಗೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೃತಿ 
ಯದಲ್ಲಿ ಹೆದುಗಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಹಳೇ ಭಾವನೆಗಳು 
ಹರಿದು ಓಮ್ಮೆಲೇ ಮೇಲ ಕ್ಕೆದ್ದುದರಿಂದ * ಮನಸ್ಕ) ಜಡವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣಂವದು. ಬಂದಿ ಯಂಂ ಕಂ೦ರಿಶವಾಗಿರಂವದಂ, ಮನಸು ಉದ್ವಿಗ್ನ 
ಗೊಂಡರೆ ಹೃದಯದ ಒತ್ತಡವೆಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ *ಎಂದು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನಂಡಿದನೆಂ. 

ಈ ಇದಕ್ಕೇನಾದರೂ ಔಷಧ. * 

“ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೊಂದೇ ಔಷಧ. ? 


“ ಹ್ರಂಡನಂತೆ ಫೈ ಮಾಡಿದ ಆ ವೃಕ್ತಿಯಾರಿಬಹುದಂ. ಕೊಸರಿ 
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ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ೧೧ 


ಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋದನು * ಅಂದಳು ರಂಜನಿ. 

“ ಅವನು ಯಾರೆಂಬುದು ನನಗೂ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 
ಅಮ್ಮ ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಯಿಂಸಿದವಳಲ್ಲ; 
ಯಾರಿಗೂ ಎಂದೂ ಅಹಿತ ಬದೆದವಳಲ್ಲ. * 

“ ಪರಪಿತವೇ ತನ್ನ ಹಿತವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವವಳ ಮೇಲೆ ಕೈ 
ಮಾಡಿದ ಅಧಮಮನ ಯಾವನಿರಬಹುದಂ. ? 

ಡೆ ಅಮ್ಮನಿದೆ ಗುಣವಾಗಲಿ. ಆಮೇಲೆ ಅವಳಿದೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ವಿಚಾರ ಮಾಡೋಣ ? ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನಂಡಿದನು. 

“ ಚಂದ್ರಾ, ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಕರೆದನು. ? 

ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಚಂದ್ರೆಯಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ವೇದವತಿಯಾಗಲೀ, ವಿದ್ಯಾ- 
ಹರಣನಾಗಲೀ ಚಂದ್ರೆಯನ್ನು ಮನೆಯ ಆಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವ 
ಳೊಬ್ಬಳು ತಮ್ಮ ಮನೆಯವಳೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಅವರದು. 

“ ಎಕೆ ಅಣ್ಣಾ? 

“ ಮಧುಮತಿ ಎಲ್ಲಿ? ” 

“ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ? 

“ ರಾತ್ರಿ ಬಹೆಳವಾಯಿತು. ” 

“ ತಡಮಾಡಿ ಬರುವೆನೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿರುವಳು ” ಚಂದ್ರಾ 
ನೆಡಿದಳಂ. 

“ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದದ್ದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ?” 

“ ಗಾಯನ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಂವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಅಮ್ಮ ಕೇಳಿದರೆ ನೋಡಿ ಈಗ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಲಗುಬದೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಅವಳ ಅವಸರವನ್ನು ಕಂಡು ಹೊರದೆ 
ಯಾರನ್ನೋ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬಂದಂತೆ ತೋರಿತು. ನಾನಷ್ಟು ವಿಚಾರ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ? 
ಅಂದಳು ಚಂದ್ರೆಯಂ. 

ಖನ್ನಮನಸ್ಕನಾಗಿ ವೇದವತಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿ 
ಡಂತ್ತ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


೧೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀನನ 


ವೇದವತಿಯಂ ಅರೆಪ್ರ ಚ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ನೋಡುವಳು, 
ಮತ್ತೆ ಕಣ್ನು ಮುಚ್ಚುವಳು. ನೀರೆಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದಳು: 

ಚಂದ್ರಾ ಒಂದಂ ಗ್ಲಾಸ್‌ ನೀರನ್ನು ಚರಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. 

“ ಅಮ್ಮಾ ನೀರು ಕುಡಿ ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಗ್ಲಾಸನ್ನು ವೇದ 
ವತಿಯ ತುಟಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ದನಂ. 


ಮೇದವತಿಯಂ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ನೀರು ಕಂಡಿಸೆಂದು ಸನ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 
ವಿದಾ.ಚರಣನು ಒಂದು ರಂಟಂತಕಂ ನೀರು ಕಂಡಿಸಿ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಫ್ಯಾ- 
ನನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದನಂ. ದಾಳಿಯ ಬಡಿದಂತೆ ವೇದವತಿಯಂ ಜೇತರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತೋರಿಸಹತ್ತಿದಳು. ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಾ 
ರದಷ್ಟು ಆನಂದ, 


ಐದು ನಿಮಿಷಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದು ಕುಂಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಂ ವೇದ 
ವತಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಶತ್ತಿದಳು. ತಲೆಯ ಗಾಯದ ಮೇಲಿದ್ದ ಅರಿವೆ 
ಯನ್ನು ಕೈಯಾಡಿಸಿ ನೋಡುವಳು. 

ರಂಜನಿ. ಪೆಟ್ಟು ಬಹಳ ಹತ್ತಿರುವದೇ? 

ವೇದವತಿ ಅಷ್ಟೇನಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಚಕ್ರ ಬಂದಿತು. ರಂಜನೀ, 
ನಿನದೆ ತ್ರಾಸ ಕೊಟ್ಟಿ. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತು. ವಿದ್ಯಾ- 
ಚರಣ ಚಂದ್ರಾ ಇರುವರು. ವಂಧಂವಂತಿ ಎಲ್ಲಿರುವಳು ? 

ಮಧುಮತಿ ಇನ್ನೂ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ವೇದವತಿಯಂ 
ಅನ್ಯಥಾ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿದೆ ತ್ರಾಸು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೂವಳೆಂದಂ ವಿದ್ಯಾ 
ಚರಣನು ಹೇಳಲು ಹಿಂದೆ ಮಂದೆ ನೋಡಹತ್ತಿದನಂ. ಏನುತ್ತರ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಚಂದ್ರಾನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಚಂದ್ರಾ ಮೊಗವನ್ನು 
ಕೆಳಗೆ ಬಗ್ಗಿಸಿದಳು. 


6 ಇನ್ನೂ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲವೋ? ವೇಳೆ ಬಹಳಾಯಿತು. ಎಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಬರುವಂತೆ ತೋರುವದು. ನಾನು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಮಧುಮಂತಿಯನ್ನು 


ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡು” ಎಂದು ವೇದವತಿಯಂ ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಲ್ಲಿಯೇ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೩ 


ಮೆಲ್ಲುದನಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ಅಮ್ಮಾ, ಸಾಯುವ ವಿಜಾರವೇಕೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ. ” 

ನಾನು ಸಾಯತಕ್ಕವಳಲ್ಲವೇ? ” 

“ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಯತಕ್ಕವರೇ ಆದರೆ ಈಗ. ಅದರ ವಿಜಾರವೇಕೆ! 
ಅವಳು ಸಣ್ಣವಳಲ್ಲ; ಕಲಿತವಳ.; ನೀ ಹೇಳಿರುವ. ನಾ ಹೇಳಿರುವೆ? 
ಎಂದು ನಾಳ ನುಡಿದ. “ಚಂದ್ರಾ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಚಹ ಕೊಡು 
ವಿಯಾ? ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಕಂಡಿಸೋಣ” ವೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಹೊರಬಾಗಿಲನ್ನು ಯಾಕೋ ಬಡಿದಂತೆ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. ಮಧು 
ಮತಿ ಇರಬಹುದೆಂದು. ಗೂಣಗಂಡುತ್ತ ವಿದ್ಯಾಜರಣನು ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲ 
ವನ್ನು ತೆಡೆದನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಎಚ್ಚರಿದ್ದದ್ದು ಕಂಡು ಮಧು 
ಮತಿ ಗಾಬರಿಯಾದಳು. ಚಂದ್ರೆ ಬಾಗಿಲ ತೆಗೆಯುವಳೆಂದು ಅವಳಿಗನಿ 
ಸಿತ್ತು. ವಿದ್ಯಾಚರಣನೆಂ ಮಾತನಾಡದೆ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಡೆ ಬಂದು 
ಕುಳಿತನು. 


“ ಯಾರು ಬಂದವರು? * ವೇದವತಶಿಯಂ ಕೇಳಿದಳಂ. 
“ ಅಮ್ಮಾ, ಮಧುಮತಿ. ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ಹಾಗೂ ಗಾಯನ 
ಕೇಳಲು ಹೋಗಿದ್ದಳಂತೆ » ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನುಡಿದನು. 

ಮಧುಮತಿ, ಮಧುಮತಿ ” ಎಂದು ವೇದವತಿ ಮೆಲ್ಬಗೆ ನುಡಿದಳು. 

ಗಾಬರಿಡೊಂಡ ಎರಳೆಯಂ ಕಕಾ  ಬಿಫ್ಕೆಯಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ ಮಧು 
ಮತಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ದೃಷ್ಟಿ ಚೆಲ್ಲುತ್ತ ವೇದವತಿಯ ಮಂ೦ಚದ ಹತ್ತರ 
ಬಂದಳು. ವೇದವತಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು ತನ್ನ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕೊಂಡಳಂ. 

“ ಮಧುಮತಿ, ಹೇಳಿ ಬೇಸತ್ತೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯರು 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಹೊರಡೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಹಲವಾರು ಸಾರೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇನ್ನೂ ನೀನು ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಹುಡುಗಿಯಂತೆ ಮಾಡುವಿ” ಎಂದು 
ವೇದವತಿಯು ನೆಂಡಿದಳಂ, 

“ ಅಮ್ಮಾ ಸಂದು ಹಿಂದುಗಡೆಗೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡು. ನೀನೇಕೆ 
ಹೀಡೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವಿ? ತಲೆದೆ ಪಟ್ಟಿ ಯೇಕೆ? ಏನಾಗಿ ರುವದು ಅಮ್ಕಾ 


೧೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಹೇಳು * ಎಂದು ಗಾಬರಿಡೊಂಡು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ನನಡೇನೂ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲುಜಾರಿ 
ಬಿದ್ದೆ. ವಯಸ್ಸಾಗಿರುವದು. ಎಲ್ಲರೂ ಉಪಚರಿಸಿ ಕಳುಹಿ ಕೊಟ್ಟರು; 
ಇಷ್ಟೇ. ಜಾಣ ಹುಡುಗಿಯಾಗು; ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳು, ” ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅವಳ ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ಫೈಯಾಡಿಸಿದಳು. 

“ ಅಮ್ಕಾ, ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಣೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೈ ತ್ಯಾಯನಗಳಿದ್ದ ವು. ನೋಡಲಂ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ವಂಗಿಯಲಂ 
ತಡವಾಯಿತು. ನಿನಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ, ಆದರೆ 
ನೀನು ನನದೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗಾದರೂ ಹೇಳಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ. ಆತ ಆಪರೇಶನ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆ೦ದು ಅವನ 
ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮಬ್ಬರಿಗೂ ಹೇಳಂವದಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಜಂದ್ರಾನ ಮುಂದೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆ. * 

ಚಂದ್ರಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಹವನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟಳು.  ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ 
ತನ್ನ ಜಹಾದ ಕಪ್ಪನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ವೇದವತಿದೆ ಕಂಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವಳ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಚವಂಜೆಯಿಂದ 
ಜಹ ಕಂಡಿಸಿದನಂ. 

ತಾಯಿಗಿಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದಂ ಮಾತನಾಡಿದ್ದು ಕಂಡು ವಿದ್ಯಾಚರಣ 
ನಿದೆ ಬಹಳೇ ಆನಂದವಾಯಿಂತು. ವೇದವತಿಯು ವರಾತನಾಡುತ್ತ ಕಣ್ಣು 
ಮಂಜ್ಚು ವಳು; ತೆದೆಯಂವಳು. ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದರೂ ಅವಳಿಡೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ತರಹದ ಗುಂಗು ಆವರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

“ ಹೊರಗೆ ಯಾರೋ ಬಾಗಿಲ ಬಡೆದ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು; ನೋಡು 
ಚಂದ್ರಾ, ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಹೇಳಿದನು. 

“ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬರುವರು, ಗಾಳಿ ಇರಬೇಕು * 
ಎಂದು ಮಧುವಂತಿ ಅಂದಳು. 

ಮತ್ತೆ ಕದ ಬಡಿದ ಸಪ್ಪಳ ಕೇಳಿ, “ ಚಂದ್ರಾ ನೋಡು ಸ್ವಲ್ಪ, 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ನುಡಿದನು. ಜಂದ್ರಿಯಂ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಳು. 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷದ ಯಂವತಿ ನಡುಗುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತರ ನಿಂತಿದ್ದಳಂ. 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೫ 


“ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ವಿದ್ಯಾಚರಣರಿರುವರೇನಂ, ” ಎಂದ: ಕಂಪಿತ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ 
ದಳು. ಅವಳು ನೆಡುಗುವದನ್ನು ಕಂಡು " ಒಳದೆ ಬನ್ನಿ, ಇರುವರು. 
ಕರೆಯುವೆನು ” ಎಂದು ಚಂದ್ರಾ ನುಡಿದಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ಕರೆಯಲಂ 
ಒಳದೆ ಹೋದಳು. ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮಲಗಿಕೊಂ 
ಡಿರುವನೊ ಏನೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಆ ಯಂಂವತಿದೆ. 

ಜೆಂದ್ರಿಯಂ ತಿರುಗಿ ಬಂದು “ ತಾವು ಯಾರು? ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನಂ” 
ಎಂದು ಸೇಳಿದಳಂ. 

4 ನಾನು ಮೇಧಾವಿನಿ... ಕಂಮಾರಿಲ ಭಟ್ಟರ ಮಗಳು, ನಿಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಸವೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆವು ” ಎಂದು ಆಕೆ ನುಡಿದಳು. ಇಷ್ಟು 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿದ್ದದ್ದ್ದು ಕಂಡು ಮೇಧಾವಿನಿದೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಚಂದ್ರಿಯು ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ವಿದ್ಯಾ 
ಜರಣ ಕಂಳಿತಲ್ಲಿದೆ ಹೋದಳು.  ವೇದವತಿಯಂ ಮಲಗಿಕೊಂಡದ್ದೂ; 
ಅವಳ ತಲೆಗೆ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ, ಸಂತ್ರಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಳಿತದ್ಧೂ- 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವಳು ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. 

ಇದನ್ನು ಕಂಡು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು "ನೀವು ಯಾರು ? ಎಳೆ ಬಂದಿರು 
ವಿರಿ ? ಪಿಂತಿರುಗಿದಿರೇಸೆ * ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಇವಳು ಕುಮಾರಿಲ ಭಟ್ಟರ ಮಗಳಂತೆ. ಇವಳ ಹೆಸರು ಮೇಧಾ 
ಎನಿ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸಮೂಪದಲ್ಲಯೇ ಇರುವರಂತೆ ? ಎಂದು 
ಚಂದ್ರಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

ಗಾಬರಿಗೊ೦ಡ ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡು ವಿದ್ಯಾಚರಣನೆದ್ದು 
ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ಕಂಳಿತುಕೊಳ್ಳಲರ ಕುರ್ಜಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟನು. ಮೇಧಾ 
ವಿನಿ ಅನುಮಾನಿಸುತ್ತ ಹಾದೇ ನಿಂತಳು. 

4 ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ; ನಿಲ್ಬಬೇಡಿರಿ, "ಎಂದು ಮಧಂವಂತಿ ನಂಡಿದಳು. 

“ ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಬಹಳೇ ಜಡ್ಡಾಗಿರುವದು. ಸಪೂಪದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಡಾಕ್ಟರರಿರುವರು. ಕರೆಯಲು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ನಾವು ಬಡವರೆಂದು ಒಂದಿ 
ಲ್ಲೊಂದು ನೆವ ಹೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟರು, ನಾನು ತಿರು 
ರಾಡಹತ್ತಿ ಸುಮಾರು ಎರಡು ತಾನಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ 
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ಡಾಕ್ಟರನೂ ಸಿಗಲೊಲ್ಲನು. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದ್ದೆ. ತಾವಾದರೂ 
ಬರಂವಿರೆಂದು ಕರೆಯಲಂ ಬಂದಿರುವೆನು * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಬಿಗಿ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಂಡಿದಳಂ. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ವಿಜಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ತಾಯಿಯ ಕಡೆದೆ ಹೋಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಅವಳ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವಳಿಗೆ ಒಂಪು ಹತ್ತಿತ್ತು. 

4 ಚರೂ ಯಾರೋ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಯಾರು?” ಮೆಲ್ಬದೆ 
ಕೇಳಿದಳಂ. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ, ಅಮ್ಮಾ ” ಎಂದು ರಂಜನಿಯು ನಂಡಿದಳು. 

“ ಯಾರು! ಕುಮಾರಿಲ ಭಟ್ಟರ ಮಗಳೆ. * 

ಹೌದಮ್ಮಾ ” ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅರೆ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವೇದವತಿಯ ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಹತ್ತರ ಕರೆದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಅಮ್ಮನ ಪ್ರಕೃತಿ ಇಂದು ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಲು 
ನನಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಅನಿಸುತ್ತಿ ರುವದು ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ನುಡಿದನು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ವಜ್ರಾಘಾತವಾದಂತಾ 
ಯಾತು. ಬಳಲಂತ್ತಿರುವ ತಂದೆ ಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣು ವಬಂದೆ ನಿಂತು ಅವ 
ಳನ್ನು ಅಧೀರಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕ. ಇದು ಒಡವರ ಬಾಳಾ; ವಿಧಿಯಂ 
ಬಡವರ ಬೆನ್ನನ್ನಷ್ಟೇ ಹತ್ತುವನೋ; ಹಣವ೦ರಿದೆ. ಹೆದರುವನೋ; 
ಗೋಳಿನ ಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗುವದು ಲೇಸಲ್ಲವೇ--ಎಂಬೀ 
ವಿಚಾರಗಳು ಅವಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಹತ್ತಿಬವು. ದುಃಖದ ಒತ್ತಡ 

ನ್ನು ತಡೆದಳು, ಆದರೂ ಕಣ್ಣಹನಿಯೊಂದಂ ತಪ್ಪಿ ವೇದವತಿಯ 

ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಟಪ್ಪನೆ ಉದುರಿತಂ... ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವೇದವತಿಯಂ 
ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು "ದಂಃಖಿಸಬೇಡ; ಚರಣ 
ಬರಂವ?ನೆಂದಂ ಹೇಳಿದಳು. 

ತಾಯಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಮೇಧಾವಿನಿಯ 
ಮೊಗವನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. 
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ಹರಣ, ತೀವ್ರ ಹೋಗು; ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಜಿಂತೆ ಬೇಡ” ಎಂದು ವೇದನ 
ತಿಯು ವೆಂಲ್ಬಗೆ ನುಡಿದಳು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮರು ಮಾತನಾಡದೆ ತನ್ನ ಬ್ಯಾರನ್ನು ತೆಣೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು " ರಂಜನೀ ನಾ ಬರುವವರೆಡೆ ನೀನು ಇರುವಿಯಾ ?' 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಬ್ಯಾರನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಐದು ನಿಮಿಷ ಮಂಚದ ನತ್ತಿರ ನಿಂತು ಬಗ್ಗಿ 
ತಾಯಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಉಸಿರುಬಿಟ್ಟನು. 

ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು, “ಚರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಬಡಬ೭ನ್ನು ಕೇಳಂ, ಹೋಗಿ 
ಬಾ” ಎಂದು ಅವನ ಬಲದೈಯನ್ನು ಪಿಡಿದು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿ 
ನಿಯ ಕೈ ಕೊಟ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದಳು. 

“ ಅಮ್ಮಾ ಎನಿದು ? ಚರಣ ಸೇಳಿದನು. 

“ ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಇದು. ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು ಕೊ೦ಡರಿ 
ಹೋರಿ ಬಾ” ಎಂದು ಮುಗುಳ್ನದೆಯಿಂದ ನುಡಿದಳಂ. 

ಮೇಧಾವಿನಿ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳಲಲ್ಲ. ಎನೊ ತೋಚದೆ 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮೊಡ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. ವೇದವತಿಯು ತನ್ನ 
ಕೈಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಳು. ವಿದ್ಯಾ ಚರಣನಂ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಹೊರಟನು. 
ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ತೆದೆದು 
ಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನಡೆದಳು. 

ಅವರೀರ್ವರೂ ಹೋಗುವದನ್ನು ಕಂಡು ವೇದವತಿಯು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ದಳು. 

“ ರಂಜನೀ ನಾನು ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ವಿದ್ಯಾಚರ 
ಇನಿದೆ ಅಷ್ಟು ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದು ವೇದವತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

ರಾತ್ರಿ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಮೇಲಾಗಿರಬಹುವು. ಚಂದ್ರನು ಅದೇ 
ಮೂಡಿದ್ದ. ತೇಲುತ್ತಿರುವ ಮೋಡಗಳೊಳಗಿಂದ ಆತ ಒಣೆಕಿ ಇಣಿಕಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ವಿದ್ಯಾಚರಣನೆಂ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೆ ನಡೆ 
ದಿದ. ಆತನಂ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ಕೊಡಲು ಕೇಳಿದನು. ಇರಲಿ, ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂದುತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳಂ. 
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ವೇದವತಿಯು ಇಂದು ಏನು ಮಾಡಿದಳು? ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕೈಯಲ್ಲೇಕೆ ಕೊಟ್ಟಳು; ನಾನೇಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತೆ; 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಎನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹಂ ದಂ--ಎಂಬೀ ವಿಜಾರಗಳಂ ಅವಳ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯಶತ್ತಿದವು. ಬೆಳದಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನೋಡುತ್ತ ಅವನ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಗಿದಳು. 
ವಿದ್ಯಾಜರಣನಾದರೂ ಇಂದು ತನ್ನ ತಾಯಿ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ವಿಜಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ಅವಳ ಸಂಗಡ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದನಂ. 

“ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ದೊಡ್ಡವ 
ರಿಲ್ಲವೋ ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣ ಕೇಳಿದನು. 

“ ಎತೆ?» 

“ ಎನೂ ಇಲ್ಲ; ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಳುಪಿಸಿದ್ದ ಕ್ಕೆ. ” 

(4 ದೊಡ್ಡವರು ಇದ್ದರೂ ಇರಲಾರದ ಹಾಗೆ. ನನ್ನ ಅಜ್ಜನೊಬ್ಬನಿ 
ರುವನು. ” 

« ಆತ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲವೋ ? ” 

ಷ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಇರದ ಹಾಣೆ. ” 

“ ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಳುಪಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ” 

“ ತಂದೆ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕ೦ಡು ಓಡಿ ಬಂದೆ. ? 

“ ಎನಾಗಿರುವದು. * 

ಲ ಮಲಗಿ ಕೊಳ್ಳೂವವರೆಗೆ ನೆಟ್ಟಗಿದ್ದರು. ಮಂದೆ ತಾಸೆರಡು 
ತಾಸಿನ ಮೋಲೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಟವಾರುವದೆಂದು ಹೊರಳಾಡಪತ್ತಿ 
ದರು. ಅಮ್ಮನು ಕಾಸಿದಳು, ಏನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಹೊರಳಾಡುವದು ಹೆಜ್ಚಾಗಹತ್ತಿತ. ನಾನು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆದು 
ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ. ಬಂಬು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾ 
ಯಿಂತು.  ತಂದೆಯಂ ಬದುಕಿರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಸಂಶಯ 
ನಾಸು ತಡಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಲಮ್ಮನಿದೊಂದು ಜಂತೆ. ಜಿಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ 
ಬಾಳಾಗಿರುವದು *” ಎಂದು ಅಣ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ 
ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 
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4 ಮನೆಯಂ ಇನ್ನೂ ದೂರವಿದೆಯೇ ? ನಾನು ವಿಚಾರದ ಭರದಲ್ಲಿ 
ಕಾರು ತರುವದಂ ವಂರೆತೆ. * 

“ ನಾವು ಮನೆಯ ಸವಿಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ಇನ್ನು ಎರಡು 
ಮೂರು ನಿವಿಂಷರಳ ದಾರಿ. * 

“ ಅಮ್ಮನಿದೆ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಜಯವೋ, * 

1 ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಪರಿಚಯವುಂಟಂ. ತಿಂಗಳಿಗೊವೆಮೈೆಯಾದರೂ 
ಅಪ್ಪನು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯವರನ್ನು ಕಂಡೂ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಂ 
ತ್ಲಿರುವನು. ಪ್ಪನು ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮಮ್ಮನನ್ನು ದೇವಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವನಂ. ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ವೇದವತಿಯ ಗಂಣವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಮಾಡಿದರೂ ಕಡಿಮೆ. ವೇದವತಿಯು ನಿಮ್ಮ ಅಮ್ಮನೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದು ಇಂದೇ... ಅವರು ಪರೋಪಕಾರಿ 
ಯೆಂದು ಬಹುಜನರ ಬಾಯಲ್ಲಿರುವರು ” ಮೇಧಾವಿನಿ ವೆಂಲ್ಲದೆ ನುಡಿದಳು, 

ಮೇಧಾವಿನಿ ತಮ್ಮ ಮನೆ ಬಂದದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಂಂದೆ ಹೋಗಿ 
ತಮ್ಮಮ್ಮನನ್ನು ಕೂಗಿ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಬಡಿದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಬ್ಧತೆ. 
ಒಂದೂ ದೀಪ ಕಾಣದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಗಾಬರಿದೊಂಡಳು. ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆನೋ ಎಂದು ಅನಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನ್ನ ಬಡೆದಳು. ಒಳಗಿನಿಂದ " ಮೇಧಾ ಬಂದೆ, ಎಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ 
ಸೇಳಿಸಿತು. ಅವಳ ತಾಯಿ: ದೀಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆದೆದಳು. 

“ ಮೇಧಾ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು. ? 

“ ಅಪ್ಪ ಹೇಗಿರುವನು? ” 

“ ಅಷ್ಟೇನು ಸಂಕಟವಿಲ್ಲ; ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿವೆಂಯಿರಂವದು. ” 

4 ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆದ. ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆ. * 

ಅವಳ ತಾಯಿಯಂ ಅವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರಹೇಳದಳಂ. 

ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ವಃಲಗಿ ಕೊಂಡ ಕೋಣೆದೆ ವಿದ್ಯಾಜರಣನನ್ನು 


ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ನರಳುತ್ತ ವಂಲ 
ಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 


2 


೨೦ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


“ ಅಪ್ಪಾ, ಡಾಕ್ಟರರು ಬಂದಿರುವರು ” ಎಂದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಬಳಿ 
ಕುಳಿತು ಮೇಧಾವಿನಿ ಹೇಳಿದಳು. ಅರೆ ತೆರೆದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯಾಚರ 
ಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಸನ್ನೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಹತ್ತರ ಕುಳಿ 
ತಂ ಕೊಳ್ಳಲು ತಿಳಿಸಿದರು. ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಅವರ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪರೀ 
ಕಿಸಿ ಎನೂ ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲೆಂದೂ ನಿದ್ರೆ ಜನ್ನಾಗಿ ಹತ್ತಿ 
ದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗುವದೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

“ ಏನಾಗಿರುವದು » ಮೇಧಾವಿನಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಪಿತ್ತವಾಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಟ. ನಿದ್ರೆ 

ಜ್‌ 
ಯಿಂ೦ಂದ ವಾಯ: ಶ*ಡಿವೆಂಯಾರುವದು. ” 

“ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಲು ಏನಾದರೂ ಕೊಡುವಿರೋ? ? 

“೬ ಏನೂ ಬೇಡ. ನಿಂಬೇಹಣ್ಣಿನ ರಸದಲ್ಲಿ ನೀರು ಉಪ್ಪು ಕೂಡಿಸಿ 
ಕೊಡಿರಿ, ಸಾಕಿಷ್ಟು. ಏನೂ ಹೆದರುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. * 

“ ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದು ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು? ಎಂದು 
ಮೋಧಾವಿನಿಯ ತಾಯಿ ನಂಡಿದಳು. 

“ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಇನ್ನೇನು ಬೇಡ. ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತು ವದಂ? ಎಂದು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ವೆ.ೀಧಾವಿನಿಯ ತಾಯಿಂದೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಮೂಲಾ 
ಧಾರ ಚಕ್ರದಿಂದ ರುವ ನರಗಳಲ್ಲೆರಡು ನರಗಳನ್ನು ನಾಭಿಯ ಮೇಲ್ಲಾ 
ಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆರಡೂ *ಬ್ಭ್ಚಟ್ಟುಗಳಿ೦ದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು 
ತಿಕ್ಕಹೆತ್ತಿದನು. ಅನಾಹತ ಚಕ್ರದಿಂದ ಪಿತ್ತವಾಯಂ ಮೂಲಾಧಾರ 
ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಜಒತ್ತಿತು. ಅದು ಅಥೋಗಾಮಿಯಾದಂತೆ ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರಂ "ಹಾ? ಅನ್ನುತ್ತ ಕಣ್ಚುವಂಜ್ಚಿ ದರು. 

ವಿದ್ಯಾ ಚರಣನಂ ನಾನಿನ್ನು ಹೋಗಿಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಎದ್ದನು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಹೆಂಡತಿಯು ಜಿಂತಾತುರದಿಂದ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ 
ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. " ಅಮ್ಕಾ ತಾವು ಏನೂ ಜಿಂತೆ ಮಾಡುವದು 
ಬೇಡ, ಅವರಿದೆಲ್ಲವೂ ನೆಟ್ಟಗಾಗುವದು. ನಾನು ಇಂಜಕ್ಕನ್‌ ಕೊಡ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನ್ಯಥಾ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ನರಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ 


೧ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೨೧ 


ಸಾಕು * ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಹೇಳಿದನು. 

ಅವರಿಗೆ ಹೃದಯವಿಕಾರವಾಗಿರುವದೆಂದು ನನ್ನ ಸಂಶಯವಿತ್ತು. 
ಮೊನ್ನೆ ನಮ್ಮ ಗುರುತಿನವನೊಬ್ಬನಂ ಸಂಕಟವೆನ್ನುತ್ತ ಹೊರಳಾಡಿ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ದಾಬರಿದೊಂಡದ್ದು. ಜೀವದ ಪರಿವೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಲು ಮೇಧಾ ಧಾವಿಸಿ ಹೋ- 
ದಳು. ನಮ್ಮ ಬಡತನವನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ತಾವು ಬಂದಿರಿ” ಎಂದು ಮೇಧಾ 
ವಿನಿಯ ತಾಯಿಂಯು ನುಡಿದಳು. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ ಅವರಿಡೆ ದೀಪ ತೋರಿಸು. * 

“ ನನಗೆ ಕಾಜಿಸುವದು. ದೀಪ ಬೇಡ. ಹೋಗುವೆನು,” ಎಂದು 
ಹೊರಟನು. 


“ ನಾವು ಬಡವರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹಣವಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಫೀಯನ್ನು 
ಇನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಂದು ಕೊಡುವೆ, ತಪ್ಪಿಸಂವದಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಮೇಧಾ 
ವಿನಿ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನಾನು ಫೀಯನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲ. * 

4 ತಾವು ಕೇಳದಿದ್ದ ರೇನಾಯಿ 2? ನಾವು ಹೇಳುವದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತ 
ವ್ಯವಲ್ಲವೇ ? ” 

ಸ ಅಮ್ಮನು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಫೀ ಕೊಟ್ಟಿರುವಳು? ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚ 
ರಣನು ನುಡಿದನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಜ್ವಿ ತಳಾದ ಮೇಧಾವಿನಿ ತಲೆಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡಂ 
ನಿಂತಳಂ. ಸ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಏನಂತ್ರ ರ ಕೊಡಬೇ 
ಕೆಂಬಂದು ಅವಳಿಗೆ ತೋಚದಾಯಿತು. 

ಟೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಹೋಗಿಬರುವೆನು”ಎಂದಂ ನಂಡಿದು ಮನೆಯ ಕಡೆಣೆ 
ಹೊರಟನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳುಪಿಸಿ ಬರುವೆನೆಂದು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹಿಂದೆ ಲಗುಬದೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಟಳಂ. ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಖನ್ನಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಿದ್ಯಾಚರ 
ಇನು ಭರದಿಂದ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದನು. 


೨೨ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಕೂಡಿಕೊಂಡ ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ “ತಮ್ಮ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಬ್ಯಾಗ ಕೊಡಿರಿ ತೆದೆದು ಕೊಂಡು ಬರುವೆ ಎಂದು ನಂಡಿದಳು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ರಾಬರಿಯಾಗಿ ಹಿಂತಿರುದಿ ನೋಡಿದನಂ. 

“ ಬಹಳೇ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿರುವದು, ನೀವು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ. 
ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಪಿಸಲು ಬರಬೇಡಿರಿ. 3 

ks ತಮ್ಮುಪಕಾರಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ನನ್ನದು ಬೇಡವೇ. ” 

ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಡಿದ ಕೂಡಲೆ 
ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ವಿದ್ಕಾಚರಣನು ಅವಳಿದೆ ಕೊಟ್ಟನು. 

“ ನೀವು ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ಕಳುಹಿಸುವ ಬರದೆ ಹೇಡೆ? ತಿರುಗಿ ನಾನೇ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಈಳಂಹಿಸಲಂ 
ಬರಬೇಕೋ? * 

“ಅದೇನೂ ಬೇಡ; ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ತಿರುಗಿ ಬರುವೆ. * 

“ ನಿಮ್ಮೊಬ್ಬರನ್ನು ತಿರುಗಿ ಕಳುಪಿಸಿದರೆ ನಾನು ಮೂರ್ಬನಲ್ಲವೇ?? 

“ ಹಾದೇನಂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡಿ, ಬಡತನಕ್ಕೆ ಹೆದರದವರಿದೆ ಅಂಜಿ 
ಕೆಯೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಾನೊಬ್ಬಳೆ ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವೆ. ತವಂದೆ ಇದರ 
ಬಗ್ಗೆ ಯೋಜನೆ ಬೇಡ. ? 

“ ತವ್ಮೂ ಸಂಗಡ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಆಳು ಭೈರುವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಡುವೆ. ? 

“ ತಾಯಿಯಂ ಮರಣಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವಳನ್ನು ತಾವು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿರಿ. ನಾವು ಬಡವರೆಂದು ನಾನು ಹೋಗಿ ಕೇಳಿದ ಡಾಕ್ಟರರೆಲ್ಲರೂ 
ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ನೆವ ಹೇಳಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಉಪಕಾರ ಮರೆಯಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ » ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ನಂಡಿದಳಂ. 

“ ಹಣ ಗಳಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಡಾಕ್ಟರನಾಗಬೇಡ. ಯಾವ ರೋಗಿಗಳು 
ಬಂದರೂ ಮೊದಲು ಉಪಚರಿಸು. ಅವರಿದೆ ಧೈರ್ಯದ ಮಾ ತನ್ನು ಹೇಳು. 
ಅವರು ಗುಣವಾದ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹಣವನ್ನು ತೆದೆದಂಕೊಳ್ಳು. ಬಡವ 
ರಿದರೆ ಹಣ ಕೊಟ್ಟರೂ ತದೆದು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ, ಎಂದು ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮ 


ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಳು. ನಾನು ಕರ್ತವ್ಯ ಮಾಡಿರುವೆ. 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ಶಿ 


ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಉಪಕಾರದಲ್ಲಿ ಕರ್ತವ್ಯವಿರುವದಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಆತ ನುಡಿದನು. 


ನಿರಭ್ರ ಆಕಾಶವು ಮೋಡಗಳಿಂದ ಕಲೆಯಿತು. ಚಂದ್ರನು ಅಡಗಿ 
ಕೊಂಡನು, ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ದೀಪಗಳು ವಿಜಿ ಮಿಣಿ ಮಿನುಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಕತ್ತಲೆ ಬೆಳಕುಗಳಲ್ಲಿ ಅವರೀರ್ವರು ನಡೆದಿದ್ದರು. ಮಳೆಯ ತಂಗಾಳಿ 
ಬೀಸಹತ್ತಿ ತು, 

“ ಮಳೆ ಬರುವದು, ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವೆವು” ಅಂದನು ವಿದ್ಯಾ 
ಚರಣ. 

* ನೀವು ಬಂದದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತು. » 

“ ಮಳೆ ಬರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಮೋಡ ಕಲೆತರೆ ಮಳೆ ಬರುವದೋ. * 


ಎದ್ಯಾಜರಣನು ಅವಳ ಸೈಯಲ್ಲಿಯ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ತೆಡೆದು ಕೊಂಡು 
ಭರದಿಂದ ಹೆಚ್ಚೆ ಹಾಕಲು ಮೇಧಾವಿನಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂ. 


ಪ್ರಚಂಡ ಮಾರುತನು ಭರದಿಂದ ಬೀಸಹತ್ತಿದನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಮೋಡಗಳ ತಿಕ್ಕಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು, ವರಾರುತನ ಹೊಡೆತದಿಂದ 
ಬಳಕುತ್ತಿದ್ದ ವೃ ಷ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿಯ ಲತೆಯಂ ವೃಕ್ಷವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ 
ಗುಡುಗಿನ ಆರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಕೋಲ್ಕಿಂಜಿನ ಸೆಳೆತಕ್ತೆ ದಾಬರಿಗೊಂಡ ಮೇಧಾ 
ವಿನಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಹಸ್ತವನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನಡೆದಳು. ಮಳೆ 
ದರೆಯಹತ್ತಿ ತು. ವಿಂಂಚಿನ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ದೀಪದ ಕಂಬದ ತಂತಿಗಳಂ 
ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ದಾರಿ ದೀಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅರಿ ಕತ್ತಲೆಯು ಬೀದಿಗಳನ್ನು 
ನುಂಗಿತು. ದಾಬರಿಗೊ೦ಡ ದ್ವಾಸುಪರ್ಣಗಳು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸು 
ವಂತೆ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿಕೊಂಡು ದಾಬರಿಗೊಂಡ ಅವರೀರ್ವರೂ 
ಮನೆಯ ತಡೆದೆ ವೇಗದಿಂದ ಧಾವಿಸಿದರು. ಮನೆಯನ್ನು ಸಮೂಪಿಸಿ 
ದರು. ಮಳೆಯು ರಭಸದಿಂದ ಸುರಿಯಹತ್ತಿತು. ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆ 
ತಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಮನೆಗಳ ಮೇಲಿನ ಹೆಂಚುಗಳು ಹಾರಪತ್ತಿದವು. 


ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಹೋದ ಮೇಲೆ ವೇದವತಿಯು ಕುಸಿಯಹತ್ತಿದಳು. 
ದೇಹದಲ್ಲಿಯ ರಕ್ತವೆಲ್ಲ ನೀರಾಗಿ ಬೆವರಿನಿಂದ ಹೋಗಹತ್ತಿತು. ವೇದ 


೨೪ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ವತಿಯ ದೇಹಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡಂ ರಂಜನಿಯಂ ಗಾಬರಿರೊ೦ಡಳಂ. 
ಎದೆಯನ್ನು ತಿಕ್ಕಿದಳು. ತಮ್ಮ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಫೋನು ಮಾಡಿದಳು. 
ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಫೋನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 


ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಡುವುತ್ತ ಮಂಗ್ಗುತ್ತ ವಿದ್ಯಾರಜಣನು ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಯೊಂದಿಡೆ ಮನೆಯ ತಲಬಾಗಿಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು. ಮಧಂಮತಿಯಂ 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಹಾದಿಯನ್ನು ಕಾಯಂತ್ರ ಅದೇ ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತಿ 
ದಳು. ಸಿಡಿಲು ಖಟ್‌ ಖಡಲ"* ಎಂದು ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡುತ್ತ ಅವರ 
ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿದೆ ಪಂಜು ಹೆಚ್ಚಿ ಹೋಯಿ ತು. 
ಅದರ ರುಳಕ್ಕೆ ಅವರ ಮನೆಯ ದೀಪದ ತಂತಿಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿದವು. 
ದೀಪ ಆರಿದ ಕೂಡಲೇ ಇತ್ತ ವೇದವತಿಯ ಪ್ರಾಣ ಪಕ್ಷಿಯು ಹಾರಿಹೋ- 
ಯಿಂತು. ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೆ ವೇದವತಿಯು ಹಾರಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ವ್ಯೋವಂ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

“ ಅಮ್ಮಾ ” ಎಂದು ಕೂಗಿ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಶೃೃತಿ ತಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದನು. 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಧಃಕಾರ. 


ತ್ತಿ 


ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಎಲೆಯನ್ನು ಅಡಕೊತ್ತಿನಿಂದ ಸಣ್ಣ ಮಾಡು ತ್ತ 
ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಮನೆಗೆಲಸವನ್ನು 
ಮಂಗಿಸಿ ಅವರ ಹೆಂಡತಿ ಮೈತ್ರೇಯಿ ಎಲೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚುತ್ತ ಭಟ್ಟರೆಡ 
ಡೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಲ ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

“ ವೇದವತಿಯು ತೀರಿಕೊಂಡು ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಯಿತು. ಅವರ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಬರಬಾರದೆ ? ಬಹಳೇ 


೪ ಮುಂಜಿನ-ಜೇವನ ೨೫ 


ಜಡ್ಮಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಂದು ಅಪರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಬಂದು ನಿಮದೆ ಔಷಧ ಕೊಟ್ಟ ಬದುಕಿನಿದನೆ. ತಾಯಿಯ 
ಹತ್ತರ ಅವನಿದ್ದರೆ ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತೊ ” ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಅವರ ಮನೆಗೆ ನಾ ಹೋದರೆ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವಳು ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟವು ನೆನಪಾಗಿ ಬಹಳೇ 
ದಂ8ಖವಾಗಂವದಂ. ಎಷ್ಟೇ ಎಡರುಗಳು ಬಂದರೂ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದಳು. ಮಗನನ್ನು ವಂಂದೆ ತಂದಳಂ ” ಅಂದರು 
ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟ ರು. 

“ ಏನೇ ಇದ್ದರೂ ನೀವು ಹೋಗಿ ಹುಡುಗನಿದೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ 
ಬರಬೇಕಂ. ಏನೂ ಕವಡಿ ಪುರುಷಾರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ವೇಳ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆ- 
ಯಂಂವಿರಿ, ? 


“ ಒಂದು ದಿವಸ ಬಿಡುವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬರುವೆ, ಅವರ 
ಮನೆದೆ ಹೋದರೆ ಮಧುಮಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಜೆ. ಪಿಂದಿನದು 
ನೆನಪಾಗಿ ಊರುಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದೆನ್ನಿಸುವದು. ” 

ರಂಡನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೈತ್ರೇಯಿದೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದ೦ತಾಯಿಂತಂ. 
ಎಲೆ ಹಜ್ಚುವದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ನೆಟ್ಟ ಕಣ್ಜಿನಿಂದ ಭಟ್ಟರ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ದುರುದಂರುನೆ ನೋಡಿದಳು.  ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ವೇದವತಿಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆಂಬ ಭಾವನೆ ಧಟ್ಟನೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. ತನ್ನ 
ಗಂಚನಿಗೂ ವೇದವತಿಗೂ ಇಷ್ಟು ದಟ್ಟ ಪರಿಚಯವಿದ್ದದ್ದು ಅವಳಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯಂ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ 
ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮನೆದೆ ಬಂದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಆಸ್ಪತ್ರೆದೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗಂವರೆಂಬಂದಿಷ್ಟೇ ಜೊತ್ತು, ಭಟ್ಟರಾದರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ 
ಎಂದೂ ಹೋಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟನು ಚೆತುರನು; ಚಾಣಾಕ್ಸನೆಂ. ಹೆಂಡತಿಯ ವಂಖ 
ಭಾವದ ಮೇಲಿಂದ ಅವಳ ಮನದಿಂಗಿತವನ್ನು ಅರಿತು ಕೊಂಡನು. 

« ನೀನಂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಲ್ಪನೆ ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. ವೇದವ- 
ತಿಯು ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯಳಲ್ಲ. ಅವಳು ದಯಾವಂಖಿ. » 


೨೬ ಹುಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ನೀವು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ನಾನು ಹೇಗೆ ನಂಬಬೇಕು. ಹೆಣ್ಣು 
ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧ ದೇವರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯ. ಗಂಡಸು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಹೆಂಗಸಿಡೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳತಕ್ಕವನೇ (i 

“ ಹೆಂಡತಿ ಗಂಡನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳತಕ್ಕವಳೇ as 

“ ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ನೀವೇ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಪಾಠ 
ತೀಡಿವಂತಾಯಿತು. * 

“ ಗಂಡ ಹೆಂಡಂದಿರು ಇಬ್ಬರೂ ಸತ್ವ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಅವರು 


6 
ಪೈರಾಗಿಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸತ್ಯದಿಂದ ಸಂಸಾರವಾರುವದಿಲ್ಲ. 


ಅಸತ ಕ್ಕೆ ಅಸತ್ಯ ಬೆರೆತರೆ | ಸುಳ್ಳುಮಯ ಸಂಸಾರ; 
ನಾನು ನೀನು ಮಾಡುವ ಸಂಸಾರ” 

« ನೀವು ವಣದುಕರಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಂ 
ಹೇಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕು? ನಿಮ್ಮ ಇತ್ತಂಡ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇನ್ನು 
ಮೇಲಾದರೂ ಬಿಡಬಾರದೇ? » 

“ ಹುಟ್ಟು ಸ್ವಭಾವ ಸುಟ್ಟರೂ ಹೋಗದು. ಅದಕ್ಕೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ನನ್ನ ಮಗನು ನನಗಿಂತ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ. ಹೋಗಿ 
ರುವನು.” 

“ಅವನು ಸುಳ್ಳನಲ್ಲ. ಪ್ರವೀಣನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಹೊಂದಿಕೊಂಡು 
ಇರುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ಪೂರ್ವ ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಚಿಮ. ಎರಡೂ ಕೂಡುವ 
ಹಾಣಲ್ಬ. * 

* ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಗನನ್ನು ಮೇಲುಗಟ್ಬವವಳೇ ?” 

“ ಇರಲಿ; ಅವಳು ಯಾರ ಮಗಳು?” 

“ ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಲಾರೆ. * 
ಅವಳು ಯಾರ ಮಗಳು?” ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದಳು. 
ಅವಳು ನನ್ನ ನಿನ್ನ ಮಗಳು. * 
ಸನಗರಿಯದೆ ನಿಮ್ಮ ನನ್ನ ಮಗಳು ಹೇಗಾಗುವಳು. ? 
ಆಗದಿದ್ದರೆ ಬಿಟಂ, ಬಿಡ, ” 


3 
4 ನಾನಾಡಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬಹುದು. ನೀವಾಡಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಲು 


ಇ 


= 


ಐ 


ಮಂಜಿನ-ಚೀವನ ೨೭ 


ಬರುವದೊ ? ಸಂಶಯದ ಬೀಜ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿ ಬಿಡೆಂದರೆ ಮನಸ್ಸು 
ಹೇಗೆ ಬಿಡುವದು. ? 

4 ತ್ರಿಳಿದು ಕೊಂಡಹಾಣೆ ಮನವು. ?» 

$ ಬೂದ್ಧಿದೆ ಹೊಳೆದದ್ದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. * 

“ ಹೆಂಗಸರಿದೆ ಬಂದ್ಧಿ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವದು ಇದಕ್ಕೆ. ” 

“ ಅಡದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಮದೆ ಬುದ್ಧಿ ಇರದಿದ್ದರೆ ನಡೆಯಂ 
ವದು; ಹೊರಗೆ ತಿರುಗಾಡುವವರಿದೆ ಇದ್ದರೆ ಸಾಕಂ, ” 

ದೂರದಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಬರವನ್ನು ಕಂಳಿತಲ್ಲಿಂದಲೇ ಭಟ್ಟರು 
ನೋಡಿದರು. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ ಯಾರನ್ನೋ ತರೆದುಕೊ೦ಡಂ ಬರಂತ್ತಿರುವಳು. ? 

“ ಯಾರಾದರೂ ಅವಳ ಕಾಲೇಜಿನ ಬೆಳತಿಯಿರಬಹುದು. * 

“ ಅವಳು ಇಂದಿಗೂ ಯಾರನ್ನೂ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮದು ಬಡತನದ ಬಾಳುವೆಯೆಂದಂ ಅವಳಿದೆ ಗೊತ್ತು. ಜನರ 
ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಬಡತನವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾರುವದಂ. ? 

« ಬಡತನವಿರುವದೆಂದು ಹೇಳಲು ನಾಜಿಕೆಯೇಕೆ ? ಅವರ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ನಾವು ಕೈಯೊಡ್ಡಿ ಭಿತ್ಲೆ ಬೇಡಲು ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಂ- 
ವದಿಲ್ಲ.” 

“ ಬಡವನೆಂದು ಹೇಳುವನನು ಜನರ ಕೀಳಂದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಬರು 
ವನಂ. ಅಪ್ರತಿಷ್ಕರಿದ್ದ ರೂ ತಾವು ಸನ್ಯಾನ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತರೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡ ಜನರು ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದ ದೆಳೆಯನು ಬಡತನದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವನ ನೆರಳದೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವರು, ಅವರ ಬಡತನದ 
ಭೂತ ತವಂದೆ ಬಡಿಯಬಹಂದೆಂದು ಅಂಜವರು. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಡವರೆಂದು ತೋರಿಸದಿರುವದೇ ಕ್ಷೇಮ, ಜನರ ವಿ.ಥ್ಯಾಜಾರಕ್ಕೆ ನಾವು 
ಹೆದರಬೇಕಾಗುವದು,” ಎಂದು ಕುಮಾರೀ ಭಟ್ಟರು ನುಡಿದರು. 

ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಒಳಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ ವಳನ 
ತೋರಿಸುತ್ತ, 

4 ಅಮ್ಮಾ, ಇವಳು ಮಧುಮತಿ. ನಮ್ಮ ಡಾಕ್ಟರ ವಿದ್ಯಾಚರಣರ 


ಇ 


೨೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ತಂಗಿ. ಇವಳು ಬಿ. ಎ. ದಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿರುವಳು. ಈ ವರುಷ ಕೊನೆಯ 
ಬಿ. ಎ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ತತ್ವ ಹಾಗೂ ಮಾನಸ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ತೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುವಳು * ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

“ ಮಗು ಬ್ಯಾ ಕುಳಿತುಕೋ, ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ: ಮಧಂಮತಿ 
ಯನ್ನು ಅಕ್ಕರತೆಯಿಂದ ಕರೆದಳು. 

ಮಧಂವಂತಿಯಂ ಮೈ ತ್ರೇಯಿ:ಯ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಓರಣವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಜಾಪಲ್ಯದಿಂದ ಅವರು ಕಂಳಿತಂಕೊಂಡ ಹಜಾ 
ರವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಮೈತ್ರೇಯಿಂ ಮಂಧಂಮತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಲುವೆ ಹುಡುಗಿಯೆಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. ಹಂಡು 
ಗಿಯು ಎಷ್ಟು ಬೆಳೆದಿರುವಳೆಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು 
ಆಪಾದಮೌಳಿಪರಿಯಂತ ವಂಧುಮತಿಯನ್ನು ಎವೆ ಬಡಿಯದೆ ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದರು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಟ್ಟ ಭಟ್ಟರ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕಂಡು " ಭಟ್ಟರೇ, ಅಡ 
ಕೊತ್ತು ನಿಮ್ಮ ಬೆರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬಹುದು. ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಿದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ "ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

ಅವಳ ಮಾತು "ಭಟ್ಟರ ಮೊಗದೆಡಿಸಿತು. ಪತಿಯ ಸಪ್ಪಗಿನ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಮೈತ್ರೇಯಿಯ ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ನಸುನೆಜೆ ಸುಳಿಯಿತು. 
ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ತನ್ನ ಹೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನಿಟ್ಟೂ ಹೊರಣಡೆ ಬಂದು 
" ಅಮ್ಮಾ' ಜಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದಳಂ. 

“ ನಿಮ್ಮ ಅಮ್ಮನು ಸಾಯುವ ಮುಂದೆ ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದಳೋ,” 
ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣ ಹೋಗುವ ಮುಂಚೆ" ಜಾ-ರು-ವೆ? 
ಇಷ್ಟೇ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ನುಡಿದಳು. ಅವುಗಳರ್ಧ ನಮಗೇನೂ 
ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ? 

44 ವಿದ್ಯಾಜರಣನಿಗೂ ಅರ್ಧವಾಗಿ ಲವೇ? ? ಮೈತ್ರೇಯಿ ಕೇಳಿದಳು. 

« ಅವನಿದೆ ನಾನು ಈ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥ 
ವಾಗಿರುವದೋ ಇಲ್ಲವೋ ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ? 

4 ಸಾಯಂವ ವಂದೆ ಮನುಷ್ಯ ಏನಾದರೂ ಬಡಬಡಿಸುವನು, 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ತೀ 


ಅದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವವೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಭಟ್ಟರು ನುಡಿದರು. 
“ ತ್ರಿಳಿದರೆ ಮಹತ್ವ. ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಮಹತ್ವ ಬರುವದು ? 
ಎಂದು ಎಲೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಮೈತ್ರೇಯಿ ನಂಡಿದಳು. 


“ ಮಹತ್ವ ಕೊಡಲು ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಯಂತೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ತುಂಬ ಬೇಕಾರುವದು. ಅರ್ಥ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಮಹತ್ವವೇ ಬರುವದಿಲ್ಲ.” 

ಮಧುಮತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹುಡುಗಿಯು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಚಪಲಳಿರುವಳು * ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನುಡಿದರು. 

“ ನಾನು ಇದ್ದದ್ದು ಹೇಳಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೊಸದೇನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


ನಾನಂ ಸ್ಟ ಸ್ವಲ್ಪು ವಾಜಾಳಿ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, “ಭಟ್ಟರೇ, » ಎಂದು ವಂಧುಮತಿ 
ಅಂದಳು: 


ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಚಹ ತೆಜೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದಂ ಮಧುಮತಿಡೆ 
ಹಾರೂ ಭಟ್ಟರಿದೆ ಕೊಟ್ಟು ತಾನೂ ಕುಡಿಯಂತ್ತ ವಂಧುಮತಿಯ ಹತ್ತರ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

ಅಮ್ಮಾ, ಮೊನ್ನೆ ನಾನು ವಿದ್ಯಾಚರಣರ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ್ಗೆ 
ಮಧುಮಂತಿಯ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ಒಂದೇ ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಒಬ್ಬರ ಪರಿಚಯ ಒಬ್ಬರಿಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ? 

“ ಜಾಣ ಹುಡುಗಿಯರು ಹೆಚ್ಚಾಗ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನಂತಹ ಖಲಾಡಿ ಹುಡುಗಿಯರಿದೆ ಬಹಳ ಜನರ ಪರಿಜಯಬೇಕಾಗು 
ವದು. ನಾನು ಮಾತನಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳಲು ಕೆಲವರು ಬೇಕಲ್ಲವೇ” 
ಎಂದು ಮಧಂವಂತಿ ನಂಡಿದಳು. 

& ಹೆಚ್ಚು ಜನೆರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವದು ಅವರವರ ಸ್ವಭಾ 
ವದ ಮೇಲಿರುವದು * ಎಂದು ಭಾರಿಸಿದ. ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನಿನ್ನದು ತೀಕ್ಷ್ಣ ಬುದ್ಧಿ, ಪ್ರಗಲ್ಪವಿಜಾರು. ಅದುದರಿಂದ ಪರರ 
ಪರಿಚಯವೇ ಬೇತಾಗುವದಿಲ್ಲ.” ವಿಜಾರ ವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುತ್ತ 
ಹೋಗುವಿ. ಅನಾವಶ್ಯಕ ಪರಿಚಯ ವಿಜಾರಕ್ಕೆ ಆತಂಕ * ಮಧುಮತಿ 
ನುಡಿದಳು. 


ಷಂ ೦ಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಅಮ್ಮಾ, ಇವಳದು ಕೋಗಿಲ ಕಂಠ, ಹಾಡಹಪತ್ತಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮೈ ಮರೆತು ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವರು, ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾದವಳಂ-3 

“ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಡಲು ಬರುತ್ತದೆ. ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪು ಗತಿ 
ಯುಂಟಂ. ಮೇಧಾವಿನಿಯು ನುಡಿದಷ್ಟು ನಾನಿರುವದಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದವಳೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊರಳುವಳಂ. ಮಂಧ್ಯಮ ತರಗರತಿಯಂವ 
ಳೆಂದರೆ ಸೈ? 

" ಗಾಯನ ನೃತ್ಯ ಕಂಲೀನ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಶೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅದು 
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದೇವದಾಸಿಯರ ಕಲೆಯು? ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ 
ಏನೋ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಥಟ್ಟನೆ ನಂಡಿದರು. 

ತಂದೆಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಂಕಟ 
ಪಟ್ಟಳು. ತಾತ ಈ ಮಾತು ಆಡಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ೦ದು ನೊಂದು ಕೊಂಡಳು. 
ಮಧಂಮತಿಯ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆ ತಡೆಗೆ ಎಳೆಯಬೇಕೆಂದು * ನನ್ನ 
ಕೋಣೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು ಬಾ? ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

ವಂಧುವಂತಿದೆ ಯಾರಾದರೂ ವಾದಿಸುವವರು ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕು, ಅವರ 
ಬಾಯಿಯನ್ನು ಬ೦ದು ವರಾಡುವವರಿಗೆ ಬಿಡದ ಸ್ವಭಾವದವಳು. 


“ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಕುಲೀನ, ಅಕುಲೀನ ಭೇದಗಳಿಲ್ಲ. ನಮದೆ ಬೇಕಾದ 
ವರು ಕುಲೀನರು, ಬೇಡಾದವರು ಅತುಲೀನರಂ. ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಬೇಕಾದರೆ ಕುಲೀನಳು, ಬೇಡಾದರೆ ಅಕಂಲೀನಳು. ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಗಾಯನ ಕೇಳುವದು ಬೇಕು, ನೃತ್ಯ ನೋಡುವದು ಬೇಕು, ಆದರೆ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿ ಗಾಯನ ನೃತ್ಯ ಮಾಡಬಾರದು. ಪರರ ಹೆಂಡಂದಿರು, ಪರರ 
ಹೆಂಗಸರು ಮಾಡಬೇಕು, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದ ಪಡಬೇಕು ? 
ಎಂದು ಮಧಂಮತಿಯಂ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಧುಮತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೇಳಿ ಮೈತ್ರೇಯಿ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ 
ಕಳಿತು ಪತಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಹುಡುಗಿಯ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಟ್ಟರ ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಭಾವನೆ ಮೂಡಿತು. 
ಭಟ್ಟರು ಹೆಟವಾದಿ, ಮಧುಮತಿಯಾದರೂ ಇತ್ತಂಡವಾದಿಯಂ. ಮಧು 
ಮತಿಯನ್ನು ಸೆರಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಟ್ಟರು ಮಾಡಿದರು. 


ಪುಂಜಿನ_ ಜೀವನ ೩೧ 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ನೃತ್ಯ ಮಧುರಲಾಸ್ಯಗಳಿಂದ 
ದೇವದಾಸಿಯರು ದೇವರನ್ನು ಸಂಶ್ರೀತಿರೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಂಪ್ರ 
ತಕ್ಕೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪಶಿತರ ಕಲೆಯಾಗಿರುವಬು. ಗಾಯಕರು ನರ್ತಕಿ 
ಯರು ಕಂದರ್ಪನ ಸೇನಾನಿಗಳು. * 

“ ದೇವದಾಸಿಯವರು ಕ೦ದರ್ಪನ ಸೇನಾನಿಗಳಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೇ ? ” 

“ ಛೇ ಅನಾರ್ಯರಂತೆ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಅವರು ದೇವ 
ದಾಸಿಯರು. ? 

“ ತಲ್ಲು ದೇವರಿಗೋ; ಜೀವಂತ ದೇವರಿದೋ? ? 

“ ನೀನು ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಮವಳು. ನಿನಜೆ ತಿಳಿಯದು. * 

“ ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನೆದೆ ತಿಳಯಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ, ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೀವು ಮುದುತರಾಗಿದ್ದೆ ರಿಂದ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಿ ತ್ಯೆ 

| ಇನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸಳ ಮೋಲಿನೆ ವ ಹಾರಿರುವದಿಲ್ಲ. ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿಯ ನನವ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ತಿಳ೪ಿಖಂವ ಬದೆಯಾದರೂ 
ಹೇಜಿ? * 

ಷ್ಟ ನಿಮ್ಮ ಜೀವನದ ಅನುಭವದಿಂದ ತಿಳಿಯಂವದು ನನದೆ ಬೇಡ. 
ನನ್ನ ಅನುಭವದಿಂದ ನನದೆ ಎನು ತಿಳಿಯಂವ ದೋ ಅಷ್ಟು ಸಾಕು. ” 

“ ಹಿಂದಿನವರು ಕ್ವಚಿತ್‌ಗಾನಿ ಪತಿವ್ರತಾ ” ಎಂದಂ ಹೇಳಿರುವರು. 

ಕುಮಾರೀ ಭಟ್ಟರು ನಂಡಿದರಂ. 

“ ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿದೆ-- ಆದರೆ ಈಗಿನವರು ಅನ್ನುವದು 
ತಾವು ಕೇಳಿದಂತೆ ಕಾಜಿಸಂವದಿಲ್ಲ. ? 

“ ಅದೇನು?” 

“ ಕ್ವಚಿತ್‌ ಸ್ತ್ರೀ ಪತಿವ್ರತಾ ಎಂದು ಅನ್ನುವರು. ಇದಕ್ಕೆ ನೀವೇನು 
ಅನ್ನುವಿರಿ ಈ 

“ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಂದ ಆಡಬಾರದು. ” 

“ ಸೊನ್ನೆ ಮಾಡಿ ee ಫಿ 

“ ನೀನು ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲವೇ. ನೀನು ಹೀಗೆ ಆಡಿದರೆ ಹೇಗೆ. * 
“ ಕ್ವಚಿತ್‌ ನರಃ ಪಶ್ಚೀವ್ರತಾ ಇದನ್ನೂ ನೀವು ಕೇಳರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ ಇದು 
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ಸತ್ಯವೋ ಅಸತ್ಯವೋ ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ. ಸಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಈ ಶತವರಾ 
ನದ ಬಿಡಿ ವಂತ್ತುಗಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ ಇರುವರೆಂದು ನಾ ಹೇಳುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೀದೆಯೆ. ನಾನು-ನೀವು ಜನಸಾವರಾ 
ನ್ಯರು. ಮೈತ್ರೇಯಿ, ಮೇಧಾವಿನಿ, ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾಚರಣ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಲ್ಲ. ವೇದವತಿಯಖ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಮಂ೦ದೆ » ಎಂದು ಮಧುಮ- 
ತಿಯಂ ನೆಂಡಿದಳಂ. 

ತುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಮಂಧಂವಂತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನಿರುಪಾ 
ಯನಾಗಿ ಎದ್ದು ಒಳದೆ ಹೋದನು. ಮೇಧಾವಿನಿ ಮನದಲ್ಲಿ ನೊಂದು 
ಕೊಂಡಳು. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ, ನೀನು ಮನದಲ್ಲಿ ನೊಂದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರು 
ವದು ಏನೋ ಮಾತಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು ಮಂ೦ದೆ ನೋಡದೆ ಮಾತನಾ 
ಡಿದೆ. ನಾನು ಮಾತನಾಡಹ-್ತಿದತೆ ನನ್ನ ಬ:ದ್ಧಿಯು ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಮಂಂದೆ ಓಡೇವದು. ಮಾತಗಳು ಹಿಂದೆ ಬೀಳಂ 
ವವು, ಅಕಸ್ಕಾತ್ತಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ವಂನವನ್ನು ನೋ- 
ಯಿಸಿದೆ. ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸು. ನನಗೆ ಪರಿಚಯವಾದ ಮೋಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅಕ್ಕನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊ೦ಡಿರ. ವೆನಂ, ಅಕ್ಕನು ತಂಗಿಯ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸುವಂತೆ ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಸ್ಷವಿಸಬೇಕ.” ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ 
ನುಡಿದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಹೊರಟು ಹೋದಳಂ. 

ಮಧುಮತಿ ನಿಲ್ಲು, ನಾ ಬರುವೆ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ಕೂಗಿದರೂ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹಾಗೇ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ ನಾನು ಅವಳ ಮನೆಯವರೆಗೆ ಹೋಗಬರವೆ?ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವಳೂ ಮಧುಮತಿ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟಳು. 

ಮಧಂಮತಿಯು ಬಹಳೇ ದೂರ ಹೋದದ್ದು ಕಂಡು ಮೇಧಾವಿ- 
ನಿಯಂ ಅವಸರದಿಂದ ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಸಾಗಿದಳಂ. ಸೆಲವು ನಿವಿಂಷಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ರಂಜನಿಯಂ ಮೇಧಾವಿಯನ್ನು ಕೊಡಿ ಕೊಂಡಳು. 
ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ರಂಜನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವಾಯೀತಂ. 

“ ಎತ್ತ ಹೊರಟದ್ದು ೫ ಎಂದು ರಂಜನಿ ಶೇಳಿದಳಂ. 
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ತಾನು ಹೊರಟ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಅರುಪಿದಳು. 

“ ಇಷ್ಟು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಜ್ಜಿ ಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ವಂಧಂವಂತಿಯು ಬಹಳ 
ವಿಜಿತ್ರ ಹುಡುಗಿ. ವೇದವತಿಯ ಎದುರಿಡೆ ಮಾತ್ರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ತಡವಿದರೆ ಸಾಕಂ. ಮಾತನಾಡಿ 
ಸಿದ್ದು ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದೆನಿಸಿ ಬಿಡುವಳು ” ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ ನ.ಡಿದಳು. 

“4 ಅವಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಸಂಬದ್ದಶೆಯಿರುವದಿಲ್ಬ; ತರ್ಕಯುಕ್ತ 
ಇರುವದು, ಮಾತು ಮೃದುವಾದರೂ ಬಹು ತೀಕ್ಷ್ಮ ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಅಂದಳಂ. 


ನಿಮ್ಮ ಪರೀಕ್ಷೆ ಬಂದಿರಬಹುದಲ್ಲ. ” 

“ ಇನ್ನು ಎರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿರುವದಂ. ” 

“4 ಕೊನೆಯ ಎಂ. ಎ.” 

“ ಹೌದು. ” 

“ ನಾನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮನೆಡೇ ಹೊರಟರುವೆನಂ. ನಾನು ಮಧು 
ಮತಿಡೆ ಹೇಳುವೆನು. ? 

« ನಾನು ಮನೆಯವರೆಗೆ ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವೆನು. * 

6 ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. “ 

“ ಅವರದೇನು ಅವಶೃವಿಲ್ಲ. ? 

“ ತಾನಾಗಿ ಆದರೆ... ? 

“ ಒಳಿತು.” 

4 ವೇದವತಿಯಂ ತೀರಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನಂ. 
ಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಭಾರ ಚಂದ್ರಾನ ಮೇಲೆ ” 

“ ಯಾವ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವರು. ” 

“ ಬದರೀನಾರಾಯಣ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ. ” 

“ ನಿಮ್ಮ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲೇಕೆ ಇಲ್ಲ.” 

« ವೇದವತಿಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇಡೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಬದರೀನಾರಾ- 
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ಯಣ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಚರಜನು ಮುಖ್ಯನು. ಆತನು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ 
ಜನರಿಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. ತಾಯಿಯ ಗುಣಗಳು ಒಂದೂ ಬಿಡದೆ ಅವನಲ್ಲಿ 
ರುವವು * ಎಂದು ರಂಜನಿ ನಂಡಿದಳಂ. 

4 ತಾಯಿ ಪುಣ್ಯಾ ತ್ಮಳಂ,” ಎಂದು ಅಂದಳು ಮೇಧಾವಿನಿ. 

“ ಅವಳು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಳೋ ಪಾಪಾತ್ಮಳೋ ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ವರಾತ್ರ ಅವಳನನ್ನು ಪೂಜ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ನನ್ನದೂ 
ಅವಳದೂ ಎರಿಚಯ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರಃಷನ್ನು. ನನ್ನನ್ನು ದಾಯ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕೆ ತೆರೆದು ಕೊಂಡವಳು ಅವಳೇ. ? 

“ ಅವರು ಮೊದಲು ಏನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಘು 

“ ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ” 

“ ಪಶಿಯಂ ತೀರಿದ ಮೇಲೆ ದಾಯಿಂ ಆದರೋ. * 

“ ಅದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ದಾಯಿ ಇದ್ದದ್ದ ಮಾತ್ರ ನನ 
ರೊತ್ತು. * 

« ಅವರ. ಸಿರಿಪಂತರೋ? * 
ಒಬ್ಬಳೇ ವಂಗಳೆಂದು ಅವಳ ತಂದೆ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಜನ್ನಾಣ ಬಿಟ್ಟಿ 
ರುವನು. ಮನೆಯಿಂದ ನಿರಿವಂತರೆಂದಂ ನನಗನಿಸ:ವದಂ. ವಂದನನ್ನು 
ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಆತನನ್ನೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಸರಜನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಳು. 
ಪರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಐಡೆದನಂ. 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮರಳ ಬಂದಂ ಒಂದು ವರಂಷವಾಯಿಂತು. ? 

ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಬಹು ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ಆವಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ ಅಗೋ ಚಂದ್ರಾ ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವಳು ” ಎಂದು ಮೇಧಾ 
ವಿನಿಯಂ ರಂಜನಿಡೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಇವರು ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಚಂದ್ರಿಯು ಒಳದೆ ಹೋಗಿ ಅದೇ 
ಬಂದು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಧಂವಂಶಿಗೆ ಅರುಹಿದಳು. “ ಅವರನ್ನು ಕರೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದಳು. ಏನೋ ಓದುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಆತನಿಗೆ ಅವರಂ ಬರುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಹೇಳಿದಳು. ವಿದ್ಯಾ 
ಚಿರಣ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನಂ. ಅವ 
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ನಿಂದ ಮಾರುತ್ತರ ಬರದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಕ೦ಡು ಅವವರಾನಿತಳಾದಳೆಂದಂ 
ತಿಳಿದು ಮಧುವಂತಿಯಂ ಸಿಡಿಮಿಡಿದೊಂಡಳಂ. 

“ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೂಕ ದೆವ್ಯ ಬಡಿವಿರುವದೋ ” ಎಂದು 
ನುಡಿದಳಂ. 

ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದ ರಂಜನಿಯಂ " ವಧುಮತಿ' ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ದಳು. ಒಳಗಿನ ಕೋಣೆಯೊಳಗಿಂದಲೇ “ ಬಂದೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಅವರನ್ನು ವಿದ್ಠಾಚರಣನ ಸೋಣೆಯ ಕಡೆಡೆ ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಅವರು ಬರುವ ಸಪ್ಪಳವನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯಾಚ 
ರಣನೆಂ ಶಾನೇ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಹೇಳಿದನು. 

“ ನಿನ್ನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಬಂದಿರುವಳು. ? 
ಎಂದಂ ರಂಜನಿಯಂ ಹೇಳಿದಳಂ. 

“ ಯಾರ ಕ್ಷಮೆ” ವಿದ್ಯಾಜರಣ ಕೇಳಿದನು. 

“ ನಿನ್ನದಲ್ಲ; ಮಧುಮತಿಯ ಕ್ಷಮೆ. ” 

ಮಧುಮತಿಯದೇತತ್ಸೆ. ೫ 

“ ಅದು ನನೆಜಿ ರೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಧುಎಂತಿರೂ ಮೇಧಾವಿನಿಗೂ ಗೊತ್ತು. 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಬ್ಬರೂ ಸೂಡಿ ಇಲ್ಲಿದೆ ರುವ ಮಂಂದೆ ಮೇಧಾಪಿನಿಯಂ ಅಂದ 
ವರಾತಿನ ಮೇಲಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. »” 

“ ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮೇಧಾವಿನಿಯು ನನದೆ ಏನೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನನ್ನ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಮಧು 
ಮತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

“ ನಾನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆ. ? 

« ರಂಜನಿಯು ಸದಾಸರ್ವದಾ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನರ್ಧವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುವಳು” 
ಎಂದು ವಂಧುಮತಿಯಂ ನಂಡಿದಳಂ. 

“ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಧವೇ ಆಗಾನದಿಲ್ಲ; ಅಂದ ಮೇಲೆ ಅನರ್ಧ 
ವನ್ನು ಹೇಣೆ ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. ಚ 
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“ ಮಾತನಾಡುವವರ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೆ 
ಉತ್ತರ ಸೊಡುವದೇ ಅನರ್ಧ. ” 

“ ನಿನದೆ ತರ್ಕವಾಶಸ್ಪತಿಯೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕು * ಎಂದು ಮೇಧಾ 
ವಿನಿಯಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮುಖದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 

“ ಹೆಂಗಸರು ತರ್ಕ ಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಗಂಡಸರು ತಮ್ಮ 
ವಾನ ಹೋಯೀತೆಂದಂ ಶಿಳಿದಂಕೊಳ್ಳುವರಂ, ರಾಮಾಯಂಜ, ಹನು 
ಮಾಯನ ಕಾದಲ್ಲಿಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನೇ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ 
ಗರನಯಾನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಳತೆಗೋಲನ್ನಾಗಿ ವರಾಡಿಕೊಂಡು ತಾವು 
ಮಾತನಾಡಿದ್ದೇ ತರ್ಕಬದ್ಧ; ತಮ್ಮ ನುಡಿಯೇ ಜಾಣ್ನುಡಿಯೆಂದಂ 
ಗಂಡಸರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಹೆಂಗಸರ ಕೂಡ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸಬೇ 
ಸೆನ್ನುವರು * ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ಅಂದಳಂ. 

“ ನಾನು ಹಾದೆ ಎಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರ 
ಇನು ನುಡಿದನು. 

“ಗಂಡಸರು ಹಾಗೇಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು? ಮೇಧಾವಿನಿ ಕೇಳಿದಳಂ. 


“ ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿಯ ಜೊಂಬೆಗಳೆಂದು ತೋರಿ 
ಸುವದರ ದರ್ಪದ ಸಲುವಾಗಿ ತಿಳಿದಂಕೊಳ್ಳುವರು. ಹೆಂಗಸು ತಮ್ಮ 
ಮಾಲ್ಕಿಯ ಹಕ್ಕಿನ ಜೀವ; ಅವಳು ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಗಂಡಸಿಗೆ ದೇಣೆ 
ದಾರ ಎಂದು ತಿಳಿಉುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇಂತಹ ಸ್ವಾರ್ಥಸಾಧಿಸುವದರ 
ಸಲುವಾಗಿ ಕಾಲನ ದವಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಜರ್ಜರಿತವಾದ ಹಳೇ ನಿಯ 
ಮಗಳನ್ನು ಮಂದೆ ಮಾಡುವರು. ಗಂಡಸರೆದಂರಿಣೆ ಹೆಂಗಸು ಮಾತ 
ನಾಡಬಾರದು. ಮಾತನಾಡಿದರೂ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕಂ. ಮೆರಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ತರ್ಕ ಬದ್ದತೆಯಿಂರಬಾರದು. ಉಪಮಾ ಉಪವಮೋಯಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸು ಮಾನವಂತಿ. ಅದರೆ 
ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸದವಳು ದೈಯರಾಳಿ” ಎಂದು ಮಧುವಂತಿ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

4 ಮಧುಮತಿ, ಒಂದು ದಿವಸ ನಿನ್ನ ಉಸನಾ 


A ಸವಿಡೋಣವಂತೆ ೫ 
ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ನುಡಿದನು. 


ಮುಂಚಿನ. ಜೀವನ ತ 


ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುವಂತಿಯಂ ಸಂಮ್ಮನಾ 
ದಳು. “ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಸುಖರೂಪದಿಂದಿರುವರೋ, * ಎಂದು 
ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಫೇಳಿದನು. 

“ ಇಂದು ನಾನು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ನಾನಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ತಂದೆಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ಅವರು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ 
ಹೆರಿತವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವದು. ” 

“ ಅವರಿದೆ ಜೇಲಂವಾಸವೂ ಆಗಿರುವದು ? ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ 
ಅಂದಳು. 

“ ಯಾರ ಗಂಟನ್ನು ನುಂಗಿದ್ದರು. » 

“ ತಮ್ಮ ಗಂಟನ್ನೇ ನುಂಗಲಿಕ್ಕಾಗದವರು ಪರರ ಗಂಟನ್ನು ಹೇದೆ 
ನೊಂದುವರು * ಎಂದು ರಂಜನಿ ನಂಡಿದಳು. 

“ ತಮ್ಮ ಗಂಟನ್ನು ನುಂಗಲು ಯಾರೂ ಹಾತೊರೆಯಂವದಿಲ್ಲ. 
ಪರರ ಗಂಟನ್ನು ನುಂಗಲು ಸಕಲರು ಪರಮಾಸೆಯಿಂದ ಆತುರ ಪಡು 
ತ್ಲಿರುವರು. ಭಟ್ಟರು ಇದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದವೆಂದು ನೆನೆಗನಿಸುವದಿಲ್ಲ.” 

“ ಯಾರ ಗಂಟನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಬಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ 
ದೊರಕಿಸಲು ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಜೇಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು ? ರಂಜನಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 8 ದೊರಕಿಸುವದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅಳಲಿಯಂ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಸಳ್ಲಿಸಿರುವರೇ ? ಪಾಪ! ಜೀವಿಗೆ ಹೋದಾರ್ಸೆ ತಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಜಿಕೆಯನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದರು. ಜಿ 

“ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಬರುವದೋ? * ರಂಜನಿ 
ಕೇಳಿದಳು. 

“ ನಿನ್ನ ಕಡೆಗಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದರು * ಎಂದ ವಿದ್ಯಾಚರಣ. 

“ ನಾನಿನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ” ಮಧುಮತಿ. 

“ ನೀನು ಹುಟ್ಟುವಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಆವ್ಚಾನ ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದರು. ೫ 

ನುಡಿದನು ವಿದ್ಯಾಚರಣ. 

4 ಇಟ್ಟದ್ದು ನಾನು ಹೇಳುವೆ * ವಂಧುಮಂತಿ, 


೩ಲಿ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


i ರೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಹೇಳು ? ಎಂದಳು ರಂಜನಿ. 

“ ಹರ್ಮ್ವುರಲ ಅನುಕೂಲಸಿಂಧಂವಿನ ಪ್ರಕಾರ ಅವರು ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವಾಗ್ಗೆ ಜೇಲಿನ ಸಪೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾವದಾದರೊಂದು 
ಮರದ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿ, ಪಾರ್ದನು ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲು ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಶಮೂ 
ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಬ್ರಹನ್ನಳೆಯಾಗಿ ಹೋದಂತೆ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಮಾಲೆ, ವಿಭೂತಿಯ ಉಂಡೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಟ್ಟು ಯಾವ 
ದಾದರೊಂದು ಗೂಗಿದೆ ಕಾಯೇ; ಹೇಳಿ ಹೋಗಿರಬಹಂದಂ ” ಎಂದಂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ವೀಣೆಯ ತಂದಿಯನು ತಿರುವುತ್ತ ವಮಧಂವಂಶಿಯಂ 
ನುಡಿದಳು. 

4 ನೀನು: ಯಾವಾಗಲೂ ಪರರಿಣೆ ಜುಚ್ಚುವ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಅಡುವಿ. 
ಮೃದು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮರೆತಿರುವಿಯೇ ಎನೋ, ಹೀದೆ ಮೊಂಡ ಮಾತ 
ನಾಡುವ ಮಹಾರೋಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದಂತೆ ತೊ*ರುವದು” ಎಂದು 
ವಿದ್ಯಾಚರಜನು ನೆಃಡಿದನು. 

“ ಔೌಷಧ ಕೊಟ್ಟು 
ಇರುವದು. ” 

“ ಔಷಧದಿಂದ ದುಣವಾರುವದಿಲ್ಬ. ” 

“ ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಗುಣವಾಗಬೇಕಂ, ” 

“ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಘಾತಗಳು ಬಂದರೆ ತಾನೇ ರಂಣವಾಗುವದಂ. 
ಕಾವಂಜಿಯ ರೋಗಕ್ಕೆ ಅಂಗಾಲಿದೆ ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ಅರಿಸಿಣ ಪುಡಿಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಿ ಹಚ್ಚಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಬರೆಕೊಟ್ಟು ಆ ರೋಗವನ್ನು 
ಗುಣಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಂತೆ. ಜೀವನದ ಆಘಾತದ ಬರೆಗಳಂ ನಿನಗೆ ಬಿದ್ದರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ತಾನೇ ಸರಿಯಾರುವದು. ? 

“ ಅಂದಶೇನಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ನಿ. ಅವಳೂ 
ಅವರ ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರಾಯಿಂತಂ * ಮೋಧಾವಿನಿ ಅಂದಳು. 

“ ನಾವು ಯಾವದೇ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೂ ವಂಧುಮತಿಯಂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಾಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿ ಬಿಡುವಳು. ಅದು ಯಾರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬಡಿಯಂವದೋ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಬಡೆದರೂ ಜಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 


; ರುಣ ಮಾಡುವದು ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ 


ಹುಂಜಿನ-ಜೀವನ ೩೯ 


ಬಾಲವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಹಾರಿ ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದೂ ಇಷ್ಟೇ ಅವಳಿಗೆ ರೊತ್ತು ” ಎಂದು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ನುಡಿದನು. 

ಚಂದ್ರಾ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಹ ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. 

“ ನಿವ್ಮೂ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯು ಬಹು ದೊಡ್ಡದೋ * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿ 
ನಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

ಷ್ಟ ಅಷ್ಟೇನು ದೊಡ್ಡದಲ್ಲ, ನೂರು ಹಾನಿದೆಗಳಿರುವವು * ಎಂದು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಚಹ ಕುಡಿಯುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. 

“ ನೂರಂ ರೋಗಿಗಳ ಹಾಸಿದೆಗಳಂದರೆ ದೊಡ್ಡದು ೫ ವೆಂಧಾವಿನಿ 


ಅಂದಳು. 


| ನಮ್ಮ ಅಸ್ಪತ್ರೆ ಸಿರಿವಂತರಿಗಲ್ಲ, ಬಡವರಿಗಾಗಿರುವದು. ಬದರಿ 
ನಾರಾಯಣನೆಂಬವನಂ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋರಲಿಕ್ಕೆ 
ಸುಮಾರು ೩೦ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ರೇವನ್ನಿಟ್ಟರುವನು. ಬಡವರು 
ಏನಾದರೂ ತಿಳಿದು ಕೊಟ್ಟರೆ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳೂವೆವು. ಕೊಡಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನ ಇಚ್ಛಾನಂಸಾರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ದುಡಿಯಲು ನಾನು 
ಹೋದದ್ದು. ನನ್ನ ಸಲಃವಾಗಿಯೇ ದೇವರು ಈ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನೂ ತೆರೆ 
ದಂತೆ ಕಾಣುವದು. ನಾನು ಪರಡೇಶದಿಂದ ಮರಳಿ ಬರುವ ಎರಡು 
ತಿಂಗಳ ವಂಂಚಿತವಾಗಿಯೇ. ಈ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು ತೆರೆದರು. ಅಮೇರಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರೋ ಬದರೀನಾರಾಯಂಣರಿದೆ ಬರೆದಂತೆ ತೋಗಂ 
ವದು. ನಾನು ವಿಮಾನದಿಂದ ಮು೦ಬಯಿಂಯಲ್ಲಿ ಇಳದ ಕೂಡಲೇ ಆ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಸಂಚಾಲಕನು ಒಂದು ನನದೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬದರೀನಾರಾಯ 
ಜರನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಮಂದೆ ಫೇವು ದಿನಗಳು ಕಳೆದ 
ಮೇಲೆ ಅಮ್ಮನ ಸಲಹೆ ಪಡೆದು ಅವರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದೆ. ಅಸ್ಪತ್ರೆ 
ಯನ್ನೇ ನನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಸೂಟು ನೋಡಿ ಕೊಳ್ಳೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ನನಗೆ 
ಬಡವರ ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಸಂಸಂಧಿ ದೊರಕಿತು. ” ಎಂದಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ 
ಹೇಳಿದನು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮಾಆರಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಕಲ್ಲಂ 
ದರೊಂಬೆಯಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 


೪೦ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಚರಣನೆ ಮಾಡುವ ಬಡವರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಜನರು ಪ ಫೈಶಂಸೆ 
ಮಾಡುವರೇನು ? ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನನ್ನೇ ಟೀತಿಸುವರು ಸ ಎಂದು 
ಮಧುಮತಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ನಾನು ಪ್ರಶಂಸೆಗಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ. ಬಡರೋಗಿಗಳ 
ಸೇವೆಯೇ ದರಿದ್ರನಾರಾಯಣನ ಸೇವೆ. ರೋಗಿಗಳು ಗುಣಹೊಂದಿ 
ನಗಂತ್ರ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಗುವ ಅನಂದ ನನಗೆ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಆನಂದಕ್ಕಿ೦ತ ಮಿಗಿಲು. 
ಅವರ ಅನಂದದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ದೇವರ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ. ದೇವರನ್ನು ಟೀಕಿಸು 
ವವರಿದೆ ನಾನೆಷ್ಟರವನು ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಅಂದನಂ. 

4 ತಾನೇ ತನ್ನ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು ತೆರೆದಿದ್ದರೆ ಲಕ್ಷಾವಧಿ ರೂಪಾಯಿಂ 
ಗಳನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಚರಜನ ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಅಸ್ಪ 
ತ್ರೆದೆ ಸುಮಾರು ಎರಡು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ ಆದಾಯವಾಗಿರುವದೆಂದಾ 
ಅದರ ಸಂಚಾಲಕನು ವೃತ್ತಕಾರರಿಗೆ ತಿಳಸಿರುವನು. ಹುಡುಗ ಚಕ್ರಂ; 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರಪಂಚದ ರುಂಳ ತಾಕಿರ:ವದಿಲ್ಲೆ ೦ದಂ ಟೀಕಿಸುವರು. ವಂಜಿಸು 
ವವರಸ್ಸೇ ಜನರು ಪ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವರು. ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ವಂಜಿಸಿದಷ್ಟು 
ಹೆಜ್ಚು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯನ್ನು ಪಡೆಯಂವನು. ಗಬ್ಯವ್ಯಕ್ತಿ ಓಗಿ ಜೈವರಾಜದಲ್ಲಿಯ 
ಆ ಸರ ಎಂಬುವ ಭಟ್ಟಂಗಿಯ ಬಳಗದವರನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕೊಂಡಂ 
" ಅಹಂ ಕರ್ತಾ ' ಎಂದು ಸತರ. ರಂಜನೀ, ಇದು ನಮ್ಮ 
ಸಾಂಪ್ರತದ ಜೀವನದ ಪ್ರಷಂಚ ” ಎಂದು ವಧುವಂಶಿ ನುಡಿದಳು. 


“ ನಿನ್ನ ಪ್ರಪಂಜಚಪಿಲ್ಲೇನ. ” ಮೇಧಾವಿನಿ ಕೇಳಿದಳಂ. 

“ ನಾನು, ನೀನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವರು, ನಮ್ಮ ಜೀವನ ಇನ್ನೂ 
ವಿಸ್ಲಾರಹೊಂದಿಲ್ಲ. ವಿಸ್ತ 3 ಹೊಂದಿದ ಮೇಲಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಂಚಕಿ 
ಯಾಗುವೆನೋ ಭಂಜಕಿಯಾಣಂವೆನೋ ದೇವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು * ಎಂದು 
ಮಧುವುತಿಯಂ ಮಾತನಾಡಿದಳಂ. 

“ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ವಂಚಕರಾದರೆ ಹೇದೆ ನಡೆಯಬೇಕು * 
ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಮಧುಮತಿದೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ವಂಚಕರದು ” ಎಂದಳು ರಂಜನಿ. 


ಶ್ರಮ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


೬ ಈಗ ನೋಡುವ ಹಾರು ಇರುವ ಜಗತ್ತು ವಂಚಕರಿಗಾಗಿರುವದೋ 
ಸಾಧುಗಳಿದಾಗಿರುವದೋ ನೀನೇ ಹೇಳಂ. ದಿನಾಲು ನಾವು ನೋಡುತ್ತೇವೆ; 
ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇಷ್ಟಿದ್ದರೂ ವಂಚಕರ ಬಣತ್ತೆಂದು ಅನ್ನಲು ನಾವು ಸಿದ್ಧ 
ರಿಲ್ಲ. ನೀವು ದೇಶದ ಹಿತಕ್ಕೆ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿರಿ; ನಾವು ದೇಶದ ಹಿತಕ್ಕೆ 
ಭೋಗ ಮಾಡುವೆವು. ಹೊನ್ನಿನ ಹೊದೆ ಹೋರುವ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಲ ಬಡತನದ ಬವಜಿಯನ್ನು ಸೋಸಿರಿ; ಸಿರಿವ೦ತ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮಾಡಲು 
ಹಣವನ್ನು ನಾವು ನೀರಿನಂತೆ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರಿಸಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪರರಿಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಿರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವೆವು. 
ಬಡವರ ಉಳಿತಾಯವೆಲ್ಲ ತತ್ವ ಬೋಧಿಸುವ ಬಳೋದರರ ತುತ್ತಿಗೆ. 
ತತ್ವಬೋಧಕರು ಘಾತಕರಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಪಿತ ರಕ್ಷಕರೆಂದು ತೋರಿ 
ಸುವ ಮೋಣಿನ ವೇಷಧಾರಿಗಳು... ಈ ಮೋಹಿನಿ ಪುತ್ರರು ಗಾಂಧಿಯ 
ಮರಣದೊಂದಿದೆ ಗಾಂಧೀಯಂಗದ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು, ” 

“ ಅದುನಮ್ಮ ತಪ್ಪು; ನಾವು ಅವರ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗಬೇಕೆ. ನಾವು ಅವ 
ರಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ಇದ್ದರಾಯಿತು? ಎಂದು ವೆರೀಧಾವಿನಿಯು ಅಂದಳೂ. 

“ ಅವರು ಬೀಸಿದ ಬಲೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಂವವರೇ ವಿರಳ. ಅವಕದು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಜಾಲ. ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣನಂ ಏನು ಮಾಡುವನಂ” ವಾಧುವಂತಿಯು 
ಜೇಳಿದಳಂ. 


ಅವನು ಏನು ಮಾಡಿರುವನೆಂಬುವದು ನನೆದೆ ದೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಯಾರೊ 
ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಜ ಸೇವಕನೆಂದು ಕರೆದದ್ದು ಕೇಳಿದ್ದೆ ೫ ಎಂದು ಮೇಧಾ 
ದನಿಯು ಅಂದಳು. 

“ನೀನು ಸಿಟ್ಟಿದೆ ಬರಬೇಡ; ಆ ವಂಚಕರ ರುಂಪಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ 
ಒಬ್ಬನು. ೫ 

“ ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ನಾನು ಹೇಡೆ ಹೇಳಲಿ. ಅವನ ರೀತಿ ನಡಾ 
ವಳಿಗಳು ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಸರಿ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆಂದು 
ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಅಪ್ಪನೂ ಹೇಳಿದನು. ಅಪ್ಪನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿ 
ಎಂದೋ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವನಂ ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ 
ಹೇಳಿದಳು. ? 


೪೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ನೀವು ಪ್ರಪಂಚ ಹೇಗೆ ಸಾಗಿಸುವಿರಿ; ಮತ್ತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಾ 
ದರೂ ದುಡಿಯುವವರು ಇರುವರೋ ” ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹೇಗೋ ಬಡತನದಿಂದ ಕಾಲಹಾಕುತ್ತಿ ರುಷೆವು. ನನ್ನ ಎಂ. ಎ. 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವೆ. 
ಮೊದಲೇ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ಅಮ್ಮನು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ನೆನಗೆ ಮಾಸಿಕ ಶಿಷ್ಯ ವೇತನ ೧೫೦ ರೂಪಾಯಿ ಬರುವದು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಪಂಚ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆವು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ ಅಂದು ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಯಲು 
ಬಹಳೇ ರಾತ್ರಿಯಾದರೂ ನಾನೇ ಕರೆಯಲು ಬಂದಿದ್ದೆ. » 


| ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಕಡಿಮೆ * ವಿದ್ಯಾ 
ಜರಣನು ಅಂದನು. 


“ ಎಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಂಜುಬುರುಕರು. ಧೈರ್ಯತಂದು 
ಕೊಡುವದು ಆಗೆ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಂಗ. ತಂದೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮ 
ದಿಂದ ಅಷ್ಟು ಸರಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಜದೆ ಬಂದಿರಬಹುದು. 3 


ಇದನ್ನು ಮೇಧಾವಿನಿಯು ನುಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಆಕೆಗೆ ವೇದವತಿಯು 
ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ನೆನಪಾಯಿತು. 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತೋಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ಮೇಧಾ 
ವಿನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದದ್ದು 
ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಮೊಗ ಕೆಳಗೆ 
ಮಾಡಿದನಂ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯಳಿ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ತಾಕಿತು. ಅವನ ಹೃದಯ 
ತರಂಗಗಳು ಅವಳ ಹೃದಯ ತರಂಗಗಳನ್ನು ನುಂಗಿದವು. ತನ್ನ ವಿಚಾರ 
ವಾಪಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾಪಿನಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ತೇಲಿಬಿಟ್ಟಳು. 


೪ 


ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮಗನು. ಆತನು ಕಲಿತದ್ದು 
ರ, ರ, ಈ, ಕ. ಅತನ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಯಂವದರಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂದೆ 
ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು. ಉಡಾಳತನೆದಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ಭಟ್ಟರು 
ಮಗನಿಣೆ ಹವ್ಯಕವ್ಯಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಮಂತ್ರರಳನ್ನಾದರೂ ಕಲಿಸಿ 
ವೈದಿಕ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ವಿಶ್ವಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಟ್ಟರು, ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೋಮ 200೫ 
ದವು. ಅದರೆ ಮಗನು ತಾನೇ ಗೆದ್ದನು, ಭಟ್ಟರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. 
ಭಟ್ಟರ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳು ಅವರ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದವು. ಇವ 
ನೊಬ್ಬನು ತಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ವ್ರಾತ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಕುದ್ದು ಮನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಜಡಪಡಿಸಹತ್ತಿದ್ದರು. ತಂದೆಗೂ ಮಗನಿಗೂ ಒಂದೂರಾ 
ಗದು. ತಂದೆಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿಯ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ಮಾಲೆ, ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ವಿಭೂತಿಯ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಣರಿ ಹಲ್ಲು ಕಿರಿದು 
ಮಂಗನಂತೆ ಭಟ್ಟರ ಮುಂದೆ ಕಂಣಿದು ಓಡಿಹೋರಂತ್ರಿದ್ದನು. 

ಸನಾತನ ಗೂಬೆಯೆಂಬ 3ರೋ ನಾಮದ ವಿಧವೆಯ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭಟ್ಟರ ಜಿತ್ರವನ್ನು- ಯಾರಿಂದಲೋ ಶೆಗೆಯಿಸಿಸೊಂಡು ಬಂದು... 
ಮನೆಯ ಹೆಜಾರದಲ್ಲಿಯ ದೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಗಿರಿಧಾರಿ ಬಡೆದು ಫರಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. ಅಗ್ಗೆ ಅತನು: ಬಾಲಕನೂ ಅಲ್ಲ, 
ಯುವಕನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರ ರೌದ್ರಾವತಾರದ 
ರಂಭಾಟ, ಜೀರಾಟ ಮನೆಯನ್ನೇ ಗದಗಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ. ಓಡಿ ಹೋದ 
ಮಗನನ್ನು ಹಿಡಿತಂದು ಮೈಮೇಲೆ ಬಾರು Be ಧಳಿಸಿ ನಾಲ್ಕೂ 
ದಿನ ಚಾ ಹಾಕಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ತಾಯಿ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ 
ಮರನ ಕಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಜ್ಯ ಜಿತ್ರದಭಿಯ ವಿಧವೆಯ ವೇಷ 
ಅವರನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು. ವ್ರಾ ತ್ಯ ದೈತ್ಯ, ಜಾಂಡಾಲ,-- ಎಂದು ಮಗ 
ನನ್ನು ಬೈಯಹತ್ತಿದನು. £ರಿಧಾರಿ a ಮಾಡಿದ ಕೃತಿಯಿಂದ 


೪೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ತರಹದ ಶತ್ರುತ್ವ 
ಭಾವ ಉಳಿಯಿತು. 

ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ದಾಟ ಯೌವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕುತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಜಕ್ಯನಾದನಂ. ಪ್ರಂಡರಲ್ಲಿ ಗಂಡುಗಲಿಯಾದನು. ಆನೆ ಬಲದಿಂದ ಹುಂಜ 
ದಂತೆ ಆತನು ಪರರ ಸಂಗಡ ಕಾದಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಆತನ ಹೆಸರುತೆಗೆ 
ಯಲು ಎಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ಸಾಯಂತ್ರಿದ್ದರು. ಒಮ್ಮೈ ತಡವಿದರೆ ಸಾಕಂ, 
ತಡವಿದವರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮಗನ ಈ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೇಸಿಗೆ 
ಪಟ್ಟ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಆತನನ್ನು ವಂನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟೂ ಕೊಳ್ಳುವದಂ ಏನೂ 
ಪ್ರಯೋಜನಪಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದರು. ಗಿರಿಧಾರಿ 
ಯಾದರೂ ಏನೂ ವ್ಯಥೆ ಪಡಲಿಲ್ಲ, ನೆಟ್ಟಗಾಯಂತೆಂದು ಹೊರಬಿದ್ದನು. 

ರೂಪಜೀವಿಗಳ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿ 
ಪ್ಪಿತ್ತ ಅಪ್ರತಿಷ್ಟಿತ ಜನರ ಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು. ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿ ಆತನ 
ಹೆಸರು ಕೇಳದವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಯಠಾವದೇ ಚುನಾವಣಿ ಬಂದರೆ 
ತೀರಿತು. ಎಲ್ಲ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳು ವಂತ ದೊರಕಿಸಲಂ ಅವನನ್ನು ಸಿಡಿಯಲಂ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು.  ಕೇವರಂತೂ ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೂ ತಮ್ಮ ಮತ ಪ್ರಚಾರಕನೆಂದು ತೆದೆದಂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕೈಕೊಂಡ ಕೆಲಸವನ್ನು ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ಮಾಡುವದು ಅವನಲ್ಲಿಯ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡ ಗುಣವು. 

ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ಎಂದಾದರೂ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದರೆ ಆತನನ್ನು ತುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಎಂದೂ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಮೊಗವನ್ನು ತಿರುಎಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಿರಿಧಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಆತ ಬಡೆದ ಹಿಂದಿನ ಚಿತ್ರದ ನೆನಪಾಗು 
ತ್ರಿತ್ತು. ಗಿರಿಧಾರಿಯಾದರೂ ಅಭಿಮಾನದ ಕೂಸು. ತೇರಾಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹೋರಾಟ ಸೊಂಡಂತಾಗುವದೆಂದಂ ಆತನು ಭಟ್ಟರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವ 
ಮನಸ್ಸೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬುವಂತೆ ಅತ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ತಾಯಿ ತಂಗಿಯರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದೂ ಮಾತ 
ನಾಡಿಸದೆ ಹಾಗೂ ಅವರ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಸುಖ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೪೫ 


ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮೇಧಾವಿನಿಯೆಂದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣ. ವಾರಕ್ಕೊಂದು ಸಲವಾದರೂ ಮನೆಡೆ ಬಂದು 
ಅವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿ ಅವಳ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಂ 
ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸು ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ತಂದೆಗರಿಯದೆ 
ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ಅವಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನೆಂಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ತಂದೆ ಮಗನನ್ನು ಎಷ್ಟೇ ಹೀನಗಳೆದರೂ ಮೈತ್ರೇಯಿ 
ಗಿರಿಧಾರಿ ಮನೆದೆ ಬಂದರೆ ತಾಯಿಯ ಕಕಂಲಾತೆಯಿಂದ ಆತನ ಬೆನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಮರನ ಮೊಗವನ್ನು ಅಂತಃಕರುಣದಿಂದ ನುಂಗು 
ವಂತೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು. ತಂದೆಯು ಮಂಗನನ್ನು ಶ್ವಪಚ, 
ವ್ರಾತ್ಯ ಎಂದು ಕರೆದರೂ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯಾ 
ರಬೇಕೆಂದಂ ತಾಯಿಯಂ ಮೂಂಡುಪನ್ನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹಾಗೂ ಹರಕೆ 
ಹೊರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭಟ್ಟರು ವರಾತ್ರ ಮಗನಿಗೆ ಗಿರಿಧಾರಿಯೆಂದೆನ್ನದೆ 
ಮೃ ತಧಾರಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರು. 

ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಇಂದು ಭಟ್ಟರ ಮನೆಗೆ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದನಂ. ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ಕಾರಿನ ಸಪ್ಪಳವಾದ ಕೂಡಲೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲೋದುತ್ತಿದ್ದ ಮೇಧಾ 
ವಿನಿ ವಿದ್ಯಾಚಛಜನೇ ಬಂದಿರಬಹೂದೆಂದು ಧಾವಿಸಿ ಹೊರದೆ ಬ೦ದಳಂ. 

ಗಿರಿಧಾರಿ ಕಾರಿನಿಂದಿಳಿಯಂತ್ತಲೇ "ಮೇಧಾವಿನಿ' ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

“ ಅಮ್ಮಾ ಅಣ್ಣ ಬಂದಿರುವನು. ತೀವ್ರ ಬಾ. ಅಣ್ಣನ ಕಾರನ್ನು 
ನೋಡು,” ಎಂದು ಮೋಧಾವಿನಿಯಂ ಒಳಗಿದ್ದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದಳು. 

ಮಗಳು ಕರೆಯ«ವದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಡಿಗೆಯಮಂನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮೈತ್ರೇಯಿ ಧಾವಿಸಿ ಹೊರಣೆ ಬಂದಳು. ವಂದನಂ ಬರಂವ ರೀವಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಎವೆಬಡಿಯದೆ ತಾಯಿಯು. ಅತನು ಬರುವದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. ಒಳಗೆ ಬಂದವನೇ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ತಾಯಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಕಕುಲಾತೆಯಿಂದ ಮಗನ ಮೈದಡವಿ ಮೈತ್ರೇಯಿ 
ಮವಂತೆಯಿಂದ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣೊಳ 
ಗಿಂದುದರಿದ ಎರಡು ಹನಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರಿಧಾರಿ, 

“ ಅಮ್ಮಾ ಇಂದೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಕಣ್ನಲ್ಲಿ ನೀರು” 


೪೬ ಮಂಜಿನ- ಜೀವಸ 


ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಮಗೂ ನೀನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಹಿರಿ ಪಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿತು. ಪಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಆನಂದವಾಗಿ ಹನಿಗಳುದರಿದವು. 
ಅವರು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮೃತಧಾರಿ ನೀನಲ್ಲವೆಂದಂ ನನಗದೆ ಮನವರಿಕೆ 
ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟೆ. ? 

“ ಅಪ್ಪನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮೃತಧಾರಿ ಇರಬಹುದು. ನಾನು 
ಅವನಿದೆ ಮೃತನಂ. ನಿನ್ನ ವಂಮತೆಯ ವಂಹಾಸಾರರಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಗಿರಿಧಾರಿ. ೫ 

ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬಳುಕಂತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ದಿರಿಧಾರಿಯು ಅವಳ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಭಟ್ಟರು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರದೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. 

« ಮೇಧಾವಿನಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಹೇಡೆ ನಡೆದಿರುವದು ? * 

J ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಜನ್ನಾಗಿ ನೆಡೆದಿರುವದಂ. * 

is ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ನನದೆ ಸರಸ್ವತಿ 
ಶತ್ರು. ನೀನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಧಮ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ್ರೀರ್ಣಳಾರಬೇಕು. 
ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಿರ 
ಸ್ಹರಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ತಂಗಿ ವಿದ್ಯಾವತಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಪಂಬಲ* 
ಎಂದು ನುಡಿದು ತನ್ನ ಚೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ನೋ- 
ಟನ್ನು ತೆದೆದು ಅವಳೆದುರಿಗಿನ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟನಂ. 

ತ್ತ ಅಣ್ಣಾ ಇದೇತಕ್ಕೆ ಗ 

“ ನಿನ್ನ ಖರ್ಜಿಗಾಗಿ, ನಿನ್ನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ. ” 

“ ಮೊನ್ನೆ ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯವೇತನ ಬಂದಿರುವದು ? 

“ ಬಂದರೇನಾಯಿಂತು. ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರ. * 

“ ಬೇಡಣ್ಣಾ ನೀನೇ ಇಟ್ಟು ಸೊಳ್ಳು, ನನಗೆ ಬೇಕಾದರೆ ನಿನದೆ 
ಕೇಳುವೆ. » 

“ ನೀನು ಕೇಳಿದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಹತ್ತರವಿರಬೇಕಲ್ಲ; ಇಂದು 
ಇದ್ದದ್ದು ನಾಳೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ, ಇಂದು ಲಕ್ಷಾಧಿಪತಿಯಾದರೆ ನಾಳೆ ಭಿಕ್ಷಾಧಿ 


ಮೆಂಜಿನ-ಜೀಪನ ೪೬ 


ಪತಿಯಾಗವಹುದು. ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು. i 

“ ನನಗಿಷ್ಟು ಹಣ ಬೇಡ. ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಫೀಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ನನಗದೆ 
೨೫ ರೂಪಾಯಿ ಕಡಿಮೆ ಬೀಳುವವು. ನನ್ನ ಹತ್ತರ ೫೦ ರೂಪಾಯಿಗಳಿ- 
ರಂವವು. ಅಷ್ಟೇ ಹೆಣ ತೊಡು ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಬೇಡ.” 

“ ಫೀ ಕಟ್ಟುವ ಕೊನೆಯ ದಿನವೆಂದು? ? 

“ ನಾಳೆ. ? 

“ ನೀನು ಹಣಕ್ಕೆ ಏನು ಯೋಜನೆ ಮಾಡಿದ್ದಿ ? ಈ 

“ ಹಣ ಸಿಕ್ಕರೆ ಕಂಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಂ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಕೂ- 
ಡ್ರುವದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯು ವಂಧಂಮತಿದೆ 
ಗೊತ್ತಿತ್ತು; ನಾನು ಕೇಳದಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಇಂದು ರೂಪಾಯಿ ತಂದು 
ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. id 

“ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನಿನ್ನ ಮನೆಸ್ಸಿಲ್ಲವೇ” 

“ ಹಾದೇನು ಅಲ್ಲ ಅಣ್ಣಾ. ನಿನದೆ ತ್ರಾಸವಾಗುವದೆಂದು ನಾನು 
ಒಲ್ಲಿಂದೆನು. ಇಷ್ಟೇ. * 

« ಮಧಂಮತಿಯೆಂದರೆ ಡಾಕ್ಟರ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಂಡಂಗಿ. » 

“ ನಿನಣೆ ಹೇದೆ ಗೊತ್ತು, ” 

“ ನಾನೇನು ದೇಶಸಂಚಾರಿ. ? 

“ಅವರಲ್ಲಿ ಎಂದು ಹೋದದ್ದು?” 

“ ಅದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಕತೆಯಿರುವದು. ಒಬ್ಬ ಸಿರಿವಂತ ನನ್ನ 
ಪರಿಜಯಸ್ಕ ನಂ. ಆತನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಮನೆಯನ್ನು ಚುನಾವಣೆಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಡಿದೆ ಪಿಡಿದಿರುವೆನು. ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಆ ರ್ರಹ 
ಸ್ಚನ ಪಠಿಚಯ ನನಗಿತ್ತು. ಮೊನ್ನೆ ರಾತ್ರಿ ಆ ಕ್ರೀಮ೦ತನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಗೆ ಒಂದಂ ಹಲ್ಬಂ ಬಿದ್ದು ತುತ್ತಿನ ಸಂಗಡ ಅವಳ 
ಗಂಟಲದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು ಕಂತ್ತಿದೆಯ ಶ್ವಾಸ ನಾಳದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಿತು. 
ಅಷಳಿದೆ ಉಸಿರಾಡಿಸಲಂ ಬರದಾಯಿತು. ಕಣು ತೆಳ್ಳಗೆ ಮಾಡಿ ಕಾಲು 
ಚಲ್ಲಹತ್ತಿದಳು. ಅಕೆಯ ಗಂಡನು ಧಾವಿಸಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದನು, 
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ಅವನ ಕಂದಿದ ಮೊಗ, ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಮುಗಳು, 
ಧರಗುಡುತ್ತಿರುವ ದೇಹ, ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಅತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾತು-- ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಮನವು ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಶಕ್ತಿ ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಯಂತ್ರ 
ದಂತೆ ಕ್ಲಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಆ ಶಕ್ತಿಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು 
ಸಾರಿನಲ್ಲಿ ಜುಗುಲಂ ಕಿಶೋರಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. 
ಕಾರಿನಿಂದಿಳಿದವನೇ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯೊಳದೆ ಧಾವಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ರಂಜನಿಯೆಂಂಬ 
ದಾಯಿಯೀರುವಳು. ಆಗ್ಲೆ ಅವಳಂ ನಮಗೆ ನೀಡಿದ ನೆರವನ್ನೆಷ್ಟು ನೆನೆ 
ದರೂ ಕಡಿಮೆ. ಅವಳು ಆಕೆಯ ಜಂತಾಜನಕ ಪರಿಸಿ ತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು, ಕೂಡಲೇ ಫೋನು ಮಾಡಿ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆಸಿದಳು. . ಆಪರೇ 
ಶನ್ನ ಮಾಡದ ಹೊರತು ಬೇರೊ೦ದು ಉಪಾಯವಿಲ್ಲೆಂದಂ ಡಾಕ್ಟರರು, 
ಅವಳನ್ನು ಆಪರೇಶನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆಪರೇ 
ಶನ್ನ ಕೋಣೆಯ ಹೊರಗ ಆ ರ್ರಹಸ್ಥನು ಸಾವಿನ ಕರಾಲದವಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿಲಂಕಿದ ಹೆಂಡತಿಯು ಹೇದೆ ಪಾರಾರುವಳೋ ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾ- 
ಕುಲನಾಗಿ ಅತ್ತಿಂದಿತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ ನಡುನಡುವೆ ಕೋಣೆಯ 
ಮುಚ್ಚಿದ ಬಾಗಿಲ ಸಂದಿನೊಳಗಿಂದ ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ನೋಡಃತಿ ರುವ 
ದನ್ನೂ ಕಂಡು ಸೈಕಾಲುಂಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಾನಂ 
ನೊಷುಳಿದೆನು. ಅರ್ಭ ಗಂಟೆಯವರೆಗೂ ಅಪರೇಶನ್ನ ಮೂಗಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ದಾಬರಿದೊಂಡು ಹೊರಣದೆ ಒಂದ ರಂಜನಿಯನ್ನು ಕಂಡ. ನಾನು ಮಾತ 
ನಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಅವಳೆಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದೆ. ಅವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಲು 
ಧೈರ್ಯ ಸಾಲದೆ ನಾನು ಪಿಂತಿರುಗಿಐನು. ಅವಳು ಯಾರಿದೋ ಫೋನು 
ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದಃ ಕಾರು ಬಹಳೇ 
ವೇಗದಿಂದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬಂದಿತು. ಕಾರು ಇಳಿಯುತ್ತಲೇ ಒಬ್ಬ ಯಯವ 
ಕನು ಅಪರೇಕನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದನು. ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ 
ಜನರಿಗೆ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾರೆಂದು ಕೇಳಿದೆ. ಅವರು ಡಾಕ್ಟರ ವಿದ್ಯಾಚರಣ 


ನೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
“ ಮುಂಡೆ ಏನಾಯಿತು ಎಂದು ಆತುರದಿಂದ ಮೇಧಾವಿನಿ 
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“ ಮುಂದೆ ಐದ್ದತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ರಂಜನಿಯೊ 
ಡನೆ ನಗುತ್ತ ಹೊರಗೆ "ಬಂದನು. ರಂಜನಿಯ ನನ್ನನ್ನೂ ಆ ಶ್ರೀಮಂತ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದಳು. ಜಿಂತೆ ಮಾಡಬೇಡಿ; ಹಲ್ಲು ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಿರುವದು. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳವರೆದೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗು 
ವದಂ` ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಹೇಳಿ ಉಳಿದ ಡಾಕ್ಟರರ ಸಂಗಡ ಹೋ- 
ದನು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಹೇಳಿದನು. 

“ ನೀನು ಅವರ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲವೇ ? ೫ 

“ ಅವರು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕಳಿತು ಹೋದುವಾಗ್ಗೆ ನಾನು ಅವರನ್ನು 
ತಡೆದೆ. ತವ್ಮು ಉಪಕಾರ ಮರೆಯಂವದಿಲ್ಲ. ಫೀ ಎನು ಎಂದು ಶ್ರೀಮಂ 
ತನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೆ ಕೇಳಿದನು. ದೇವರು ನಿಮೆ *ಲ್ಮಾಣ ಮಾಡ 
ಲೆಂದು ನುಡಿದು ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟು ಕಾರನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದೇಬಿಟ್ಟನಂ. 

ಇಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಆ ಸಿರಿವ೦ಂತನು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಅತನ ಹೆಸರು ವಸುಪಾಲಶೆಟ್ಟ. "ಗಿರಿಧಾರಿ ನೀನು ನನದೆ ಬಹಳೇ ಉಪ 
ಕಾರ ಮಾಡಿದಿ. ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಮನೆಗೆ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದವರೆಲ್ಲರೂ 
ನನಣೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡದೆ ತಮದೇಕೆ ಬೇಕೆಂದು ಓಡಿಹೋದರು. ವಿದ್ಯಾ 
ಸರಣನ ಉಪಕಾರವಂತೂ ಮಂರೆಯುಂವಹಾಗಿಲ್ಲ,' ಎಂದು ವಸುಪಾಲಶೆಟ್ಟಿ 
ನುಡಿದು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ವಿದ್ಕಾಚರಣನಿಗೆ ಕೊಡಲು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಂಗಳ 
ಪತ್ತು ನೋಟುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟನು. ನನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದ ತ್ರೈ ೩೦೧ 
ತೂಪಾಯಿ:ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ನಾನು ಬೇಡೆಂದು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
ಅತ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸಂಕಟದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ನೀಡುವದು ಮನುಷ್ಯನ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನಂ. ಕರ್ತವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಫಲವಿರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ನಾನು ಪ್ರತಿಫಲವೆಂದು ಕೊಟ್ಟರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಕೆಲಸದಿಂದ ನನದೆ ಆನಂದವಾಗಿ ಬಹುಮಾನವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿರಿ ಎಂದು ವಸಂಪಾ ಶೆಟ್ಟಿಯು ನಂಡಿದು ನನಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 
ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದನಂ. ? 

“ ನೀನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿನೆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸಿರುವಿಯಾ?” ' 
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“ ನಾನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆನೆಂದು ನಿನದೆ ಸಂಶಯವೋ. * 

“ ಹಾಗಲ್ಲ; ಏನೋ ಕೇಳಿದೆ. ಅವರದು ಬಡವರ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಜಡ್ಡಾದಾಗ ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಕರೆದಂ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದೆ. ie 

“ ಅವರ ಮನೆಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ರೂಪಾಯಿ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ನೇರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿದೆ ಬಂದಿರುವೆನು. » 

“ ಅವರು ಹಣವನ್ನು ತೆರೆದ ಕೊಂಡರೋ. ” 

“ ಹಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಬೇಕಾ 

ಯಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಉಳಿದ ೮೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಪಾವತಿ 
. ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದರು. ತಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ೨೦೦ 
ರೂಪಾಯಿಗಳಿದೆ ತಮ್ಮ ಪಾವತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನು ಅವರ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹಾಗೇ ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಉಳಿದ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಪಾವತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿದೆ ಬಂದಿ 
ರುವೆನು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರಲಂ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಹನಿಗಳು ಉದುರಹತ್ತಿದವು. 

“ಮೇಧಾ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹನಿಗಳೇಕೆ. * 

“ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ತ್ಯಾಗ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ತರಹದ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. » 

“4 ಅವನು ವೇದವತಿಯ ಮಗನಂತೆ. ” 

“ ಹೌದು” 

“ ತಾಯಿಗಿಂತ ವ:ಗನು ವಿಗಿಲಾದ. ವಿಧವೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮಗ 
ನಿಗೆ ಕಲಿಸಿದಳಂತೆ. * 

4 ಅವಳ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಂಕುಮದ ಬೊಟ್ಟು 
ಇದ್ದಂತೆ ಕಂಡಿತು. ” 

“ ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಜನರಾಡುವ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಾನ. ಹೇಳಿದ್ದು. ಅದರೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮಾತ್ರ ಬಹು ಅಪ 
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ರೂಪ ಮನುಷ್ಯನು. ಅಂತಹವರು ಸಿಗುವದು ಬಹಳ ವಿರಳ. ಎಲ್ಲರೂ 
ಹಣ ಹಣವೆಂದು ಹೆಣಗಾಡುವರು. ಡಾಕೃರರೆಲ್ಲರೂ ಹಣವನ್ನು ನೋಡಿ 
ರೋಗಿಗೆ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡುವರು; ಆದರೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮಾತ್ರ ರೋಗಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ತೋರುವದು.” 

“ ತಾಯಿ ಪುಣ್ಯವಂತಳು ” ಅಂದಳು ಮೇಧಾವಿನಿ. 

“ ನನ್ನಂತಹ ಮಗನಿಂದ ನಮ್ಮ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪುಣ್ಯ ಬಂದಿರು 
ವದು ನೋಡು, * 

“ ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಬರದಿದ್ದರೂ ತಂಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಅವಮ್ಮನಿದೆ ಬಂದಿರು 
ವದು. * 

“ ಮೇಧಾ, ನೀನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಾಣೆ. ಅಮ್ಮನ ಹೃದಯ ಅಪ್ಪನ 
ಬುದ್ದಿ ಇವುಗಳ ಸಂಯೋಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನ 
ಹೈದಯವೊಂದೇ ಇರುವದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪನ ಬುದ್ದಿ ಹಾರಿ ಹೋಗಿ 
ಕೋಣದ ಬುದ್ಧಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವದು. ಬಂದ್ಲಿಗೂ ಹೃದಯಕ್ಕೂ ಒಂದು 
ಊರು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಅಪ್ಪನು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಬೆಂಕಿ 
ಕಾರುವನು, ನಾನ: ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಮಂನೆತನಕ್ಕೂ ನಿರುಪಯೋಗಿ 
ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಅಪ್ಪನ ಭಾವನೆ ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು, 

ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹೆಚ್ಚೆಯನ್ನಿಕ್ಕುತ್ತ ನಾಗವೇಜೆಯನ್ನು ಎಡದೈಯಿಂದ 
ತಿರುವುತ್ತ ಮಧಂವಂತಿಯಂ ಕೋಣೆಯೊಳಹೊಕ್ಕಳಂ. ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಿರಿಧಾರಿ ಕುಳಿತದ್ದು ತಲಡಂ ಅವಳು ಪಿಂತಿರುಗುವವಳಿದ್ದಳು. 

“ ನನ್ನ ಅಣ್ಣ ಗಿರಿಧಾರಿ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಮನೋ >» ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ನುಡಿದಳಂ. 

“ ಹುಳಿತುಕೋ * ಎಂದಂ ಎದ್ದೂ ತನ್ನ ಖುರ್ಜಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 

“ ಒಲ್ಲೆ, ಕೆಲಸವಿರುವದು; ಹೋಗುವೆನು” ಎಂದು ಅನ್ನುತ್ತ 
ಮಧುವುತಿಯಂ ತಾನಂ ತಂದಿದ್ದ ೨೫ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಹೋದಳಂ. 

“ ನನಗೆ ರೂಪಾಯಿ ಸಿಕ್ಕಿ ರುವವು ಬೇಡ * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 
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« ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. ? 

* ಸ್ವಲ್ಪು ಈುಳಿತು ಕೋ ಅವಸರಬೇಡ. * 

* ಹೊರಗೆ ಕಾರು ನಿಂತಿರುವದು ಹೋಗುವೆ” ಎಂದಳತಿ ಮಧಂಮಂತಿ. 

“ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದೆಯೋ. ” 

“ ಹೌದು. ಅಣ್ಣ ನನ್ನನ್ನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬ೦ದಿರು 
ವನು. ನಿನದೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದ್ದದ್ದು ನಾನು ಮೊದಲೇ 
ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಂವ ನಿಮ್ಮ ಅಣ್ಣ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರಂ; 
ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಅವರು ಎಷ್ಟೋ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಎಷ್ಟು ಅನ್ನು 
ವದು ನನಗೆ ದೊತ್ತಿಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನನದೆ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ನಿನದೆ ಕೊಡಲು ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿ 
ರುವನು * ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ನೆಂಡಿದಳಂ. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೆ ಮೇಧಾವಿನಿ ಧಾವಿಸಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಕಾರಿನ, 
ಛ್ಲಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾಚರಣನೆನ್ನು ಕ೦ಡು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಒಳಗೆ ಬಂದು ಹೋಗಲು 
ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು, ಶಿ 

“ ಐದು ನಿವಿಂಷ ಬಂದು ಹೋಗು * ಎಂದು ವಂಧಂವಂತಿಯಂ ಓಳ. 
ಗಿನಿಂದ ಕೂಗಿ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕರೆದಳು. 

ಮೋಧಾವಿನಿಯ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ಆತನಿಣಿ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಧುಎಂತಿಯ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲ೦ತೂ ನಿರಃಪಾಯನಾಗಿ ಕಾರಿ 
ನಿಂದಿಳಿದನು. ಮೋಧಾವಿನಿಯಂ ಆತನನ್ನು ಘರೆದಂಕೊಂಡು ಸೋಣೆದೆ 
ಬಂದಳು. ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಎದ್ದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿದೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾ 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುರ್ಜಿಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಕೊಟ್ಟನು. ವಿದ್ಯಾ 
ಜರಣನೇ ಕುಳಿತ ಮೇಲೆ ನಿರುಪಾಯಳಾಗಿ ವಧುಮತಿಯು ಕೋಣೆಂಯ 
ಹೋಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು. 

ಟ್ರ ನಮ್ಮದು ಬಡವರ ಮನೆ * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಅಂದಳು, 

“ ಬಡತನದಲ್ಲಿರುವವರು ಮನಂಷ್ಯರಲ್ಲವೇ ಸಿರಿತನದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯರ 
ವವರಿಷ್ಟೇ ಮನುಷ್ಯರೋ ” ಮಧಂಮತಿಯಂ ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಬಡವರ ಮಸೆಣೆ ಸಿರಿವಂತರು ಬರುವದು ಬಹಳೇ ಕಷ್ಟ. ಮರ್ಯಾ 
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ದೆಗೆ ಬಟ್ಟಬರುವದೆ೦ದು ಬಡವರಿಂದ ಐದಡಿ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲುವರು. ಇದಂ 
ಲೋಕದ ರೂಢಿ ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನ:ಡಿದನು. 

« ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಪರಿಚಯ ತಮಜೆ ಇದ್ದದ್ದು ನನಗೆ ದೊತ್ತಿರ- 
ಲಿಲ್ಲ * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು. 

ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಳಿತದ್ದು ಘಂಡು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಣೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ತುಸು ಸಮಯದ ಹಿಂದೆ ತನಗೆ 
ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡಲು ಬಂದವನು ತಾನು ತನ್ನ ಮನೆಯಿಂದ ಬರುವದರೊ 
ಳಗಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನು. 

« ಇವರು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಅಜ್ಜಂದಿರು ಗಿರಿಧಾರಿ. ಮೋಧಾವಿನಿಯಂ 
ಇವರು ಸಮಾಜಸೇವಕರೆಂದೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿನಗೆ ನೆನಪಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ” 
ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿದೆ ಹೇಳಿದಳಂ. 

“ ನಾನು ಸಮಾಜ ಸೇವಕನಲ್ಲ; ಸ್ವಾರ್ಥಸೇವಕನು,” ಎಂದೆಂದನಂ 
ಗಿರಿಧಾರಿ. 

“ ತಾವು ಸಮಾಜ ಸೇವಕರೆಂಬಂದಂ ಹೇದೆ ನನಗದೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ? 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಕೇಳಿದನು. 

“ ತಮ್ಮ ವೇಷ ಮತ್ತಾ ರೀವಿ ಸಮಾಜ ಸೇವಕನೆಂತಿರುವದಂ ? 
ಎಂದು ಮಧುವಂತಿಯಂ ಗಿರಿಧಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಂತ್ತ ನುಡಿದಳಂ. 

“ ಸಮಾಜಸೇವೆ ಮಾಡತಕ್ಕವನಂ ಸಮಾಜಸೇವಕನು. ನಾನು 
ಸಮಾಜ ಸೇವಕನಲ್ಲ; ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಾನೆಳೃಷ್ಟಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ರುವದಿಲ್ಲ. ಉದರಂಭರಣಾರ್ಧವಾಗಿ ನಾನಂ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸೇವೆಗೆ ತಮ್ಮ 
ಮನಬಂದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯಬಹಂದಂ. ಸವರಾಜದುತ್ಕೃರ್ಷಕ್ಕೆ, ಆದರ 
ಸುಸ್ಲಿ ರತೆಗೆ, ನಿಯಮಬದ್ಧ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ, ಕಾಲಮಾನೋಜಿತವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಬಂದ ನೀತಿನಡಾವಳಿಗಳನ್ನು, ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಂವದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಮಾಜಸೇವೆಯಿರುವದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದಾದರೂ ನಿಯಮ 
ಪಾಲಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ದುಡಿಯಂವದಿಲ್ಲ; ನನ್ನ ಸ್ವಹಿತ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾಜವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥ 
ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಸಮಾಜಸೇವೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಮಾಜ ಸೇವಳನೆಂದು ಕರೆ 
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ಯಬಹುದು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನಂಡಿದನೆಂ. 

“ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಾರ್ಥಪರಾಯಣರೇ; ಸ್ವಾರ್ಥ ತ್ಯಜಿಸಿದವರು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೊ ?» ಎಂದು ನ:ಡಿದನಂ ೭ದ್ಮಾಜರಣ. 

ತಾವು ಮಾತ್ರ ಸಾಂಪ್ರತದ ಮುಂದಾಳುಗಳಂತೆ ಕಾಣುವಿರಿ ” 
ಅಂದಳು ಮಧಂವಂತಿ, 

“ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿದರೆ ಎರಡು ಅಕ್ಬರಗಳಿಲ್ಲ; ಬಂದ್ಧಿ 
ಯಂತೂ ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಲೋಪ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕುಣಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ತರೆಯಂವರಂ. ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಬಳಿಯ ಟೊೊಪ್ಪಿದೆ, ಗಂಜಿಯಿಂದ 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಖಾದಿಯ ಧೋತರ; ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಗಿನ 
ಖಾದಿಯ ಕಟು; ಅದರ ಮೇಲೊಂದು ರುಬಬ್ಬಾ. ಇಷ್ಟು ವೇಷ ಈಗಿನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಕು, ಆ ವೇಷವನ್ನೇ ನಾನು ಧರಿಸುವೆನು. ಈ ವೇಷದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ದಡ್ಡ ತನವೆಲ್ಲ ಮುಜ್ಜಿ ಹೋಗುವದಂ, ಗಾಂಧಿಜಿಯವರಿದೆ ಭಾರತದ 
ಪಿತನೆಂದು ಕರೆಯಂವರು. ಇಂತಹ ವೇಷವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದ ಕೈ 
ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಆದಿ ಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯಂವೆನು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ 
ಅಂದನು. 

“ ವೇಷ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದ್ಕಲ್ಲ; ಜನರಲ್ಲಿ ಇಂತಹವರು ಸುಜರಿತ್ರ 
ವುಳ್ಳವರೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬಿತ್ತಿದ್ದಳ್ಳೆ ನೀವು ಜಾರಿತ್ರ್ಯಪೀನರೆಂದಂ 
ಜನರು ಅರಿತರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳುವದು ಸಂಶಯ * ಎಂದಂದಳು 
ಪಂಧುವಂತಿ. 

“ ಭಾವನೆ ಬಹಳ ದಿವಸನಿಲ್ಲಲಾರದು ” ಮೇಧಾವಿನಿಯು ನುಡಿದಳು. 

“ ಈ ವೇಷಧಾರಿಗಳು. ಸಿಂಹದ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡ 
ಚಂಡಕ ನರಿಗಳಂತೆ * ಎಂದು ಮಧಂಮತಿಯು ನಗುತ್ತ ಗಿರಿಧಾರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

* ನಾವು ಜಾರಿತ್ರ್ಯಹಪೀನರಾದರೆ ನೀವು ಏನೆಂದರೂ ಸೈ. 3 

ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ; ಈಗ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೇಧಾಪಿನಿಯಂ 
ಜೆಹವನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಹೋದಳು. 

4 ನನದೆ ವೇಳೆಯಾಯಿಂತು. ಹೋಗಿ ಬರುವೆ ” ಎಂದು ಗಿಶಿಧಾರಿಣೆ 
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ಹೇಳಿ ಹೊರಡಲಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಸಿದ್ಧನಾದನು. 

“ ತಾವು ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ; ಬಂದದ್ದು ಮೇಧಾವಿನಿಯ 
ಈಡೆಗೆ. ತಾವು ಅವಳಿದೆ ಹೇಳಿ ಹೋಗುವದುಜಿತವು * ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು. 

“ ಅಜ್ಜ ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ಹೇಳಲು ನಾಚುವನು. » 

“ ಹಾರೇನೂ ಅಲ್ಲ” ಎಂದುತ್ತರವಿತ್ತನು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು. 

4 ಅವಳು ಬಂದಮೇಲೆ ಹೇಳಿ ಹೋದರಾಯಿತು. ಈದ ಬರಬ 
ಹುದು * ಎಂದು ಮಧಂಮತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 


“4 ಮೇಧಾ? ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ಕೂಗಿದನು. 

“ ಬಂದೆ ಅಣ್ಣಾ; ಸ್ವಲ್ಪು ತಡೆ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಒಳಗಿನಿಂ 
ದಲೇ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

« ತಮಗೆ ಸವರಾಜಸೇವಶರೆಂದಂ ಅನ್ನುವದಕ್ಕಿ೦ತ ವಂಂ೦ದಾಳಂಗ 
ಳೆಂದು ಕರೆದರೆ ತಮ್ಮ ಈ ವೇಷ ಭೂಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೋಭಿಸಂವದು? 
ಎಂದು ನಸಂನದೆಯಿಂಂದ ಮಧಂವಂತಿಯು ನಂಡಿದಳು. 

“ ಮುಂದಾಳಾಗಲಿಕ್ಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯೇಯಿಲ್ಲ; ಹಾಗು ಆಗು 
ವದು ನನಣೆ ಬೇಡ. * 

“ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯತೆಯಿಲ್ಲವೇ. ” 

ಸಾಂಪ್ರತ ಮುಂದಾಳುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ. ? 

“ ಅಂದರೆ, » 


“ ದುಃಖದಿಂದ ತೊಳಲಿ ಬಳಲಿ ಕಾರ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ವಂಗ್ಗು ತ್ತಿ ರುವ 
ಜೀವನ ಪಥಿಕರಿಗೆ ದಾರಿ ದೀಪ ತೋರಿಸುವ ಜನರು ಜಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವ 
ರುಂಟು. ಇವರು ಜೀವಿಗಳ ದೀಪಸ್ತಂಭ. ಇವರು ಅವತಾರಿಗಳು. 
ಮಹಾತ್ಮರು ಸಾಂಪ್ರತಯಾಗದ ಭಾರತದ ದೀಪಸ್ತಂಭ. ಇಂತಹೆ 
ಜನರು ಒಂದು ವಿಕಿಷ್ಟ ವರ್ರದ ವಣಂದಾಳುಗಳು. ಇಂತಹವರು ಜನಿ 
ಸುವದು ಬಹು ಅಪರೂಪ. ಸ್ವಾರ್ಥ ಪರಾಯಣ ಜನರು ಇಂತಹ ಜನರ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜಂಗಮರ ಸಾರುಗಂಟೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತ ದೋವಂಖ 
ವ್ಯಾಫ್ರರಾಗಿ ಮಂಂದಾಳುಗಳೆಂದು ಡಂಭ ತೋರಿಸುತ್ತ ಮೆರೆಯುವರು. 
ಇವರೇ ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಜನನಾಯಕರು. ವಂಜನೆಯ ಮಂಕುಬೂದಿ 


೫೬ ಮಂಜಿನ-ಜೀನನ 


ಯನ್ನು ಜನಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲೆ ರಚಿ ತಮ್ಮ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ಸಂವಾದಿ 
ಸಿದವರೇ ಬಹಳ ಜನರು. ಇಂತಹ ಜನರು ತಮ್ಮ ಅರ್ಹತೆಯ ಸತ್ವ 
ದಿಂದ ಆಳುವದಿಲ್ಲ; ಬಲಪ್ರಯೋಗ ಇಲ್ಲವೆ ವಂಚನೆ ಅವರಾಳಿಕೆಯ 
ನೆಲಗಟ್ಟು. ತಮ್ಮ ಅನುಯಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ರೋ ಬಡೀ ಒಂದಂ ಪೊಳ್ಳು ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಬಹು 
ಚತುರರು. ಗಾಳಿದೋಪುರದ ವಚನಗಳನ್ನೀಡುತ್ತ ಜನಜಂಗುಳಿಯನ್ನು 
ಹುರುದುಂಬಿಸಿ ತಮ್ಮ ಜಯಜಯಂಕಾರ ಮಾಡಲು ಹಚ್ಚುವರು. ಜಾತಿ, 
ಮತ ಇಲ್ಲವೆ ಭಾಷೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯಾವದು ಸರಿ ಹೋಗುವದೋ 
ಅದನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿಕೊ೦ಂಡಂ ಜನಗಳ ಮನದಲ್ಲಿ ತ್ವೇಷಾಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿಸಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಪುಟ ನೀಡುವ ಸವಿಮಾತುಗಳ 
ಅಜ್ಯವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ ಭದ್ರತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 

“ ಇಂತಹ ಮುಂ೦ದಾಳುಗಳನ್ನು ಜನರು ಹೇಗೆ ನಂಬುವರು”ಎಂದಂ 
ಮಧುಮತಿ ಪ್ರ ಕ್ನಿಸಿದಳು. 


“ ಸತ್ಯ ಅಸತ್ಯ [ವೆಂದು ಅಸತ್ಯ ಸತ್ಯವೆಂದು ತೋರಿಸುವದರಲ್ಲಿ 
ಇವರು ಬಹಳೇ ES ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವದೇ 
ಸತ್ಯ; ಆತಂಕ ಒಡ್ಡೂವದೇ ಅಸತ್ಯ. ಸವಂಯಃ ಕ್ಯ ನೂದಂಣವಾಗಿ ಮಮ 
ತ್ವಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನೀಯಂವದಕ್ಕೆ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳ ಸ್ಥಾನ ಪಲ್ಲಟಣ ಮಾಡು 
ವರು. ಅಕಸ್ಕಾತ್ತಾಗಿ ಸೋಲು ಬಂದರೆ ಅವರು ಅದನ್ನು ಜಯವೆಂದೇ 
ಸಾಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ಹಸ್ತ ಕರಿಂದ ಜಯಭೇರಿಯನ್ನು ಹೊಡಿಸಿ ಮೆರೆಯಂವರು” 
ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನಂಡಿದನು. 


“ ನಿಮ್ಮ ವಸುಪಾಲಶೆಟ್ಟಿಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಬದುಕಿದ್ದು ಹೆಚ್ಚಿನದು. 
ಹೆಲ್ಲು ಜಾರಿ ಶ್ವಾಸನಾಳದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸಿಕ್ಕಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇವರಂ 
ಬುದ್ಧಿ ಕೊಟ್ಟ ತ ದೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ದಿ ಶಕ್ತಿಗಿಂತ ಕಂಡು 
ಅದ್ಭುತ ಶಕ್ರ ಯಿರುವದೆಂದು ಅಂದು ನನಗೆ ಆಸನುಭವವಾಯಿತು. ಆದರೆ 
ಕಾಣಲಾರೆವು 6 ಅದನ್ನು. ನನ್ನ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಇಂತಹ ಅನುಭವವು ಬರುತಿ ರುವದು. ಇಂತಹ ಅನುಭವವು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೊರೆತರೂ ಆತ ದೇವರ ಶಕ್ಕಿ 


ಲ--- ಮಂಜಿನ-ಜಿೀವನ ೫೭ 


ಆಂ ಅನ್ನಲಾರನು. ಇದೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ವೆ ನೈಜ ತ್ರ? 
“ ಗಿರಿಧಾರಿಯ ಉಪನ್ಯಾಸವಾಯಿತು;; ಅಜ್ಜನ ತತ ರಂಭ 
ವಾಗಿರುವದು; ಮೇಧಾ. ತೀವ್ರ ಓಡಿಬಾ, * 

“ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆ; ಬರುಡನು. | 

“ ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಪೀದೇ,” ಅಂದನು ವಿದ್ಯಾಜರಣ. 

“ ಅಣ್ಣಾ, ಇದು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಮನೆ. ಅವಳು ಪರಕೀಯಳಲ್ಲ. 
ಆತ್ಮೀಯಳು. ಪರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾತನಾಡುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನದು 
ತಪ್ಪೆಂದು ಸಮಾಜ ಸೇವಕರೇ ಹೇಳಲಿ. ” 

“ ಇದು ನನಜೆ ತಿಳಿಯಲಾರದ ವಷಯ. ಏನೋ ಒಂದು ಅದೋ 
ಚರವಾದ ಅದ್ಭು ತಶಕ್ತಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವದೆಂದು ನನಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೊ ಅನಿ 
ಸಂವದಂ. ಆ ಶಕ್ರ ತನ್ನದೆಂಬಂ ಮನಂಷ ಷ್ಯನಂ ತಿಳಿದು ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ 
ನಡೆಯುವನಂ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಷ ಪ್ರ ಕಷ್ಟ; ದಂಃಖ.” ಎಂದು ಗಿರಿ- 


ಧಾರಿಯಂ ನಂಡಿದನಂ. 
“ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಕ್ಕೆ ಉತ ತ್ತ ರವನ್ನೀಯದೆ ಅಣ್ಣ ನ ಮಾತಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿ 


ಕೊಟ್ಟಿರಿ, ದ್ದ 
ಟ್ಟ ಆತ್ಮಿ €ಯಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಪರರ ಮನೆಯಾಗುವ 


ದಿಲ್ಲ” ಗಿರಿಧಾರಿ ನುಡಿದನು. 
ಅಣ್ಣಾ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಬಂದು ಹೋಗು * ಎಂದು ಮೋಧಾವಿನಿ 
ಅಡುದೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ಕರೆದಳು. 
ಬಂದೆನೆನ್ನುತ್ತ ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಡುದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಬಡತನದ ಪ್ರಪಂಜವನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖವು ಒತ್ತಿ ಬಂದಿತು. ದಂಃಖ 
ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಸಂಗಡ ಕಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತೆಡೆದು ಕೊಂಡು 
ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಕೋಣೆದೆ ಬಂದನು. ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಕೋಣೆದೆ ಬಂದು, 
“ ಇದು ನಮ್ಮ ಬಡವರ ಚಹ” ಎಂದು ನುಡಿದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೂ 


ಮಧುಮತಿರೂ ಕೊಟ್ಟಳು. ೫ 
ಮಧುವಂತಿಯಂ ಕಂಡಿಯಂತ್ತ " ಈ ಚುನಾವಣೆಯ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ 


ತಮ್ಮ ಪಾತ್ರವಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿದೆ ಕೇಳಿದಳು. 
“ ಏನೋ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿರುವೆ. ಹೇಗೆ ನಿರ್ವಹಿಸುವೆನೋ ದೇವರೇ 


೫೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಬಲ್ಲ... ಈ ಪ್ರಚಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಳೆದು ನೊಕಿರುವರು. ಮಧ್ಯ, 
ಮಾಂಸ, ಮೈಥುನ ಈ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ ಮಕಾರವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯು ತನ್ನ ಚುನಾವಣೆಯ ಪ್ರಜಾರದ ಅಧಿದೈವತೆಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವನಂ. ಕೇವರಂತೂ ಒಡತನದ ಬಾಳುವೆ 
ಯಿಂದ ಬೆಂಡಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸುಖದ ಲವಲೇಷ 
ವಿರುವದೋ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ದಂ॥ಖದ ವರೌನದಿ೦ದ ಹಾಕಂತ್ರಿರಂವ 
ವೂಟಾದ ಅಂಗನೆಯರ ನಾಜು ರಂಗಗಳನ್ನು ಮದ್ಯದ ಹೊಳೆಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವರು. ಓರ್ವ ರೂಪಜೀವಿಯಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಮದು ಮತ 
ದಳು ದೊರಕುವವೆಂದು ಒಬ್ಬ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಂ ಈ `ಅರಿತುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಆ ರೂಪಜೀವಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ತನಗೆ ಅಷ್ಟು ಮತಗಳು ಸಿಗು 
ವವೆಂಬ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಅವನದು. ಆ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಂ ನನಣೆ ಇ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವಳೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು, ? 

“ ನಿಮ್ಮನ್ನೇಕೆ ಕಳುಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನಂ. ಆ ರೂಪಜೀವಿಯವರ: ಏನಾ 
ದರೂ... ... ಇತ್ತೋ”? ಕೇಳಿದಳು ಮಧಂವ.ತಿ. 

“ ನನ್ನದೂ ಅವಳದೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿ ಪೇಚಾಡುವಾಗ್ಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಸಂಕಟ ದೂರಾಗುವದೆಂದಂ ಯರಾರೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರಂತೆ. ಕಣ್ಮೀರಂ ಹಾಕುತ್ತ ದೀನವದನದಿಂದ ನನ್ನ 
ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಸಹಾಯ ಕೇಳಿದ್ದಳು. » 

« ನೀವು ಅವಳಿಡೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಿರೋ ? ” 

“ ಅವಳ ಅಸಹಾಯಕ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡಂಕನಿಕರಪಟ್ಟೆ.ದಂ8ಟ 
ದಲ್ಲಿ ಮಿಡಂಕುವ  ಜೀವಿಯೊಬ್ಬಳೆಂದು ಘಂ ಅವಳ 
ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳು ನನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಆಣೆ ತುಣಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮನ ಹಾತೊ ಗ ನನದೆ ಹಾಜಿ 
ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿದವನು ದೇವರು. ? 

“ ಅವಳು ಯಾವ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿದ್ದಳು. 33 

“ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರಾಗದ ಪೋಲಿಸ ಜವಾನರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಪೋಲಿ 
ಗಳು ಅವಳಿಂದ ಹಣವೆತ್ತಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲ 


ಮಂಜಿನ. ಜೀವನ ೫೯ 


ಸಲ್ಲದ ಆರೋಪಗಳನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಪೋಲೀಸ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಳೆತಂದು ಅವ 

ಸ ಕಾಡಿಸಿ ಅವಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ತ ಶಸ್ತ್ರ ವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ ದ್ಧರೂ. ಅವಳು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದಂ 'ನನಣಿ ಹೇದೋ ಸು. 
ದೇವರಃ ನನ್ನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅಶ್ರುಪೂರ್ಣಾ 
ತುಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನು ನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದಿನ 
ವರೆಗೆ ಬಡವರಿಗೆ ದೇವರಿಲ್ಲ ೦ದು ನಾನು ತಿಳಿದ ದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ, ತಾನಂ 
ಇರುವೆನೆಂದು ನಿನಿಂದ ನನಣಿ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ ನೆಂದು ನುಡಿದು 
ಎಂ೦ಜಿನಂತೆ ಚ ಹೋಗುವ ಮನ್ನ ನಿಮೆ ಸವಡಂ ದೊರೆ 
ತರೆ ಈ ಬಡವಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ " ನೊಂದಜೀವಿ' ಎಂದಂ ವಂನದಲ್ಲಿ 
ಅಂದುಕೊಂಡೆ. 

ನಾನು ಅವಳಿಜೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಅಭ್ಯರ್ಥಿಯಂ ಹೇಗೋ 
ತಿಳದುಕೊಂಡಿದ್ದನಂ. ಅವಳ ತಲೆಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ 
ಆನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿ ಕನೊಂಡಳಂ. ? 

“ ಅಂತೂ ಸಮಾಜ ಸೇವಕರ ಪಾದಧೂಳಿಯಂ ಹಾಸು ಹೊಜ್ಜಿದ 
ಹೊಲಸಿನ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು ” ಮಧುಮತಿ ನಗುತ್ತ ನಂಡಿದಳು. 

“ ಅವಳ ಹಜಾರವು ಹೊಲಸಿನ ದುಂಡಿಯಲ್ಲ, ಸ್ವಚ್ಛತೆಯ ಆದರ್ಶ 
ವಾಗಿತ್ತು. ರೂಪಜೀವಿಯ ಮನೆಯಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಎನೋ ಒಂದು ತರಹದ 
ಪ್ರಶಾಂತತೆಯಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಯ ಪ್ರಶಾಂತತೆ ಕಂಡು ನಾನು ಬೆರಗಾದೆ 
ಏನೋ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಅವಳು ಈ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿ 
ರಬಹುದೆಂದಂದಂಕೊ೦ಂಡೆ. ಅವಳು ಬೀದಿಯ ಬಸವಿಯಲ್ಲೆ ೦ದು ಮನ 
ದಲ್ಲಂದು ಕೊಂಡೆ. ಅವಳ ಪಿತಾರ ಪಿತಾರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮನವು 
ಹಾತೊರೆಯಹಪತ್ತಿ ತು. ಕೇಳುವದಂದರೆ ಅವಿವೇಕತನದ ಪರವರಾವಧಿ 
ಯಾಗುವದೆಂದಂ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ.  ರೂಷಜೀವಿಗಳಂ ಸೌಜನ್ಯದ ಗೋರಿ 
ಯನ್ನೇ ಕಟ್ಟುವರು, ಕಟ್ಟಿರುವರು. ಆದರೆ ಇವಳು ನನಗೆ ಸೌಜನ್ಯದ 
ಮೂರ್ತಿಮಂತಾಗಿ ತೋರಿದಳು. ಅವಳ ವೃತ್ತಿಗೂ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಅಜ 
ರಜಾಂತರವನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ಕೆಳಗಿಟ್ಟ 


೬೦ ಮಂಜಿನ-ಚೇನನ 


ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ನಾನವಳನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೌನ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ನಾ ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಮತ್ತು ತಾನು 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಹೇರೋ ಧೈರ್ಯ ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಂತ್ತಲೇ ಅವಳ ಮೊರದ ಮೇಲೆ ಜಿಗುಪ್ಸೆ-ಕ್ರೋಧ-ತಾತ್ಸಾರ ಭಾವದ 
ಳೆಲವೂ ಮೂಡಿ ಉದಾಸೀನ ಭಾವವೊಂದೇ ಉಳಿಯಿತು. ಅವಳ ಮೊಗದ 
ಮೇಲಿನ ಭಾವನೆಗಳ ಪರಿವರ್ತನೆ ಕಂಡು ನನ್ನ ಮನವು ಗಣಾಬರಿದೊಂ 
ಡಿತು. ನನ್ನ ಮಾತು ಶಾಂತ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಂಡು “ ನಾನು ಇಂದಿ 
ನವರೆಣೆ ಮದಿರಾಪಾನ ಮಾಡಿ; ಮಾಂಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಜೀವನಕ್ಕೆ ರೂಪವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಾವೆನೆಂಬುದಂ ಸತ್ಯ. 
ಕಾಮುಕರ ಕೇಳಿ, ಲೈಂಗಿಕ ಸುಖಕ್ಕೆ ರೂಪನನ್ನು ಧಾರೆಯೆಂರೆಯಲುಂ 
ಈ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಓದುಕಿ ಬಾಳಬೆಕೆಂಬ ಜೀವ 
ನದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯೇ ರೂಪಿಜೀವಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದು. ಅನಾಥ ಬಚವಿಯ 
ರೂಪಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮಂತರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಹಳ. ಗಂಡಸಿನ ಹೇಡಿತನ, ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿಯೆ ಡಂಭಾಚಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಕಿಷ್ಟರೆಂದು ಮೆರೆಯಯವವರ ವಿ.ಥ್ಯಾ 
ಚಾರ-- ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಹಂಬಲವನ್ನು ಕನುರಿಸಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಈ ವೃತ್ತಿಗೆ ನೂಕಿದ್ದೂ. ರೂಪಜೀನಿಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೆಳೆದವಳು ನಾನಲ್ಲ * ಎಂದು ನಂಡಿದಳು. ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಾನು ಹೊರಡಲೆದ್ದೆ ನು. ನನಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಗ್ರಹ ಮಾಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. "ನೀವು ನನಣೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯ ನೀಡಿದವರು. ನಿಮ್ಮ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೇವನಿರುವ 
ನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ಹುಟ್ಟಿತು. ಜಗತ್ತು ಎಷ್ಟೇ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಹರಿದು 
ಬಿದ್ದರೂ ಹೆಂಗಸು ಹಾದಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಾದಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಎಷ್ಟೋ 
ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಳು ನನದೆ ಜೀವದಾನ ಮಾಡಿ ಉಪ 


¢ 


ದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದು ನನಡೆ ಈಗ ಹೆಜಿ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತಿ ರುವದು. ನನ್ನ 


ಈ ಹೇಯ ವೃತ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡಲು ಹಚ್ಚಿದಿರಿ ” ಎಂದಂ 
ನಂಡಿದಳಂ. 
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ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನನ್ನ ವಂನವು ಕಳವಳದೊಂಡಿತು. 
ಮತದೊರಕಿಸಿ ಕೊಡಿರೆಂದು ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮಾಯವಾಗಿ 
ನಾನು ಕೈಕೊಂಡ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಹೇಯ ಉತ್ತನ್ನವಾ 
ಯಿತು. ಅವಳ ಜೀವನಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಏನೂ ಅಭ್ಯ೦ತರ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಅವಳು ತನ್ನ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಎಡೆಮಾಡಿರುವಳು. ಪ್ರತ್ಯುತ್ನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪರರಿದೆ ಮಂಡುಪಾಗಿಟ್ಟಿರುವೆನು. ಅವಳು ತನ್ನ ರೂಪ 
ವತಾರಾಟದಾರ್ಶಿ; ನಾನು ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮಾರಾಟಗಾರ. ಈರ್ವ 


ರಲ್ಲಿಯೂ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ? ಎಂದು ನುಡಿದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 


“ ಮು೦ದೆ ಮತಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸುವದರ ರಶಿಯೇನಾಯಿತು * 
ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯು ದರಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಮುಂಂದೇನಾಗುವದು? ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕ 
ಬಾರದೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿರುವೆನು.? 

ಸ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. ” 

“ ನಾನು ಅವಳ ಮನೆಯಿಂದೆದ್ದು ಹೊರಡುವ ಮುನ್ಮ್ನ ನೀವು 
ಇಂತಹ ಅವಹೇಳನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಧುವಃಕಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಅವ 
ಳಾಡಿವ ಮಾತು ನಾನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ? 

“ ನೀವು ತಿರುಗಿ ಅವಳೆಡೆಗೆ ಹೋದಿರೋ. ” 

« ಅವಳನ್ನು ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಫಲ. 
ಅವಳನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದಂತೆನಿಸುವದು. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲೆಂಬಂದು ನನಗೆ ನೆನಪಾಗಲೊಬ್ಬದು. ? 

“ ಬಾಲ್ಯದ ಕನನನಲ್ಲಿ ನೀವು ಕಂಡಿರಬಹುದು. ಅವಳೆಲ್ಲಿ ಹೋದ 
ಳೆಂದು. ನೆರೆಹೊರೆಯವರಲ್ಲಿ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು” ಎಂದು ನಂಡಿದಳು 
ಮಧುಮತಿ. 

“ ಕೇಳಿದೆ. ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು 
ಬಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆಂದು ದೊತ್ತಾಯಿತು. ಆವೇಶದ ಭರ 


೬೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಕಿಗ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸ ಉದಾತ್ತ ವಿಜಾರಗಳನುು ಅವಳಲ್ಲಿ ತಂಬಿ 
ನಂಡಿಸಿರಬಹಂದಂ. ಆದರೆ ಅವಳ ದೇಹವು ಆ ವಿಜಾರಗಳಿದೆ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಂಡು ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸಲು ಅಲ್ಲಗಳೆದಿರಬಹಂದಂ. ಉಯನಾರದೋ 
ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಓಡಿ ಹೋಗಿರಬಹಂದೆಂದು ತಿಳಿದಂಕೊಂಡೆ, ಇಸ 
ನಡೆನುಡಿಗಳು ಸಮನ್ವ್ಯಯವಾಗಿರುವದು ಬಹಳೇ ವಿರಳ. ಸಮನ್ವಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೆಗೆ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂಬಂದೇ ನನ್ನ ಜೀವನದ eR » 

6 ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನು ತನ್ನ ಜು ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಆತ 
ನಿಡೆ ಸಮಸ್ಯೆ ಯೆ ಉದ್ಭ ವಿಸಂವದಿಲ್ಬ. ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೂ ಜೀವನಕ್ಕೂ 
ಭೂಮ್ಯಾ ಫಾಶ 'ತರವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಜೀವಿಸುವ ಜೀವಿಗೆ ಸುಖದ ೮೬ವ 
ಲೇಶವಾದರೂ ದೊರಕದೆ ಅಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಯೇ ವಣಳುಗುವನು” ಎಂದು 
ವಿದ್ಯಾಜರಣನು ನಂಡಿದನು. 

4 ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಂ ಸ್ವ-ಭಾವವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಂದುಗಿಸಿ ಹರಿ 
ದಾಡಂವ ಮನಸನ್ನು ಪರರ ಭಾವಕ್ಕೆ ನಿಲಂಕಿನಿ ಪರರ ಅನುಕರಣ 
ಮಾಡುವದರಿಂದಲೇ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆ ಹಾಗೂ ಬಾಳಿನ ಸಮಸ್ಯೆ” 
ಅಂದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 

“ ಹಂಗಿಸುವ ತನ್ನ ಹಳೇ ಜೀವನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸ ಬಾಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಓಡಿ 
ಹೋಗಿರಬಹುದುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು ಅಷ್ಟುಸಮಂ೦ಜಸವಲ್ಣ. 


fo 


ಟ್ರ 
ಅವಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ನೆಯಾಗಿರಒಹಂದಂ * ಎಂದು ನುಡಿದಳು 


ಮಧುಮತಿ. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಮವೇಳೆಯಾಯಿತೆಂದಂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎದ್ದು ಹೊರ 
ಟನು. ಮೇಧಾಪಿನಿಯಂ ಹೊರದೆ ಬಂದು , ಅಮ್ಮಾ, ಡಾಕ್ಟರರು ಹೋಗು 
ವರೆಂದು ಅಡಿಗೆಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೈತ್ರೇಯೀದೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. 
ಮೈತ್ರೇಯಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು " ನಿಮಗೆ ಬಿಡುವಾದಾಗ್ಗೆ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ 
ಬರುತ್ತಿ ರಬೇಕೆಂದು' ನಂಡಿದಳು. 

“ ಅಜ್ಜನಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ವಿರಾಮ ಸಿಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಏಕೋ ನನ್ನ 
ಸಂಗಡ ಟಲನಿಕುವನು ೫ NE ಮಧುವಂತಿ. 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ೩ 


ವ. ಧಂವಂತಿಯೂ ವಿದ್ಧಾಚರಣನೂ ಹೊರಟು ಹೋದರಂ. 
“ ವೇದವತಿಯಂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಳು ೫ ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯ: ನುಡಿಯಂತ್ತ 
ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಡೆ ಹೋದಳಂ. 


೫ 


“ ಇಂದು ಹೋಗಂವದಿಲ್ಲವೋ ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ. ? 

“ ಎಕೆ?” 

“ ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟೆಯಾಯಿತು; ಸ್ನಾನಕ್ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ದಿನದ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ತಾ ಕಂಡಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕೇಳದೆ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿಯು ಪದ್ಮನಾಭನ ಕೋಣೆಯ ಹತ್ತರ ನಿಂತಂ ಕೇಳಿದಳು. 

ಪದ್ಮನಾಭನು ಎನೋ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಂಗ್ಗನಾಗಿದ್ದನು. ಮನಸ್ಸು 
ವ್ಯಗ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಲೆಯನ್ನು 
ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೇಜನ ಮೇಲೆ ಕಾಗದದ ರಾಕಿಯನ್ನ್ನಿ ಹರವ 
ತೊಂಡು ಒಂದೊಂದೇ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೋಳಿಯಂ ಕಾಳನ್ನು ಆರಿಸುವಂತೆ 
ಅರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಗದವನ್ನಾರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬೇರೆ 
ತಡೆಗೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದ ನಂ. ಹೀಗೆ ಕಾಗದದ ಅರ್ಧ ರಾಕಿಯನ್ನು ಸರಿಸಿದ್ದನು. 

ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿಯು ಇಷ್ಟು ವ್ಯಗ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹಂಡುಕಂತ್ರಿ ರುವದೇನೆಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಮಾರುತ್ತರವನ್ನೀಯಂದೆ 
ಶೂನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮೇಜಿನ ಮೇಲಿನ ಕಾಗದಗಳಲ್ಲಿ 
ನಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುಳಿತು ಕೊಂಡನಂ. ಅವನ ಅಂದಿನ ಹುಚ್ಚರ ಹಾವ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಕಂಡು, ಅವಳು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹುಡುಕಂತ್ತಿ ರುವದೇನೆಂಬ 
ದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನನಗೆ ಶಕ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಲನಂಕೂಲವಾ 


೬೪ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ಗುವೆನೆಂದು ಅವಳು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಂಡಿದಳಂ, ದೆವ್ವ ಬಡೆದ ಕಲ್ಲಿನಂತೆ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದ ಪದ್ಮನಾಭನಂ ಹುಚ್ಚರ ಹಾವಭಾವಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅಟ್ಟಹಾಸ 
ದಿಂದ ಗಪಿಗಪಿಸಿ ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನಂ. 

“ ಹೀದೇಸೆ ಇಂದು ಹುಚ್ಚರ ಹಾಣಿ. * 

4 ಹುಚ್ಚರ ಹಾಗೆಂದೆನ್ನಬೇಡ. ಹುಚ್ಚನೇ ಆಗಿರುಷೆನು. ” 

4 ಡಾಕ್ಟರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಂವೆ. * 

“ ಇಷ್ಟು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ಭಿಕಾ 
ರಿಗೆ ಬಂದಿತಲ್ಲ? ಇದೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಗ ೫ 

“ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂರತಿಗಳಿರಂವವು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಇದೊಂದು. ಸಜಾತೀಯಗಳು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಭಿನ್ನಜಾತೀಯ 
ಗಳಂ ವಲಂ ಯಾವದ; 

“ ನಾನು ಬಿಕ್ಕೆ ಬೇಡುವೆನೆಂದು ಅನ್ನುವಿಯೇನು. * 

“ ನಾನು ಟ್ರ ವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ದೃಷಿ ಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬ ಬಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಡುವವಳು. ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೇಕೆ ಜನಜಂಗುಳಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ! ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಕಾಣದೆ ಒದಂಕಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ಕವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಸಿಲಂಕಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ಭಿಕಾರಿಯಾದವಳು ನಾನು. ನನ್ನನ್ನೆತ್ತಿ ಪಿಡಿದಂ 
ದಾರಿ ದೀಪ ತೋರಿಸಿದಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಅಶ್ರ ಕ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾನದಿಂದ 
ಒಂದು ತುತ್ತು ಅನ್ನ ಉಣ್ಣುವೆನಂ. ನೀವು ಎನೆಂದು ಕರೆದರೂ ಆನಂದ.” 

“ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡದ್ದೇ 
ತಫ್ಪು. ? 

“ ನನ್ನಿಂದ ತಮೆ ದಃ8ಖವೇ ಅಗುತ್ತಿ ದ್ಧ ರೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರ 
ಡುವದಂ We ? ಗಂಡಸರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬಕೂಡದೆಂದು 
ನಾನೆಷ್ಟು ನಿರ್ಧಾರ ವರಾಡಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ರೆ ಸೀತಿರಃನ ಮಡುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮಂಳಂಗುವೆನು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನು ಬರುವ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ತಮಗೆ ಅರುಪಿದೆ. ಈ ಹೆವ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೆ 
ಧಂಮಂತಬೇಡಿರೆಂದು ಹೇಳಿ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿನ ವಿಜಾರ ಮಾಡಲು ತಮಗೆ 
ಅವಧಿಯನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟೆ; ನನ್ನ ಗತಿಸಿದ ಬಾಳುವೆಯ ಏನಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು 


೯೧ ಮಂಜಿನ ಜೀವನ ೬೫ 


ನೀನಂ ಮರೆತುಬಿಡಂ, ನಿನ್ನನ್ನು ಅರ್ಧಾಂಗಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ 
ನೆಂದು ನೀವು ನನದೆ ಹೇಳಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರಿ. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಹಂರು 
೪ಲ್ಬದ ಪಿಸು ನಂಡಿಯಾಯಿತು. * 

K ನಾವಿಬ್ಬರೂ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲವೇ ? ನೀನಂ ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯ 
ಆವೇಗ 

“ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಈ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನಿಯಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವಿರಿ, ಅದನ್ನು ನಾನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರೆ. ಯಜಮಾನಿಯಾದರೆ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಲಾರಳು. ಈ ಪತಿತಳನ್ನು ಗೌರವದೃಷ್ಟಿಯಿಂ೦ದಲ್ಯೂ 
ಸ್ನಿಗ್ಭಭಾವದಿಂದಲೂ ನೋಡಂತ್ತಿರಂವ ನೀವು ನನದೆ ದೊರೆತದ್ದು ನನ್ನ 
ಭಾಗ್ಯ. ? 

“ ನಾನು ಐವತ್ತರ ಮನೆಯನ್ನು ದಾಟಿದೆ. ನೀನಾದರೂ ಇ೫ರ 
ಮನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಂತೆ ತೋರುವದು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಲಗ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುವದೇನು ? ನಾವು ಜನರಲ್ಲಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೀಡಾಗ:ವ 
ದಿಲ್ಲವೇ. * 

“ ಏನೋ ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿಯ ಬಲವಾದ ಆಕೆ, ” 

“ ನಿನ್ನ ಆಶೆಯ ದಾಸನಾದರೂ ಅಕೆ ತಥೆಯಲಿಲ್ಲವೇ. * 

“ ಆಶೆಗೆ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲ, ಪಾಶೆದೆ ಕಡೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿಯುಂವರು. 
ಸಮಾಜವನ್ನು ವಂಚಿಸಿ. ಈಗ ನಾವು ಜೀವಿಸುವೆವು. ದೌಪ ವಾಗಿದ್ದ 


[) 
ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ಬಹಿರಂಗದಿಂದ ಸಾಗಿಸಲು ಈರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮನೋಧ್ಯೆರ್ಯಬೇಕಂ. ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೃತಿಯು ಸಹಜ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದುದೃವಿಸಿದ್ದಾದರೂ, ತನ್ನ ಬೆಳವಣಿದೆದೆ ಉಪಯುಂತಕ್ತವಾದು 
ಬೆಂದಂ ಅರಿತರೂ ಐರಾನವನು ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟಳಿಗಳಬೆದಂರಾಗಿ ವರ್ತಿ 
ಸಲು ಅಧೈರ್ಯಪಟ್ಟು ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಹಸ್ಯವಾಗಿಡ€ 0 ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುವನು, ಈ ಅಧೀರತನವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೇಡವೆಂದು ತಮೆ ಹಾರೆ 
ಬೇಡಿ ಕೊಂಡದ್ದು. ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ನನ್ನದೇನೂ ಇಲ್ಲ? ಎಂದು ಪ್ರೇವಂ 
ನಂದಿನಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

is ನೆಮ್ಮ ಕೃತಿಯ ನಮೆ ಯಂಕ್ಷ ವಾಗಿರಬಹುದು; ಅದು ಸಮಾ 


೬೬ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಜಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತವೋ ಅಪ್ರಶಸ್ತವೋ ಎಂಬದು ನಮದೆ ಹೇದೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾ 
ರುವದು? * ನಾವು ಬಹಿರಂಗದಿಂದ ನಡೆದರೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಿಯಂ ಸಮಾ 
ಜಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವೆಂಬ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಹೇರಿದ ಕ ೧೦ 
ವದಿಬ್ಬವೇ? ಅದರಿಂದಾಗುವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಾವು ಸಾರಾಸಾರ ವಿಜಾರ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು, * 

“ ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ಸಮಾಜ. ಸಮಾಜದಿಂದ ನಾವಲ್ಲ. ” 

“ ನಮ್ಮಿಂದ ಸಮಾಜವಾದರೂ, ಸಮಾಜದಿಂದ ನಾವು. ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಹಾಗೂ ಸಮಾಜ ದೇಹ-ಪ್ರಾಣದ ಸಂಯೋನವಿದ್ದಂತೆ. ನನ್ನಲ್ಲ ಧೈರ್ಯ 
ವಿದ್ಮರೂ ಅವನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸಲು ನಾನೊಲ್ಲೆ. ಆ ಧೈರ್ಯವನ್ನರಿಯಲು 
ನಿನದೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ” 

ನಿಮ್ಮ ಮೊದಲಿನ ಈರ್ವ ಹೆಂಡಂದಿರು ಅರಿತಿದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಮೊನ್ನೆ ಜಿಗಲಕಿಕೋರಿ ಅಸ್ಪ ಯಾವನೋ ಪುಂಡನು ವೇದವತಿ 
ಯೆಂಬ ದಾಯಿಯ ಲೇ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ನಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ ಹೋದ 
ನೆಂದೂ ಬಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವಳು ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಮೃ ತಪಟ್ಟ 
ಳೆಂದೂ ವತ ಮಾನವ ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದು. ಅವಳಂ ಒಳ್ಳೇ ಚಾರಿತ್ರ - 
ವುಳ್ಳವಳಂತೆ. ಪ್ರರಂಷರಂ ತವ ಧೈರ್ಯಕೌರ್ಯಣಳನ್ನು ಹೆಂಗಸರ 
ಮಂಂದಿಷ್ಟೇ ತೋರಿಸುವರೋ ?” 

“ ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ರೆ ಮೂರ್ಯ್ಜನು. ” 

“ ಅವನು ಮೂರ್ಬನು ಹೇಣಾಗುವನು 1 ? ಯುಕ್ತ ಸಮಯಂವನ್ನೊ 
ದಗಿಸಿ ಕೊಂಡ, ಧೈರ್ಯದ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು ಜಾಜನ 
ಇವೇ. ? 

“ ಮನಸ್ಸಿಗನಿಸಿದಂತೆ ಮಾತನಾಡುವದು ಮನಂಷ್ಮನ ಸಹಜಸ್ವಭಾವ. 
ಅದರಂತೆ ನೀನಂ ಮಾತನಾಡಿದಿ. ಆ ಮನ-ಷ್ಯನ ಕೃತಿಯು " ತಪ್ಪೋ 
ಎಂಬುದು ಹೇಳಲು ಹೊರಗಿನವರಿಗೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮನಸ್ಸೇ 
ಅವರ ಕೃತಿಗಳಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ” 

ಪದ್ಮನಾಭನ ವಮಂಂಂಬಯಂ ಪಿಶ್ನ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸಿ. 


ಎ 
ನಂ ನಡೆದಿದ್ದ ನಂ. ವಿದ್ಯಾ ಭ್ಯಾಸ ಮಂಗಿದ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೬೭ 


ನಂತರ ಕಾಲೇಜನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಾದನು. ಒಂದು ಳಾಲೇಜದಲ್ಲಿಯೂ 
ಆತ ನಿರಂಠರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ.. ಕಾಲೇಜದಿಂದ ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ 
ಅಲೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಹುಡುಗರಿಗೆ ಕಲಿಸಂವ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾ 
ದವ. ಎಷ್ಟೋ ದುರ್ಗುಣಗಳ ತವರೂರಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನಃ ಕಲಿಸುವ 
ನೈಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಯಾವದೇ ಕಾಲೇಜದವರಾದರೂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ 
ನೆಂದು ಶೆರೆದು ಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಗಳೆಯರುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆದಂದರಿಂದ ಅವನಿದೆ 
ನವಕರಿಯ ಕಷ್ಟವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

ಹೆಂಗಸರು ವ್ಯಭಿಜಾರದ ಪ್ರತೀಕವೆಂದು ಅವನ ಧೃಢವಾದ ಮನೋ 
ಭಾವನೆ. ಅದು ಅವನ ಮನೋವ್ಯಾಧಿ. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಹೀರೆ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಪಾಟ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನೆ ತಾಯಿಯ ಜೀವನವು ಎಷ್ಟೋ 
ಫಾರಣವು. ಅವನ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನ ತಂದೆ ಶೀರಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಆತ 
ನಿದೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ಕಂಡು ಜೀ) 
ಪೈಯಣಂಟಾಗಿತ್ತು. ತಾಯಿಂಯಂ ತಾನು ಗರತಿ ಗಂಣಾದೇವಿಯೆಂಂದು 
ಸಾರುತ್ತ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರು ವೃಭಿಚಾರಿಜಿಯರೆಂದು ಮಗಸಿದುರಿಡೆ 
ಒಂದೂ ದಿನೆ ಬಿಡದೆ ಘಂಟಾಘೋಷ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ವರಾಏಿಂ 
ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಆತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸು ವ್ಯಭಿಜಾರಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆದು 
ವಿಶಾಲ ವೃತ್ಷವಾಗಿತ್ತು. ಆ ವೃಕ್ಷದ ಬೇರುಗಳು ಆತನ ಹಾವಭಾವಗಳಳ್ಲಿ, 
ನಡೆ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿಬಿಟ್ಟದ್ದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆತನ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ತಾಯಿಂಯು ಒಂದು ಕುಠಾರದಂತಿದ್ದಳು. 
" ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇರಲಾರ; ಇದ್ದರೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲಾರ' ಎಂಬೇ 
ಮಾತು ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. 

ಹೆಂಗಸು ವ್ಯಭಿಜಾರಿಯೆಂಬ ದಿಜಾರ ಆತನಲ್ಲಿ ಸಂಳಿಯಿತೆಂದರೆ ಆತ 
ರಾಕ್ಷಸೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಾಳಿದಾಗ 
ಆತನು ಏನೂ ಮಾಡಲು ಹೇಸುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಕೊಲೆ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೂ ಹಿಂದು 
ಮುಂದೆ ನೋಡುವವನಲ್ಲ. ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರಿಂದ ರಾಕ್ಷಸೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ತಡೆಯುಂತ್ತಿದ್ದನೆ. ವಯಸ್ಸಾದಂತೆ ಮನೋಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಯಾಗಪತ್ತಿ ತು. 


ಷಿಲೆ ಮರಿಜಿನ: ಜೀವನ 


ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಸುಂದರಿ. ಎತ್ತರ ನಿಲುವಿಕೆ, ಕೆಂಪು ಮೈಬಣ್ಣ, 
ಪುಷ್ಟವಾದ ದೇಹ. ವಯಸ್ಸಾದರೂ ನೋಡಂಐವರ ಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯ 
ವಳು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದವಳು. 

“ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸಬೇಡ. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಅಡಿಗೆಮಾಡು.” 

* ಅಡಿದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ತಾವು ಬರುವದೊಂದೇ ತಡ; 
ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸುವೆ. ನನ್ನನ್ನು ನೋಯಿಸಿದ್ದು ನೀವು ಮರೆತುಬಿಡಂಪಿರಿ, 
ನಿಮ್ಮದೊಂದು ಮಾತ್ರ ನಿಮದೆ ತಪ್ಪದೆ ನೆನಪಿರುವದು. ನನ್ನ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಪುರುಷರು ನೋಯಿಸಿ ಎಷ್ಟು ಹಾಳುಮಾಡಿದರೆಂಬಂದನ್ನು ನಾನೆಷ್ಟು 
ಹೇಳಿದರೂ ಕಡಿಮೆ, ನಾನು ಜೇನುಬಟ್ಟಲವೆಂದು ಕಂಡಿದರು. ನಾನು 
ಸೌಂದರ್ಯದ ರಸಷೀಡೆಂದು ರಸವನ್ನು ಸವೆದರು. ಮುಖದ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಕುಂದಿಸಿದರು. ರಸವನ್ನು ಸವೆದು ಕಬ್ಬಿನ ಸೊಪ್ಪೆಯನ್ನು 
ಹೊರಗೆ ಒದೆಯಂವರತೆ, ಜೇನಂ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಕಂಡಿದು ಬಟ್ಟಲವನ್ನು 
ಬೀಸಾಡುವಂತೆ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾಸಿಕೊಂಡು ನೀರೆರಜಿ ಆರಿಸಿದಂತೆ ನನ್ನ 
ಜೀವನವನ್ನು ಪುರುಷರು ಮಾಡಿರುವರು ” ಎಂದು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು 
ತಂದು ನೆಂಡಿದಳು. 

“ ಹಿಂದಿನದನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಬರುವದೇನಂ ? ? 

“ ಪೆಟ್ಟು ತಿಂದವನಿಗೆ ಗಾಯದ ನೋವಾರುವದು. ಪೆಟ್ಟು ಹಾಕಿದ 
ವನಿಗೆ ನೋವಾರುವದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಗಾಯಗಳು ನನ್ನ ಮರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯುಂವಂತೆ ತೋರುವವು. ಪುರುಷರ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರಂವದಿಲ್ಲ ” 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ನುಡಿದು ಒಳದೆ ಹೋದಳು. 

ಪದ್ಮನಾಭನು ಹಾಬೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಒಂದು ನಾಲ್ಕೈದು ತಿಂಗಳುಗಳು ತಾನು ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿರಬಾರ 
ದೆಂದು ಅವನಿಗನಿಸಹತ್ತಿತು. ತಾನು ಎರಡು ವರುಷ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವೆ 
ನೆಂದು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಬರುವಂತಿ 
ದ್ವಿ. ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪಲೊಲ್ಲದು. 


ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯಂ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಕೋಣೆಯ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೬೯ 


ಚತ್ತಿರ ನಿಂತು " ತಾವು ಕಾಲೇಜಕ್ಕಿಂದು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೋ * ಎಂದು 
ವಂತ್ತೆ ಕೇಳಿದಳು. * 

“ ಎಕೆ” 

“ ಅಡಿಗೆ. ಆರಿ ಹೋಯಿತು. ನೀವು ಊಟಕ್ಕೆ ಏಳುವಂತೆ 
ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಏನು ವಿಜಾರ ಮಾಡುವಿರಿ? ” 

“ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. * 

“ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯವುಂಟಾರುವದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆ ತಪ್ಪು ವರಾಡಬಾ 
ರದೆಂದು ಮನಸ್ಸು ದೃಢಪಡಿಸಬೇಕು. ೫ 

“ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿ ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿಶಿರುವೆನೆಂದು ನಿನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಯೇನು?” 

ನಿಮ್ಮ ಮ್ಲಾನ ಮುಖ, ಶೂನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿ, ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗು 
ತ್ಲಿರುವ ಹಾವಭಾವಗಳು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಮನದ ವಿರೋಧ 
ವಾಗಿ ನೀವು ಏನಾದರೊಂದು ಮಾಡಿರಬಹುದೆಂಬ ತರ್ಕ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ನೋಡುವವರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವವು. ನಡೆಯತಕ್ಕವನು ಎಡವತಕ್ಕವನೇ. 
ಮಾನವನ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಅವನ ಶಪ್ಪಿನಲ್ಲಿಯೇ. ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಲ್ಲೆಂದು ಸಾಧಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ದಾನವನ ಅಸ್ತಿ ತ್ವವಿರು 
ವದು. ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಲ್ಲೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದು ತನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕೊಪ್ಪುವದೆಂಬ 
ತಿಳುವಕೆಯಲ್ಲಿ ದಾನವನ ದೊಡ್ಡಸ್ತಿ ಕೆ ಇರುವದು. ಮಾನವನು ಸಹಜವಾಗಿ 
ದಾನವನಾಗುವನು ? ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಣ ನಂಡಿದಳು. 


“ ನಿನಗಿಷ್ಟು ವೇದಾಂತ ಗೊತ್ತಿರುವದೆಂದು ನಾನು ತಿಳದಿದಿದ್ದಿ ಲ್ಲ.” 

“ಇದು ನಾನು ಕಲಿತ ವೇದಾಂತವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಡೆ ಬದುಕಿ ಬಾಳಿದ 
ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ಕಲಿಸಿದ ಜೀವನದ ಸಾರವಿದು. 
ದೇವ_ದಾನವ-ಮನಂಷ್ಯರೆಲ್ಪರನ್ನು ನನ್ನ ಆಯಂಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರಂವೆನಂ, ” 

“ ನಾನೇನು ದೇವನೋ, ರಾಕ್ಷಸನೋ, ಮಾನವನೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳು ನೋಡುವ. ? 


೩೦ ಮಂಜಿನೆ-ಜೇವನ 


4 ನೀವು ನನದೆ ದೇವರು.” 

ಈ ಅದ್ದೇಗೆ. » 

“ ತಾವು ತೋರಿಸಿದ ಕರುಣೆಯೇ ನನದೆ ದೇವರು. ” 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪ ನಾಭನು ಬೆಪ್ಪಾರಿ ಕುಳಿ 
ತನೆ. ಅವಳು ಜಗತ್ತಸ್ನರಿಯದವಳೆಂಬ ಭಾವನೆ ಅವನೆದಿತ್ತು. ಲೈಂಗಿಕ 
ವ್ಯಾಮೋಹದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿ ತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದಂಕೊಂಡಿರುವಳು; 
ಲೈಂಗಿಕ ವಿಜಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳ ಬಂದಿ ಸ್ತಿವಿತವಿರುವದು; ಎಂಬೀ 
ವಿಜಾರಗಳು ಪದ್ಮನಾಭನಲ್ಲಿ ಇಂದು ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋದವು. 

ಪಠಿತೋದ್ಭಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯ ಬೆಳಕು ಅತನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಗಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಅವಳಾದರೂ ತನಗಿರಲಿಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಆನಂದದಿಂದ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯನ್ನು ಲೈಂಗಿಕದ ದೊಂಬೆಯೆಂದು ಪದ್ಮ 
ನಾಭನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. ಕರುಣೆಯೆರೆದ ಅನ್ನದಾತನಿದೆ ತನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ಎಡೆಯಾಗಿಟ್ಟಳು. ಕಾಲಕ್ರಮಿಸಿದಂತೆ ಅಡಿಗೆಯಂವಳಾಗಿ 
ಮನೆಯ ಯ ಜಮಾನಿಯಾದಳು. ಪದ್ಮನಾಭನ ಕರುಣೆಯನ್ನೇ ಸ್ಕರಿ 
ಸುತ್ತ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹುರುಪಿನಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

“ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಗಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂ೦ಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಜೀವನವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಬಹುಂದು. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಮೊದಲನೇ 
ಅನುಭವದ ಮೇಲಿಂದ ಪುರಂಷರೆಲ್ಲರೂ ಮೋಸಗಾರರೂ, ವಂಚಳರೂ, 
ವ್ಯಭಿಜಾರಿಗಳೆಂದಂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಷ್ಣ 

ಸಾಂಪ್ರತಕ್ಕೆ. is 

“ ನನ್ನೆ ಮೊದಲಿನ ಭಾವನೆ ಬಯಲಾಯಿತು. ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಕರು 
ಹಾಳುಗಳು, ಸಹಾಯಕರು, ಹಾಗೂ ಪೋಷಕರಿರುವರೆಂದಂ ಈಗ ನನಗನಿ 
ಸುತ್ತಿರುವದಂ. ನೀವು ನನ್ನ ಸಹಾಯಕರಲ್ಲವೇ ? ನೀವು ನನ್ನ ಪೋಷಕ 
ರಲ್ಲವೇ. ” 

« ನಿನದೆ ಸಹಾಯ ನೀಡಿದ್ದು, ನಿನ್ನನ್ನು ಪೋಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದು ನನ್ನ 
ಸ್ವಾರ್ಥ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೇಕಿರಬಾರದು. ? 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ೭೧ 


ಹೆ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಾರ್ಥವು ಪರಪಿತಕ್ಕಾ ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಸ್ವಾರ್ಥ 
ವೆಂದು ಕರೆಯಂವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥವೇ ನನ್ನ ಹಿತವು. ಪರರ ಹಿತ 
ಕ್ಕಡ್ಡಿಯಾಗುವದೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಾರ್ಥವು. ಪರಹಿತಕ್ಕನುಕೂಲ ವ, ಗಂವದೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಮಾರ್ಥ, ಇದು ನೆನ್ನೆ ಭಾವನೆ.” 

"ನಾನು ಬಾಲವಿಧವೆ. ಲಗ್ನವೆ೦ಂಬಂವದೇನೂ ಅರಿಯದ ವಯಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನಾನು ವಿಧವೆಯಾದದ್ದು. ಬಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಬಾಲವಿವಾಹವನ್ನು ಕಂಡು ನಿಮದಾಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಬಹುದಂ ನಾನು 
ವಿಧಪೆಯೆಂದು ಯಾೌಾವನವು ತನ್ನ ಬರವನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ... ಯೌವನದ 
ಹೊಸ್ತಿಆದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ ತಬ್ಬಲಿಯಾದೆ. ತಮ್ಮ ಪಕ್ಕದಭಿಟ್ಟು ಕೊ೦ಡು 
ನನ್ನನ್ನು ಸಾಕಿ ಸಲಹುವ ದಾಯಾದಿಗಳಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಗಂಡನೆ ಮನೆ 
ಎಲ್ಲಿರುವದೋ ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನೆರೆಹೊರೆಯವರ ಎಲ್ಲ ಸೇಸಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಅನುವಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅವರು ಅನ್ನವಿತ್ತರೆ ನನಣೆ ಊಟ, ಇಲ್ಲದಿ 
ದ್ದರೆ ಉಪವಾಸ. ಒಬ್ಬ ಮುದುಕಿಯ ಮಾತ್ರ ನಾನಂ ಹಸಿದು. ಬಳಲಿ 
ದೆನೆಂದಂ ನೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಖೊಟ್ಟಿ ಹಣೇ ಓರಹಕ್ಕೆ ಆ ಮಂದಂ 
ಕಿಯೂ ಶೀರಿಕೊಂಡಿತು. ಇರಲು ಕೂಡ ಅಶ್ರಯಸ್ಥಾನ ತಪ್ಪಿ ತು. 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹರಿದು ಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿ 
ಬಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಸ್ಸರ ಬಂಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. ಜನರು ಮಾತ್ರ ಸುಂದರಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ? 

ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯು ಬಾಗಿಲಹತ್ತಿರ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 

“ ಮುಂಡೆಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಏನೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಮಾತನಾಡಿಸು 
ವದು ತಮ್ಮ ಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದಂ ಜನಗಳು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರಂ. 
ಯುವಕರು ಯೌವನದ ಹುಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನನ್ನ ಬಳಿ ಸುಳಿಯುತ್ತಿ 
ದರು. ಮಧ್ಯಮ ವಯಸ್ಸಿನವರು ಕಾವುಕಟಾಶ್ಚವನ್ನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಬೀಸುತ್ತ ಬತ್ತಲಾರದ ಕಾಮದ ರುರಿಯೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತ 
ನನ್ನ ಮೂಂಂದೆ ಆಡಂಬರದಿಂದ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ದೋರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕಾಲಿಟ್ಟ ಮುದುಕರೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಮುಕದೃಪ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡುವದು ಕಂಡು ಅಳಬೇಕೆಗ ನಗಬೇಕೋ ಎ೧ಬಂದಂ ನನದೆ ಶ೪ 


೬೨ ಮಂಚಿನ- ಜೀನನ 


ಯದಾಯಿತು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ದೀನಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಂವರೆಂದು po "ಕೊದಮೊದಲು ತಿಳಿದಂಕೊಂ 
ಡಿದ ಬರಬರಂತ್ತ ಅವರ ಹಾವಭಾವಗಳು, ಕಾಮನಪರಿಹಾಸ್ಮ ವರಾತು.. 
ದಳು, ಎಡಬಿಡದೆ ಬೆನ್ನತ್ತಿ ಬರುವದು, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ಆವರ ಮನದಿಂಗಿ 
ತವನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟವು. ಅವರಿದೆದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಉತ್ತ ರವನ್ನೀಯ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ನಾನು ಅನಾಧ ವಿಧವೆ; ಅಭಾಗಿನಿ. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಪಾಡಿದೆ 
ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನಂತಹ ದುರ್ದೈವಿರೆ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದ ಅಶ್ರಯ ದೊರೆಯಬೇಕು ! ಸಿರಿವಂತರಿಗೆ, ಪುಂಡ 
ರಿದೆ, ವಂಚತರಿದೆ. . ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಸವರಾಜ ಸಮಾಜ ಘಾತಕರು ಸ 
ಸರಲ್ಲ; ಗಂಡಸರು. ಗಂಡಸರು ವ್ಯಭಿಜಾರಿಗಳೋ ಹೆಂಗಸರು ವ ಭಿ 
ರಿಗಳೋ ನೀವೇ ಹೇಳಿರಿ ? ತುಜಿ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯು ಸ 
ಕೇಳಿದಳಂ, 

“ ನನ್ನದೊ೦ಂದೂ ಜಗತ್ತು; ನಿನ್ನೆದೊಂದು ಜಗತ್ತು. ನನ್ನ ಜೀವ 
ನದ ಪೀಣೆದೆ ತಂತಿಗಳೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಜೀವನದ ತಂಬೂರಿದೆ ತಂತಿ 
ಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ನುಡಿಸಲು ಬೆರಳಂಗಳೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಬಿ*ವನ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಪೀಗಾಗಿ ಅಪಸ್ವರ * ಎಂದನು ಪದ್ಮನಾಭ. 

“ ಓಂದು ಸಲವಂತೂ ಒಬ್ಬನು ತಾನು ಮಿಗಿಲಾದ ಕವಿಯೆಂದು 
ಜಿಗಿಯುತ್ತ ನನ್ನೆದುರಿದೆ ಬಂದು, 

ಕಾವಂದೊಡಲಿನ 

ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿಯೆ 

ಹೃದಯಂ ತಾಣವ 

ಮಿಂಟು ನೆನ್ನೆಯ, 
ಬಂದು ಕುಣಿಕುಣಿದು ಹಾಡಹತ್ತಿದನು. ನಮ್ಮದು ಜಿಕ್ಕ ಹಳ್ಳಿ. ಅವನು 
ತುಡಿಯಂವದನ್ನು ಕ೦ಡು ಎಲ್ಲರೂ ಮೂಗಂಮಂರಿಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೇ 
ಹೊರತು ಅವನ ಅಕ್ಲೀಲತನಕ್ಕೆ ಅವನನ್ನು ಕಿಕ್ಷಿಸಲಂ ಯಾರೂ ಮಂಂಬ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ನನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅಡ್ಡಕಟ್ಟಕೊಂಡು ನಿಂತು 
ಬಿಟ್ಟೆ. ಸಿಟ್ಟು ನೆತ್ತಿಣೇರಿತ. ಮೈ ಥರಗುಡಹತ್ತಿ ತಂ ಬುದ್ಧಿ 


೧೦-- ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೬4 


ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ರೋಷದಿಂದ ಅವನಿದೆ ಕಪಾಳ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು. ಸೆನ್ನೆಗೆ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟು ಬಿದ್ದು ದರಿಂದ ಆತ ದಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಕವಿಯಂ ಕಪಿಯಾಗಿ ಓಡಹತ್ತಿದನು. ಕೆಳದೆ ಬಿದ್ದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೆದೆದು 
ಕೊಂಡು ಬೀಸುತ್ತ ಅವನ ಬೆನ್ನಟ್ಟದೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದು 
ನೆಗತಕ್ಕವರೇ. ಕೆಲವರಂತೂ ಮೋಜಿನ ಆಟವೆಂದು ಕೇಕೆ ಹಾಕಹತ್ತಿ 
ದರು. ಆ ಕಪಿಯ ನಮ್ಯೂರ ಶಾನಭಾರನ ಮದನು. ಶಾನಭಾಗ ನಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ; ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ವಿರೋಧ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಹೆದರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಮೋಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಕಾಂದ್ರೆಸ ಪುಢಾರಿ. ಇದು ನವ್ಮೂ 
ಸಮಾಜ. * 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು. 


ಗೇಟಿನ ಹೊರದೆ ಕಾರು ನಿಂತ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿಂತಂ. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 
ಯಾರು ಬಂದಿರಂವರೆಂದು ನೋಡಲಂ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. ಕಾರಿನಿಂದಿಳಿ 
ಯಂತ್ರ " ಇದು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಪದ್ಮನಾಭರ ಮನೆಯೋ, ಎಂದು ತೇಳಿದ 
ನೊಬ್ಬನು. 

" ಹೌದು; ಎನ್ನಿ ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಹ ಒಳದೆ 
ಹೋಗಿ ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ಯಾರೋ ಬಂದಿರುವರೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಕಾರಿನಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಭೆಟ್ಟಿ೧ ಯಾರು ಬಂದಿರಬಹಂದೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆಗಂತುಕ 
ನನ್ನು ಬರಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಪದ್ಮನಾಭ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ದೇಟದೆ ಬಂದನು. 

| ನಮಸ್ಕಾರ, ಏಲಬೇಕುಗ ಎಂದು ಒದ್ಮನಾಭನು ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡನು. 

“ ಪದ, ನಮಸ್ಕಾರ. ನನ್ನ ಪರಿಜಯಂ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೋ. ” 

ಆತನ ಮೊಗವನ್ನು ಮಿಕಿಮಿಕಿ ನೋಡುತ್ತ ನದ್ಮನಾಭನಂ ನಿಂತನಂ. 
ದನಿಯನ್ನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೇಳಿದ ಹಾದೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿ3ಂ. ಯಾರಿ 
ರಬಹುದೆಂದು ಆತನಿರೆ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. 

“ ದಯಮಾಡಿ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ದನಿಯ ಪರಿಜಯವೇನೋ ಹತ್ತು 
ವದಂ. ಆದರೆ ಯಾರೆಂಬುವದು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲ್ಲೊದು. ? 

ಚ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜನರ ಪರಿಚಯವನ್ನೇ ಮ.ರೆಯುವರು. ನಿನ್ನೆ 


೭೪ ಮಂಜಿನ- ಜೇವನ 


ಬಾಲ್ಯದ ಸೆ ಸಪತ ಪ್ರ ಪ್ರ ಮಥ. 

ಪ್ರಮಧವೆಂಬ. ಶಬ್ದ ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆತನನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು " ಪ್ರಮಾ; ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ಬಹಳ ವರುಷಗಳಾದವು. ನಿನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕಣದ. ಪರಿಚಯ ಸಿಗದೆ ದಂದು ಬಡೆದುನಿಂ ತ್ರೆ 
ನೆಂದು ನಂಡಿಯುತ್ತ ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಕೋಣೆಗೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡ: ಹೋದನು. 

ಪ್ರಮಥನು ಪದ್ಮನಾಭನ ಲಂಗೋಟಿಯ ಗೆಳೆಯನು. ಈರ್ವರೂ 
ಕೂಡಿ ಆಡಿದವರು; ಕೂಡಿ ಕಲಿ ತವರು. ಪ್ರಮಧನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ 
ರೋಗಿಗಳ ಅರೈಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ; ಕ್ಲೇಮದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸ್ಥೆಯುಳ್ಳ ವನು. 
ಡಾಕ್ಟರನಾಗಿ ರೋಗಿಗಳ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಸೆಂದು ಆತನಿಗೆ ಜಿಕ್ಕ ವಯ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಹಿಯೇ ಹಂಬಲವುಂಟಾಗಿತ್ತು. ಆತನ ತಂದೆ ತಾಯಿಂಗಳಾದರೂ 
ಆತನ ಹಂಬಲ KA ಪುಟ ಕೊಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ಡಾಕೃ ರರನ್ನಾ! ಗಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಸರಕಾರೀ ನವಕರಿಯ ಬೆನ್ನು ಹಸ್ತದ, ದಂಡ್ಮಿ ವ್ಯಾ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಬಲಿ 
ಬೀಳದೆ ರೋಗಿಯ ಸೇವೆಯೇ ಅಶಸೇವೆ ಎಂದು ದುರಿಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಧನ್ವಂತರಿ ಧಾಮದಲ್ಲಿ ಡಾಕೃರನಾಗಿದ್ದನು, ರಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವನು ನಾಮಾಂಕಿತ; ರೋಗ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅತನು ನಿಷ್ಣಾತ, 
ಆದುದರಿಂದ ಧನ್ವಂತರಿ ಧಾಮಕ್ಕೆ ಭಾರತದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಿಂದ ಆತನ 
ಹೆಸರು ಕೇಳುತ್ತ ರೋಗಿಗಳು ರೋಗನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪದ್ಮನಾಭನು ಎಷ್ಟೋ ಜನಗಳಿಂದ ಪ್ರವುಥನ ಗುಣಗಾನವನ್ನು ಕೇಳದ್ದ; 
ಸಂತೋಷ ಪಟ್ಟಿದ್ದ. ಅವರೀರ್ವರ ಜೀವನದ ಪ್ರವಾಹವು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 
ದಿಕಿಗಳಭಿ ಹರಿಯುತ್ತಿ ದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗದೆ ಎಷ್ಟೋ 
ವರುಷಗಳು ಸಂದಿ ಹೋಗಿದ್ದ ವು. ನೆನೆಪು ಕೂಡ ಅಳಿನಿ ಹೋಗಿದ್ದ ವ 
ಹೋಗಿರಃ ಹುದಂ 

ಅಖಿಲ ಭಾರತೀಯ ವೈದ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವೆಂಡಿಕಲ ಕಾಲೇಜವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಪದವೀಧರರಿಗೆ ಅಖಲ 
ಭಾರತೀಯ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನೀಯಬೇಕೋ ಬೇಡವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಲಂ 
ಕಶವಾಗಿ ವಿವಂರ್ಕಿಸಿ ವರದಿಯನ್ನೊಪ್ಪಿಸೇ0 ಓಂದು ಸವಿಂತಿಯನ್ನ್ನು ನೇವಿ 
ಸಿದ್ಧರು, ೫ ಸಮಿತಿಯಲ್ಲೋರ್ವ ಸದಸ್ಯನು ಪ್ರ ಮಥನಂ. ಸಂದರ್ಶನದ 
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ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪದ್ಮನಾಭನು ಮಹಾನಗರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕನಿರುವನೆಂದಂ 
ಹರಟೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ೆಳೆ 
ಯನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು ಪದ್ಮನಾಭನ 
ವಿಳಾಸವನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನೊಂದು ದಿನ ಉಳಿದು ಮರುದಿನ ಬರು 
ವೆನೆಂದು ತನ್ನುಳಿದ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸದ್ಯನಾಭನಿಗೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗ 0 
ಬಂದಿದ್ದನು. 

ಜುರುಲಕಿಶೋರಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಸ್ಪತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು: ಓಒತ್ತಾಯಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಮ 
ಥನಾದರೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವದು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆತ ಸ€೦ದರ್ಶನಪಿತ್ತ ರೋಗಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ವೇದವತಿಯನ್ನು ತುಂಬಾ ಹೊಗಳವದನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ 
ನಿಂತನು. ರೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವಳಿಜೆ " ಮಾ-ತಾಯಿಂ ' ಎಂದು ಕರೆಯಂ 
ತ್ತಿದ್ದರಂ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ವೇದವತಿಯು ಕುಳಿ 
ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲದ್ಕಸವೂಪದಲ್ಲಿ ಆತನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಹಿಂದಿದ್ದ ರಂಜನಿಯಂ ವಂ೦ದೋಡಿ ಬಂದರ 
ಪ್ರಮಧನನ್ನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಬಾಗಿಲಿನೆದು 
ರಿಗಿನ ರೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ತೂಗು ಹಾಕಿದ್ದ ವೇದವತಿಯ ತೈಲಜಿತ್ರದ 
ಕಡೆಗೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೆ ಪ್ರಮಥನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಹರಿಯಿತು. 
ಆ ತೈಲಜಿತ್ರವನ್ನು ಹರಿದು ನುಂಗುವಂತೆ ಅತ ನೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋ- 
ಡಹತ್ತಿದ. ರೋಗಿಗಳಿಂದ ಮಾ-ತಾಯಿಂಯೆಂದಂ ಕರೆಯಲ್ಪಡ: ತ್ರಿದ್ಧವಳ0 
ಈ ತೈಲ ಜಿತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದವಳೇ ಆವಳೆಂದಂ ರಂಜನಿಂ೭ಂ ಪ್ರವಂಥನಿದೆ ಹೆಳಿ 
ದಳು. ಇವರು ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ 
ತಮ್ಮ ಧಾಮಂದಲ್ಲಿದ್ದಳೆಂದು ನನಗನಿಸುವದೆಂದು ಆತ ನ.ಡಿದನು. 

"ವ್ರ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ದುಡಿಯಹತ್ತಿ ಬಹಳೇ ವರುಷಗಳಾದವು. 
ಅವಳು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಾಲಂ ಜಾರಿ ಬಿದ್ದು ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ಮೃತ 
ಪಟ್ಟಳೆಂದು” ರಂಜನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

ನೆಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದುವಳೇ ಆದರೆ ಅವಳು ಬಡವರ ಕಾಮಧೇನುವೆಂದು ಉಸುರಿ 
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ಪ್ರಮಥನು ಹೊರದೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಪದ್ಮನಾಭನನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಅವನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 

“ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಗೆಳಿಯನು ಬಂದು ಕಪಿಲಾಷಷ್ಟಿಯ ಯೋಗ 
ಮಾಡಿರುವನು. ಚಹ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡಂ ಬರುವಿಯಾ?” ಎಂದು ಕೋಣೆ 
ಯೊಳಗಿಂದಲೇ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಪದ್ಮನಾಭನ ಹೇಳಿದನು. 

ಅವರೀರ್ವರು ತಮ್ಮ ಗುಖದಂಖಗಳನ್ನು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಕಾಳಿ 
ತಂಕೊಂಡರು. ಆಯುಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜೀವನವು ಅಸ್ವಾರಸ್ಯಮಯವಾದ 
ದನ್ನು ತನ್ನ ದೆಳೆಯನ “ನಂಜಿ ರ ತರಂ 
ಮನಸ್ಸು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಅವನೆದುರಿದೆ ತೋಡಿಕೊಂಡು ಭೆಟ್ಟಿದೆ 
ಬಂದ ಗೆಳೆಯನ ಮನೆಸ್ಫನ್ನೇಕೆ ಕಷಿ ವರಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದನು. 

ಪ್ರವಂಧ, ವಂನಂಷ್ಯನೆ ಅಯಂಷ್ಯ ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಮರಣದವರೆದೆ 
ನನಟ ರಕ ಬಹಳ ಕರಿಣವೆಂದು ನನೆಗನಿಸುವದು. ” 

“ ಅದು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲಿರುವದು. ಆಯ ಂಷ್ಯ ವನ್ನು ದಂಃಖ 
ಮಯಂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಮುನ:ಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳಿಂದ. ಅವಿಚಾ 
ರಕ್ಕೆ, ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ, ಆಶೆಗಳ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಬಲಿಬಿದ್ದ ಮಾಡುವ ಕೃತಿಗ 
೪ಿ೦ದ ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯದ ಹದಸೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನಂ. ದು8ಖ ಯಾರಿಗೂ 
ತಪ್ಪಿದ ಲ್ಲ; ಪ್ರಾ ರಬ ಕ ಬರಂವ ದಂಃಖ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣ; ನಮ್ಮ ಅವಿ 
ವೇಶ ತೀಡ] ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ನವ್ಮೂ ಮೇಲೆ ತಂದಂ 
ತೊಳೆವ. ೫ 

“ ಅವಿವೇಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹಜಚ್ಚುವದಂ ಆತನ ಪ್ರಾರಬ್ಧ 
ಕರ್ಮ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ * ಎಂದು 
ಉಸಿರುರರೆದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಮಾತನಾಡಿದನು 

“ನಮ್ಮ ಆಯಂಷ್ಯ ಮಾರ್ಬಾಟುಮಾಡುವದು ನಮ್ಮ ಕೈಯಂಲ್ಲಿಲ್ಲವೇ.” 

“ ಅದು ದೊತ್ತಿಲ್ಲ ನನಣೆ,. ಯಾರಾದರೂ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಾಗ 
ಇಲ್ಲವೆ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ತುತ್ತಾದಾಗ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದಂ 
ಅವರ ಕರ್ಮ ಪೆಂದು ನುಡಿಯುವದನ್ನು ಫೇಳಿರುವೆನು ಹಾಗೂ ಓದಿರಂಷೆನು” 

4 ಸ ಕೇಳುವದಕ್ಕಿಂತ ಅನ:ಭವವು ನೆಟ್ಟಗಲ್ಲವೇ. ” 
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“ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನನಗಾದ ಅನುಭವ ನಿನಣಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅನುಭವ ನನಗೆ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿಲ. ಪ್ರಕೃತಿಳಂ ಭಿನ್ನವಾದಂತೆ 
ಅನುಭವಗಳು ಭಿನ್ನವಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಅನುಭವಗಳು ಭಿನ್ನವಾಣ.ವವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆವು. ಅನಿಂ 
ಭವಗಳಂ ಭಿನ್ನವೆಂದು ಭಾಸವಾದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅನುಭವಗಳ ರೂಪ 
ರೇಷೆ, ಸತ್ವಗಳೆಲ್ಲವೂ ಓಂದೇ.ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಗುವ ಎಲ್ಲ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಒಂದೇ ಭಾವವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅನು 
ಭವವು ಒಂದೇ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ. ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಸಿಂಹೆವನ್ನು ನೋಡಿ ಆರುವ 
ಭಯವೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಸರ್ವವನ್ನು ನೋಡಿ ಬರುವ ಭಯವೂ ಮದಗ 
ದೊಬ್ಬನಿದೆ ಪುಂಡರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಹೊಡೆತವನ್ನು ತಿನ್ನುವದಕ್ಕಾಗುವ 
ಭಯವೂ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲವೇ. ” 

ಎಂದು ಪ್ರಮಧನು ನುಂಡಿಯಂತ್ತ ಪದ್ಮನಾಭನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ 

“ ಪದ್ಮಾ, ನೀನು ಬಹಳೇ ಸೋತಿರುವಿ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯ ಉತ್ಸಾಹ ಬತ್ತಿ 
ಹೋಗಿರುವದು. ಮೈಬಣ್ಣ ಸ.ಟ್ಬಿ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವದು. ನಿನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಘಟಿಸಿದ ಅಂತಹ ಘಟನೆಗಳಾದರೂ ಎನು. * 

ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ನನ್ನ ಆಯುಷ್ಯ ಒಂದು ರಾಮಾಯಣವೇ ಇರುವದು. ನನ್ನ 
ಮನದ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಅಸುರರು ಜನಿಸಿ ನನ್ನ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿ ರುವರು * ಎಂದು ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ಪದ್ಮನಾ 
ಭನು ನುಡಿದನು. 

4 ನಿನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೇ? ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲವೇ? ವಂರ್ಯಾದೆಯಿಲ್ಲವೇ 
ಹಣವಿಲ್ಲವೇ? ಎನಿಲ್ಲ ನಿನದೆ ? ಇಷ್ಟು ನಿರುತ್ಸಾಹನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೆ * 

“ ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವವು; ಎಲ್ಲವೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ? 

“ ನಿನ್ನ ಲಗ್ನವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಲಗ್ನವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೆಂಡತಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವಳೋ ? ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಏನಾ 
ದರೂ ವಿಘಾತಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವಿಯೋ; ಹಣವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾ 
ದರೂ ಕಳೆದಂಕೊಂಡಿರುವಿಯೋ, ” 


ತಲಿ ಮಂಜಿನೆ-ಜೀವನೆ 


ಪ್ರಮಥನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ವಿಚಾರಪೀನೆನಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಗೆಳೆಯ 
ನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತ: ಕೊಂಡನಂ. ದಂಃಖಾನ್ವಿ ತನಾದ 
ಅವನ ಕಣ್ಣೊಳೊಳಗಿಂದೆರಡು ಕಂಬನಿಗಳಂದಂರಿರವು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಮರೆಯಾಚೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಮೆಲ್ಲಗೆ "ಜಹ' ವಾಗಿರುವದೆಂದು ನುಡಿದಳು. ಅವಳ ದನಿಯನ್ನು ಸೇಳಿ 
ಉದರಿದೆರಡು ಹನಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒರಿಸಿಕೊಂಡು " ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ; ಈತ ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಗೆಳೆಯ'ನೆಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ನುಡಿ 
ದನು. "ತರುವೆ' ಎಂದು ನುಡಿದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆದೆ 
ಹೋಗಿ ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿಟ್ಟು. ಪಜ್ಲಿ ನ ಫಲಕಗಳು ಹಾಗೂ 
ಜಹವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಂದಳು. ಸೇಶಕಲಾಪ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೂದಲುಗಳು ಆದೊಮ್ಮೆ ಈದೊಮ್ಮೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಸುಳಿ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. ನಿಕಾಲ ಆಲಾಟದ ಮೇಲೆ ಕುಂಕಂವದ ಬೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲದಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರವ.ಥನಂ ಗೆಳೆಯ ಪದ್ಮನಾಭನಿರೆ ಏನೋ ಸೇಳಬೇಕೆಂದಂ 
ಮಾಡಿದವನು ಎನೂ ತೋಜದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ಕಂಳಿತನಂ, 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅವರೆದಂರಿಗಿರುವ ಸಣ್ಣ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ತಂದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಈರ್ವರಿಗೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿಟ್ಟು ತಿರುಗಿ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದಳು. ಅವಳು ತಿರುಗಿ ಹೋದದ್ದನ್ನು ಕಂಡು " ಪದ್ಮಾ ಇವಳಾರು? 
ಹೆಂಡತಿಯೇನೆಂದು ಕೇಳಬೇಸೆಂದರೆ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮದ 
ಬೊಟ್ಟಿಲ್ಲ; ಮಗಳೇನೆಂದು ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹಳೇ 
ದೊಡ್ಡವಳಂ;  ಪ್ರಮನು ಕೇಳಿದನು. 

ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ 
ಇೇಳಿದಳು. 

“ ಅವಳ: ಅಡಿದರೆಯವಳಂ. » 

“ ನಿನ್ನ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲಿ. ” 

“ ನನ್ನ ಮನೆಯವಳು ಎಂದೋ ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವಳು. ? 

“ ಲಗ್ನವಾದದ್ದು ಕೇಳಿದ್ದೆ ನಾನು; ಸತ್ತದ್ದು ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಹಡೆಯದೆ 
ಸತ್ತಳೋ. ” 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ae 


“ ಲಗ್ನವಾದ ಮೂರು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮರಣ ಹೊಂದಿದಳು. 

“ ಜಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡದ್ದರಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಲಗ್ನ ವರಾಡಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. * 

“ ಅದೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡದಾ ಯಿತು.” 

“ ಅದರೆ ಅವಳೆಲ್ಲ ” 

“ ಅವಳೂ ಸತ್ತು ಹೋದಳು. ” 

“ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿನದೆ ದುಃಟ ಬಹಳವಗಿರುವದಂ. ? 

“ ಇದು ನನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲವಲ್ಲವೇ. * 

“ ನಿನ್ನಂತಹ ಧರ್ಮಿದೆ ಇಂತಹದು ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು. * 

“ ನಾನು ಧರ್ಮಿಯೋ ಅಧರ್ಮಿಯೋ ವಎಂಬಂದು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ? 

“ ದೇವರಿಗಾದರೂ ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ. ” 

“ ದೇವರಿದೆ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳೇ ಗೊತ್ತಿರಿದದಿಲ್ಲ... ಅಂದಮೇಲೆ 
ಆತನು ಹೇಳುವ ಬಜೆ ಹೇಗೆ? * 

4 ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೇವರಿದೆ ದೊತ್ತಿ ರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲ. ” 

“ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದೇಕೆ? ಎಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಯೂ ಹೀಗೆ. ? 

ಬಾಗಿಲದ ಹೊರಗಿನ ಮರೆಯಾಜೆಯ ಮಾತು ನೇಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ತುಸ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬ. ದುಂ "ಚಹ' ಅರಿ ಹೋಗುವದು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹಂದಗ ಹ ತರುವೆನೆಂದು ನುಡಿದಳು. 

ಚ ಬೇಡಮ್ಮಾ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವೆವು * ಎಂದ ಪ್ರಮಥ. 

“ ಆರಿ ಹೋಗಿದೆ; ತೆಡೆಸು ಕೊಂಡು ಹೋಗು * 

ಪ ಸನಾಭನ ಮಾತ. ಕೇಳುತ್ತಾಲೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಮೆಲ್ಲೆ ಕೋಷೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಕಿಸಿದಳು. ಪ್ರಮಥನಂ ತಿನ್ನುವದನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. 

“ ಬೇಡಮ್ಯು; ನನಗೆ ಆರಿದ್ದು ನಡೆಯ.ಎದಂ. * 

ಅವಳು ನಿರುಪಾಯಳಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. ಅವಳ ಕಂದಿದ ಮೊಗ 


ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಹಳ ವರುಷಗಳ 


ಎ 


೮೦ ಮಂಜಿನ-ಜೀ 


ಹಿಂದೆ ನೋಡಿದಂತೆ ಪ್ರಮಥನಿಜೆ ಭಾಸವಾಗಹೆತ್ತಿತು. ಅದು ಆತನಿದೆ 
ಎಲ್ಲೆಂಬುವದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನ ಶಕ್ತಿ 
ಆತನನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಅತನಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿ ತು. 

“ಪ್ರವಂಧ, ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಜಾರ 


ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಕಾಣಂವೆಯಲ್ಲ. ” 


“ ನನ್ನದೇನೂ ವಿಜಾರವಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಮ್ಮುಲ್ಲಿದೆ ಬರಂವ ಮುಂದೆ 
ಜಂಗುಲಂ ಕಿಶೋರಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಬರುವಾಗ್ದೆ 
ಆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಒಂದು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯೆಂಬವಳ ಶೈ ಜಿತ್ರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಆ ಜಿತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಮೂರ್ತಿ ತನ್ನ ಸ್ಮೃತಿ ಪಧದಲ್ಲಿ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವದು. ನಮ್ಮ ಧನ್ವಂತರಿ ಧಾಮದಲ್ಲಿ ಇವಳ 
ಹಾದೆಯೇ ಒಬ ದಾಯಿಯದ್ದಳು. ನಾನಂ ಧಾಮವನ್ನು ಸೇರುವದ 
ಕೈಂತ ಒಂದೆರಡು ವರುಷ ಮೊದಲು ಅ ದಾಯಿಯಂ ಅಲ್ಲಿ' ಸೇರಿದ್ದ ಳಂತೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ನಾನ್ನುಡಾಕ್ಟ್ರರನಾದ ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆವಳು ನಮ್ಮ ಧನ್ಯಂ 
ತರಿ ಧಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದಳು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ರೋಗಿಗಳೆಲ್ಲರಂ ಆವ 
೪ಗೆ ರೋಗಿಗಳ ಕಾಮಧೇನು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾನಿನ್ನು 
ಜಿಕ್ಕವನು. ಜಗತ್ತಿನ ಅನುಭವ ಕಡಿಮೆ. ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಂಧವನ್ನರಿ 
ಯದ ಅವಳಗೆ ಕಾಮಧೇನು ಎಂದು ಕರೆಯದಿವದನನ್ನಿ ಕಂಡು ವಣಂಬೈ 
ವಿಲ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಂದ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಶಸ್ತ್ರಕ್ರಿಯೆ ಯಲ್ಬಿಯೂ ಪ್ರಧಮ 
ಶ್ರೇಣಿ ಪಾಸಾಗಿರುವೆನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯದ್ದ ನನಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಾತ್ಸಾರ 
ಹಾಗೂ ಉದಾಸೀನ ಭಾವದಿಂದಲೇ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡಂ 
ತ್ತಿದೆ: ದಿನಗಳು ಕಳೆದಂತೆ ಅವಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದೇ ಗಂಣಗಳಂ ಆಕ 
ರ್ಷಿಸಪತ್ತಿ ದವು. ಕಾರುಬ್ಯ ಹೃದಯದಿಂದ ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಸಂತೈಸುವ 
ದನ್ನೂ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣುರೆ ಕಂಡು ದಂಗು ಬಡೆದು ನಿಂತೆನಂ. ಡಾಕ್ಟರ 
ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬೇಕಾದ ರುಣ ಅಂತಃಕರಂಜವೆಂದು ನಾನು ಅವಳಿಂದ 
ಫೇಗಿತ್ರೆ. ೫ 


[<3 


ಅವಳು ನಿಮ್ಮ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯನ್ನೇಕೆ ಬಿಟ್ಟಳು” ಪದ್ಮನಾಭ ಹೇಳಿದೆ, 


6— ನುಂಜಿನ-ಜೀವನ 6೧ 


“ ಅವಳೇಕೆ ಬಿಟ್ಟಳೆಂಬ ಬಲ್ಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನಬೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಧನ್ವಂತರಿ 
ಧಾಮಂದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಂಂಡೆ ತನ್ನ ಮಗನೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಂದರೆಯರಾಗು 
ವದೆಂತಲೂ, ಆಪ್ತರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕಾಲಕಳೆದರಾಯಿ 
ತೆಂತಲೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಡಳೆಂದು ಜನರಾಡುತ್ತಿದವ್ದಿದನ್ನಿ ನಾನು ಫೇಳಿರುವೆ. 
ಜನಗಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸತ್ಕಾಂಶವಿರುವದೋ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. * 

“ ಆಪ್ತರಿಗೆ ಆಕೆ ಆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವದು ಬೇಡಾಗಿರಬ 
ಹುದು; ಇಲ್ಲವೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಮನದ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಅವರು ಬೇಡೆಂ 
ದರೂ ಅವಳು ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದಾಯಿ ಅಗಿರಬಹಂದು. ಅವಳು ಕಲಿತ 
ವಳೋ. * 


“ ಅವಳು ಸುಕಿಕ್ಷಿತಳಂತೆ ಕಂಡಳು. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ” ಜಾತುರ್ಯವು 
ಯಾರನ್ನಾದಠೂ ಚಿಪ್ಪುಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು, ಅವಳ ತರ್ಕಬದ್ದ ಮಾತಿನ 
ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಕವಳಾದರೂ ಜ್ಞಾನ ತಂ೦ಂಬಿದ ಆನ್ನಭವವು ಹೊರಹೊವಂು 
ತ್ತಿತ್ತು.” 

* ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಚಹ ಬೇಕೋ ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ ಕೇಳಿದ. 

“ ಬೇಡ. ಸಾಕಾಯಿತು ” ಎಂದು ತೈಯಲ್ಲಿಯ ಕಪ್ಪನ್ನು ಕೆಳಗಿ 
ಡುತ್ತ ಪ್ರಮಥನು ಮಾತನಾಡಪತ್ತಿದನು. 

“ಓಮ್ಮೆ ನಾನು ನನ್ನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವದೋ ಒಂದು ರೋಗಿಯ 
ರೋಗದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಡಾಕ್ಟರರ ಸಂಗಡ ಚರ್ಜಿ 
ಸುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಸುಮಾರು ಸಂಜೆಯ ಎಳು ರಂಟೆಯಾಗರ 
ಬಹುದಂ. ಆನನ್ನ ಕಹೋದ್ಯೋಯಂ ರೋಗದ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾಗುವ ನಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತ ನನ್ನೆದುರಿಗಿನ ಕುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನಂ. ಒಳ್ಳೇ ಅವಸರದಿಂದ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಅವಳಂ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು " ಡಾಕ್ಟರ ಎನು ಘಾತ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರಲ್ಲ'ಎಂದು ನನಗೆ ಅಂದಳು. 
ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನನ್ನ ಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ದಾಯಿಯು ಹೀಗೆ ವರಾತನಾಡುವದೆಂದರೆ ಅವಮಾನದ 
ಪರಮಾವಧಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಕಣ್ಣು ಕೆ೦ಪಗೆ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ದುರು 
ದಂರನೆ ನೋಡಹತ್ತಿದೆನು. * 


¢ 


೮೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಡಾಕ್ಟರ, ಪಿಂದುಗಡೆಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ ಮಾಡಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು 
ಧಾಮದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ; ಮೊದಲು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಆ 
ರೋಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಬನ್ನಿ. ನೀವು ಬೆಡ್ಡ ನಂಬರ ೮೪ ರಲ್ಲಿಯ ರೋಗಿಗೆ 
ಕರುಳಿನ ಹುಣ್ಣೆಂದಂ ಹೇಳಿ ಈ ಶೋಗದಿಂದ ಬದುಕುವದು ಬಹಳೇ ಕರಿಣ 
ವೆಂದೇಕೆ ಹೇಳಿದಿರಿ * ಎಂದು ನನಣೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ಹೇಳಿದರೇನಾಯಿತು. ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ರೋಗಿಗೆ 
ಪೊಳ್ಳು ಆಶ್ವಾಸನ ಕೊಡಲು ಫಾನೊಪ್ಪು ವದಿಲ್ಲ. 

“ ನೀವು ಆಶ್ವಾಸನ ಕೊಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಬದಂಕಿಸಂಪೆನೆಂಬ 
ಶಕ್ತಿ ನಿಮ್ಮಳ್ಲಿರುವದೋ ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವೂ ಒಬ್ಬರು ದೇವರೇ ಆದಿರಿ. ” 

ಅವಳ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಿ ನಾನು ದಂಗು ಬಡಿದು ನಿಂತೆ. ನನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಯ ಅರಿವು ನನಗಾಯಿತು. ಈಗ ಆಗಿರುವದಾದರೂ ಏನೆಂದು ನಾನಂ 
ಕೇಳಿದೆ. 


“ ಆ ರೋಗಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ನಾನು ಈಗ ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಅವನು 
ಧೈರ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಎದೆ ಒಡೆದು ಕೊಂಡಿರುವನು. ನಾಳೆ 
ಸಾಯುವವನಿಗೆ ಇಂದೇ ನೀವು ಸಾಯೆಂದು ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಆ 
ರೋಗಿಯ ಹೆಂಡತಿಯಂ ಗಂಡನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಕಬ್ಲೇರಂ 
ಹಾಕುತ್ತ ಆತನ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ದಿಕ್ಕು ತೋಚದೆ ಕಂಳಿತು ಕೊಂಡಿರುವಳು. 
ಅವಳಿದೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದೆ. ರೋಗಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟೆ. ರೋಗಿಗೆ 
ಡಾಕ್ಟರರು ಇನ್ನೂ ಹೊಸಬರು; ಅಷ್ಟು ಅನುಭವವಿಲ್ಲ; ಅಷ್ಟು ಜ್ಞಾನ 
ವಿಲ್ಲ; ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ನಿನದೆ ಕರುಳಿನ ಹುಣ್ಣಿನ ಬೇನೆಯೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವರು. ನಿನದೆ ಆ ರೋಗವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಅಶಕ್ತ ತನದಿಂದ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಗುಳುಗಳಾಗಿರುವವು. ನಿನ್ನ ವಯಂಲ್ಲಿ ತ್ರಾಣ ಬಂದು ಪಚನ 
ವಾಗಹತ್ತಿದರೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿಯ ಹುಗುಳುಗಳು ಮಾಯವಾಗಂವವು. ಧೈರ್ಯ 
ಬಿಡಬೇಡೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದೆ. ನಾನು ಡಾಕ್ಟರನಲ್ಲ; ನನ್ನ ಮಾತಿನ 
ಮೇಲೆ ಆತ ಹೇಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡಬೇಕು.? 

ಎಂದು ನಂಡಿದಳು. 

ನನಗೆ ನನ್ನ ತಪ್ಪಿನ ಕಟ್ಟನೆಯು ಬಂದಿತು. ನಾನು ಅವಳ ಹಿಂದೆ 


6 ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ Py 


ಆ ರೋಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸಿದೆ. ತಾನಂ ಬದುಕಂವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ದೇಹದಿಂದ ಬೆವರಿನ 
ಪ್ರವಾಹವೇ ಹೆರಿಯಹತ್ತಿತ. ಅದನ್ನು ತಡೆಯಗಟ್ಟದಿದ್ದರೆ ಕೆಲವು 
ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆತ ಅಸುನೀಗುವನೆಂದು ನನಗನಿಸಹತ್ತಿತು. ಆತ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ಹೀನನಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. 

“ ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆ. ಅವರು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ನೆಟ್ಟದೆ ತಪಾಸು ಮಾಡುವರು, ಹೆದರಬೇಡ * ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 

“ ಡಾಕ್ಟರ ಬೆವರು ನಿಲ್ಲಲ ಒಂದು ಇಂಜಕ್ಕನ್‌ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಿ ? 
ಎಂದು ಮೆಂಲ್ಲಡೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ' 


ಅವಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೊಂಬೆಯಂತೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು 
ನನ್ನ ಬ್ಯಾಗನ್ನು ತಂದು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಇಂಜಕ್ಕನ್‌ ಕೊಟ್ಟೆ. ನಾಲ್ಕೆ ದಂ 
ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ವಿಜಾರ 
ತಪ್ಪಿ ಸಲಂ ಇಂಜಕ್ಕನ್‌ವಿದ್ದರೆ ಸೊಡಬೇಕೆಂದು ನನರೆ ಬಿನ್ನಹ ಮಾಡಿ 
ದಳು. ಅವನಿದೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡುತ್ತ ಮೈ ಮೇಲಿನ ಬೆವರನ್ನು 
ಒರಿಸುತ್ತ ಆತನ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ಕುಳಿತುಕೊ೦ಡಿದ್ದಳು. ಅವಳಂ 
ಮಾಡುವ ಸೇವೆ, ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅವಳಾಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಂ 
ದಯೆಯ ಮೂರ್ತಿ ಕಾರುಜ್ಯನಿಧಿಯೆಂದು ನನಗನಿಸಹತ್ತಿ ತಂ. ನಾನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ರೋಗಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಜಡ್ಡಾಗರುವದಿಲ್ಲ, ದಾಯೀಯಂ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಿನ್ನ ಎದೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ ಹುಗುಳುಗಳಾಗಿರುವವು, ಮೈಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಬಂದರೆ ತಾವೇ 
ಹೋಗುವವು ಎಂದು ನಾನಿಷ್ಟು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ರೋಗಿಯ ವಂಖದ 
ಮೇಲೆ ನಂಬಿಗೆಯ ಕಳೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡ 
ಹತ್ತಿದನು. 

“ ಈಗಲಾದರೂ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿತೋ, ಎಂದು ರೋಗಿದೆ ಕೇಳಿ 
ದಳು. * 

ರೋಗಿಡೆ ಜಂಪು ಹಿಡಿಯಿತು. ಅವನ ಹತ್ತರ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ದಾಯಿಂದೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿ ಅವಳು ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 


೮೪ ಮಂಚಿನ- ಜೀವನ 


“ ಡಾಕ್ಟ್ರ ರ, ನೀವು ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಾ ಇವನ್ನು ಉಳಿಸಿ 
ದಿರಿ. ಬಹಳ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದಿರಿ. ಹಿಂದು Ae ಚ ವಿಜಾರ 
ಮಾಡದೆ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದು ನಿಮ್ಮ ಸಹದ್ಯೋಗಿಯ ಎದ 
ರಿಗೆ ನಿಮದೆ ಉದ್ವೇಗಕರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷವಿಂಸ 
ಬೇಕು. ನಾನು ನಿಮಗಿಂತಲೂ ಜಿಕ್ಕವಳು. ತಂಗಿಯು ಆಣ್ಮಸ ಮೆಲೆ 
ಸತ್ತೆಯಿಂ೦ದ ಮಾತನಾಡುವಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀವು ನಾಸಂ ಮಾತನಾಡಿದ್ದು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು * ಎಂದಂದಳು. 

| ಸಪ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನೀವು ಜಿಕ್ಕೆವರಾದರೂ ಬುದ್ಧಿ 
ಯಾಂದ, ಅನುಭವದಿಂದ ನನಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಮಂಂಡೆ. ಇಂದಂ ನೀವು 
ನನಡೆ ಕಲಿಸಿದ ಪಾಠವನ್ನು ನಾನು ಅಯಂಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂಡೂ ವರಿರೇೆಯಲಂ 
ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಳೆಂಟು ವರಂಷ ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ಹಾಗೂ ದೊರಕಿಸಿದ 
ಜ್ಞಾ ಕ ೦ತ ಹೆಚ್ಚಿ ದೆ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಇಂದು ನೀವು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ದರಿ. ನ ನನ್ನ ಗುರಂಗಳೆಂದ. ತಿಳದಂ ಕೊಳ್ಳೃವೆನಂ. 

ಅಣ್ಣನು ತಂಗಿಗೆ ಹೀಡೆ ಮಾತನಾಡಬಾರದೆಲದು ನಂಡಿದಂ ಅವಳಂ 
ಮತ್ತೆ ಆ ರೋಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. 

“ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅವಳು ಮಾಡುವ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕಂಡು ರೋನಿ 
ಗಳು ಅವಳಿದೆ " ರೋಗಿಗಳ ಕಾಮಧೇನು ' ಎಂದಂ ಕರೆಯವದು ಉಜಿ 
ತವಾಗಿಯೂ, ಸೂಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವದೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸಿತು. ಪದ್ಮಾ, 
ಇಂತಹ ಜನರು ಆಯಂಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಡದೊರಕುವದು ನವಂದೆ ದಂರ್ಲಭವು.? 

“ ಪ್ರಮಥ ಅವಳು ಹೇಗಿದ್ದಳಂ 2 ೫ 


4 ಅವಳ ವೇಷಭೂಷಣ ಒಂದು ಸನ್ಯಾಸಿನಿಯಂತೆ. ಶುಭ್ರ ಪತ್ತಲ 
ಕಂಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ತೊಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕಾವ: ಭಾವನೆ 
ಬಯಲಾಗಿ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆ ತಲೆದೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಡುತ್ತ 
ಅವಳು ಮಾತ್ರ ಒಂದೆರೆಡು ನಿಮಿಷ ಸುಮ್ಮನೆ ಕಣ್ಮು ಮಂಚಿ ಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತು ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಮಂಂ೦ದೊರೆಸುತ್ತಿದ್ದಳಂ. 
ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಕೊರೆಯುಂಪ ಜಿಂತೆಯಿಂತ್ತೆಂದು ನನಗನಿ 


ಸುವದು. ನಮ್ಮ ಥಾದುದಲ್ಲಿ ಅಪಳ ಆಯಂಜ್ಯದ ಗಂಟ್ಛನ್ನು ಯಾರೂ 


ಮೆಂಜಿನ-ಜೀವನ ಅಸ 


ಅರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಾದರೂ ಯಾರ ಮುಂದಾದರೂ ಉಸರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು 
ನಾನು ನೋಡಿದ ತೈಲ ಚಿತ್ರವೇ ಅವಳದೆಂದು ನನೆಗನಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರಂ 
ವದು. ಅ ಚಿತ್ರದಭಿದ್ದವಳ ಹೆಸರು ವೇದವತಿಯೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ದಾಯಿ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳು ನಮ್ಮೊ ಧಾಮಂವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ 
ಮುಂದೆ ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ಡಾಕ್ಟರರೇ ನಾನು ಹೋಗುವೆನು. ನಾನು 
ನಿಮದೇನಾದರೂ ಮನನೋಯಿಸುವಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದ್ದರೆ; ಯಾವದೇ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು ತಿಳಿಯಲಾರದ ಹುಚ್ಚ 
ತಂಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕೆಂದಂ ಹೇಳಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ 
ಕೊಡ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳಿಗೆ ಮಾರುತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂ 
ಬಂದಕ್ಕೆ ನನೆಗೆ ಸಮಯವೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದೆದ್ದು ಕಂಡು ನನ್ನೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವು. 
ಪ್ರೀತಿಯ ತಂಗಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊ೦ಂಡರಾಗ:ವಷ್ಟು ದುಃಖ ನನಗಾಯಿತು. 
ಅವಳ ಗಂಡನು ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ. ೫ 

ಎಂದು ಪ್ರಮಂಥನು ನಂಡಿದನು. 

“ ನಿಪ್ಮೂಲ್ಲಿದ್ದವಳ ಹೆಸರೇನೆಂದು ಹೇಳಿದಿ ? ” ಪದ್ಮನಾಭ ಕೇಳಿದ. 

“ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನೆಜಿ ನೆನಪಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಹೆಸರು ವೇದವತಿಯೆಂದು. ಈಗ ನೆನಪಾಯಿತು. ಅವಳು ಕಾಲಂಜಾರಿ 


ಬಿದು ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ಮೃತಪಟ್ಟಳೆಂದಂ ಹೇಳಿದರು, * 
೦ 


“ಯಾವನೋ ದಂಷ್ಛನು ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿ ಹೋದನೆಂದೂ 
ಆ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕಾಲು ಜಾರಿ ಬಿದ್ದು ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿತೆಂದೂ, ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ ಮೃ ತಪಟ್ಟಳೆಂದೂ ಜನರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವದನ್ನು ನಾನು 
ಕೇಳಿರುವೆ * ಎಂದು ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರೇಷುನಂದಿನಿಯು ಮಾತನಾ 
ಡಿದಳು. * 

“ ಪೆಟ್ಟು ತಗಲಿ ಸತ್ತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಹೊಡೆತವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳಿಗೆ 
ತನ್ನ ಗತಿಸಿದ ಜೀವನವು ನೆನಪಾಗಿ ಎದೆ ಒಡೆದು ಸತ್ತಿ ರಬಹುಂದೆಂದು ನನ 
ಗನಿಸುವದು. ಮೇಲಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಳ್ಳೆ ದೆಯವರು ೫ 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ ಸಂಡಿದೆಂ ಗಹಗಪಿಸಿ ನಕ್ಕು ಬಿಟ್ಟನು. 


೮& ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಪದ್ಮನಾಭನು ಎನೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ನಕ್ಕ ದ್ವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಮಥನಂ; 

“ಸದ್ಯಾ ನಕ್ಕದ್ದೇಕೆ? ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೇ ಸು ಮೋಟಿನಿಸಿತು” ಅಂದನು 

ಹ ನೀನು ವರ್ಜನೆಯನಿ ಷ್ಟು ಮಾಡುವವಳಿಗೆ ಈ ತರಹದ ಮರಣ 
ಬಂದಿರುವದನ್ನು ಕಂಡಂ ಕರ್ಮ-ಧರ್ಮಗಳೆರಡೂ ನೆನಪಾಗಿ ಜೀವನ 
ಜಿತ್ರದ ವಿಜಿತ್ರ ಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ನಗೆ ಬಂದಿತಿಷ್ಟೇ ಹೊರತು 
ಮತ್ತೆ (ನೂ ಇಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ. ಅವಳು ಜೀವನದ ಯಾತೆ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಮಂಗಿಸಿ 
ದಳು. ನಾನೂ Ade » 

“ಅವಳು ಜೀವನದ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಸಿದರೆ ನೀನೇಕೆ ಮುಗಿಸಬೇಕು?” 

“ ಹುಟ್ಟಿದವರು ಸಾಯಲೇ ಬೇಕೆಂದು ನಾನಂದೆ. ಇಂದು ಅವಳ 
ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಯಿತು. ನಾಳೆ ನನ್ನ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಯಬಹುದು, ಅದರ 
ಮುಂದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನದು ವಬಗಿಯಬಹುದು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಂದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು ಪದ್ಮನಾಭನು. 


ಪ್ರಮಧನು ಪದ್ಮನಾಭನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಅಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದ 
ದಿದ್ಧರೂ ತಿರುಗಿ ಅವನಿಗುತ್ತ ರವನ್ನೀಯದೆ ಪದ ನಾಭನ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಿ- 
ಯೋ ಹರಿದುಹೋಗಿ ಚತ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರಬಹುದೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡನು. ಬಹಳ ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಗೆಳೆಯನು ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮೀಯಭಾವದಿಂದ ಉತ್ತ ತ್ತರವನ್ನೀ 
ಯದೆ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ತೂರಿದ ಶಬ್ಧಗಳಿಂದ ಉತ್ತರ ಸೊಡುವದನ್ನು ಕಂಡು 
ಬಹಳೇ ವಿಜಿತ್ರವೆನಿಸಿತು ಪ್ರಮಥನಿಗೆ. ಎ ನಾಭನು ತನ್ನ ಳೆಯ 
ಮೊಗದ ಮೇಲೆ. ತೇಲುತ್ತಿ ದ್ದ ಉದಾಸೀನ ಭಾವವನ್ನು ಇಂತು 

“ ಪ್ರಮಥ, ಒಪ್ಪೊ ಮ ನನಗೆ ಕಾರಣಗಳೆ ನನ್ನ ಜೀವನದ 
ಪಿಂದಿನಘಟನೆಗಳು ಬೃಹದಾಕಾರ ಹೊಂದಿ ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿದೆ ಸಿಡಿಲು ತಾಕಿದಂತಾಗಿ ಬಂದಿ “ಬೀ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಏನೇನೋ ಮಾತನಾಡುವೆನು. ಕಾರಣಗಳಿಲ್ಲದ ಮಾತುಗಳು ಅವು. 
ಜೀವನವು ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಬೇಸರೆನಿಸಿ ಒಮೊ ಮೊಪ್ರಾಣಕೊಡಬೇಕೆಂದನಿ 
ಸುವದು ” ಎಂದು ಸನ 

“ ಪ್ರಾಣ ಕೊಟ್ಟರೆ ಏನು ಮಾಡಿದಂತಾಗುವದು? ಕೆಲವು ವರುಷ 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ೮೬ 


ಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ದಿನ ನಮ್ಮ ಧಾಮದಲ್ಲಿ ವಿಷ ಪ್ರಾಶನ ಮಾಡಿ 
ಪ್ರಾಣ ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ವಿಕೇಸಿ ವಿಧವೆಯ ಕೇಸು ವೇದವತಿಯು ನಮ್ಮ 
ಧಾಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವದರ ಎಂಟು ದಿನಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದಿತ್ತು. 
ಆ ಕೇಸು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತು; ಯಾರು ತಂದರೆಂಬುವದು ನನದೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ವೇದವತಿಯ ತುಂಬಾ ನೆರವಿನಿಂದ ನನಜಿ ಆ ವಿಧವೆಯ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನುಳಿಸಲು ದೇವರು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಮರುದಿನ ಆ 
ನಿಧವೆಯು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಗರ್ಭಿಣಿಯಿರುವಳೆಂದು ವೇದವತಿಯಂ ಹೇಳಿ 
ದಳು. ಗರ್ಭಪಾತ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಆ ವಿಧವೆಯಂ ವೇದವತಿದೆ ಬಹಳ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಳಂತೆ ತೋರಿತು. ಗರ್ಭಪಾತ ಮಾಡಿಸಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಮಾಡಿಸಿದರೆ ನಾನೊಂದು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಅನಿ 
ಸಿತು. ಗರ್ಭಪಾತ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಆ ವಿಧ 
ವೆಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಉಳಿಸಿದಂತಾಗುವದೆಂದೂ ವೇದವತಿಯಂ ನನ್ನೊ 
ಡನೆ ವಾದಿಸಿದಳು. ಗಿಡದ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೀಜವು ಮೊಳೆತು ಸಸಿಯಾದರೆ 
ಗಿಡವು ಉರಳುವದೆಂದು ರೊತ್ತಾದರೆ ಬೀಜವನ್ನೂ ಕಮಂಿಸಬೇಕೋ ಬೆಳೆ 
ಯದೊಡಬೇಸಕೋ ಎಂದು ನನಗದೆ ಪ್ರಕ್ನೆ ಹಾಕಿದಳು. ನಾವು ಕಮರಿಸದೆ 
ಹಾದೇ ಬಿಟ್ಟರೆ ಮರವು ಉರುಳುವದು; ಅದರಿಂದ ಬೀಜವು ತಾನೇ ನಾಶ 
ವಾರುವದು. ಯಾವದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೀಜವು ನಾಶವಾಗತಕ್ಕದ್ದೇ. 
ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ಅವಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಬೇಕಾ 
ದರೆ ಗರ್ಭಪಾತ ನರಾಡಿಸಬೇಕಾಗಟವದಂ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣ ಕೊಡುವಳೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳ 
ಹಿಂದಿನ ಜೀವನದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವೇದವತಿಯ ಅರಿತುಕೆೊಂಡಿದ್ದಳಂತೆ 
ನನಗೆ ತೋರಿತು. ಅವಳು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಕಿಕ್ಷೆ ಅನುಭೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ಗಂಭೀರ ಮಂದ್ರೆಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ. 


“ ಅವಳು ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪೋ ಒಪ್ಪೋ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯ 
ಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ; ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಡಾಕ್ಟರರೆಂದು. ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗುವದಂ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ 
ಘಟಕನೆಂದು ವರ್ತಿಸಬಾರದು. * 


ಲಳ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಘಟಕನಿಗೂ ಕೂಡ ಕಿಕ್ಷಿಸುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಸಂಕ 
ಟದಲ್ಲಿದ್ದವರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡದೆ ಅವರು ತೊಳಲುವದನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಮದೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲೆಂದಂ ಉದಾಸೀನ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನಾವು ಹೋದರೆ 
ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಟ್ಟಂತೆ. ನಿಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ 
೪ಗೆ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ಶ್ರಿದ್ದಿರಿ ಹಾಗೆ ಈ ವಿಧವೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಭ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಪರರಿಗೆ 
ಧರ್ಮಸಿಂಧುವನ್ನು ಹೇಳತಕ್ಕವರು ಮಾನವ ಕುಲದ ವೈರಿಗಳಲ್ಲವೇ, ” 

ಎಂದು ವೇದವತಿಯು ನನ್ನೊಡನೆ ವಾದಿಸಿದಳು. 


“ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದೆ ಆಗ್ಲೆ” ಎಂದು ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಪದ್ಮನಾಭ 
ಕೇಳಿದ. 
ಕೋಣೆಯ ಹೊರಬಾಗಿಲದ ಮರೆಯಾಜಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು 


ಆಸ್ಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಮಥನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು. 

“4 ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಅವಳ ಗರ್ಭಪಾತ ಮಾಡಿಸಿದೆ. ಅವಳು ಯಾರೆಂ 
ಬಂದು ಇಂದಿನವರೆಗೂ ನನದೆ ನಿಗೂಢವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರುವದು. ಅವಳ 
ಬಗ್ಗೆ ವೇದವತಿದೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಆ ವಿಶೇಕಿ ವಿಧವೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳೋ ಎಂಬುವದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ಜೀವಿಯ ಭದ್ಮ ಜೀವನವೆಂದೆನಿಸಿತು. * 

ಎಂದು ಪ್ರಮಥನು ನುಡಿದನು. 

“ ಎಲ್ಲರೂ ಭಗ್ಗಜೀವಿಗಳೇ. ಬ್ಯಾಹ್ಯಾಡ೦ಬರದಿಂದ ಆವರ ಅಂತ 
ರಿಕ ಭಗ್ನ ಜೀವನವು ನವಷಗರಿಯಲಾಗದು. ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಹೃದಯಂದಲ್ಲಿಯೇ ಕುದ್ದು ಕುದ್ದು ಬೆಂದು ಹೋಗುವವು. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ಕರ್ಮದ ಫಲವೆನ್ನು) ಧರ್ಮದ ದುರ್ವಿಪಾಶವೆನ್ನು; ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರಾರ 
ಬದ ಫಲಶೃುತಿಯೆನ್ನು? ಪದ್ಮನಾಭನ ಅಂದನು. 

4 ಧರ್ಮ-ಕರ್ಮ-ಪ್ರಾರಬ್ಧಗಳೇನೋ ನನಣಡೆ ತಿಳಿಯದು * ನುಡಿ 
ದನು ಪ್ರ ಮಥ. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತ 
ಸ್ಮೃತಿ ತಪ್ಪಿ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಕ್ಕೆ ದೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದಳು. ಬಿದ್ದ ಸಪ್ಪಳಫನ್ನು 
ತೇಳಿ ಈರ್ವರೂ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಧಾವಿಸಿದರು. 


೬ 


ಮಂಡನ ವಿಶ್ರನು ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಪಾರಂಗತನು. ದ್ವೈತಾ್‌ 
ದ್ವೈತ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನು. ನ್ಯಾಯ ತರ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನು. 
ವೈದಿಕಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ೦ಡು ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಂ 
ಆಂಗ್ಲವಿದ್ಯೆಯ ದೋಜಿದೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಮ್ಲೇಂಛರ ಭಾಷೆ ಕಲಿತರೆ 
ಭೂತಗಳ ಭಾಷೆ ಕಲಿತಂತೆಯೆಂ೦ದಂ ಆತನೆ ತಂದೆ ಅವನಿಗೆ ಪದೇ ಪದೇ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೆ ತಂದೆಯಂ ಗೀರ್ವಾಣ ಭಾಷಾವಿಶಾರದ, ಶಂದೆಯಂ 


ಗುರುತ್ವದಲ್ಲಿ ಆತನು ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದನಂ. 


ವಂಶಾನಂವಂಶ ಬಂದ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನ ಪೂರ್ವಬರಿದೆ 
ಕೆಲವು ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಆ೧ನ ದಾನಿಗಳು ಉಂಬಳಿ ಹಾಕಿ ಕೊಟ್ಟದ್ದ ರು. 
ಆ ಭೂಮಿಗಳ ಮೇಲೆಯೆ? ಅವರ ಜರಿತಾರ್ಧ ಸಂ೮ ಭವಾಗಿ ಸಾರಂವಂತಿತ್ತು. 
ಪರರ ಬಾಗಿಲಿದೆ ಭಿಕ್ಷಾಂದೇಹಿ ಎಂದು ಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಂವ ಪರಿಸ್ಲಿ ತಿಯಂದ್ಲಿ ಲ್ಲ. 

ಧಿ © 

ಮಂಡನ ಪಂಶ್ರನಿದೆ ಅವನ ತಂದೆಯು ಸನಾತನ ಸಂಪ್ರ ಪ್ರದಾಯಿಸ್ಟರ ಮನೆ 
ತನದ ಆತೆ ಬತ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಲಗ್ನ! ಮಾಡಿದ್ದ ನಂ. ಸೊಸೆಯಂಂ 
ಚಿಕ್ಕವಳಾದರೂ ಎಲ್ಲ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಟಂ ವಂನೆಯಂ ನನ್ನ್ನ ಸಾಣಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ತಂದೆಯ ವೃದ್ಧಾ ಸಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಂಡನ ಮಿಶ್ರ 
ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪ್ರ೦ಡಲೀಕನಂತೆ ವರಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆತನ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ಸುಖವಾಗಿ ಸಾಗಿತ್ತು. ಸಂಸ್ಥ ತ ಹಾಗೂ 
ಷೇದಾಂತ ಕಲಿಯಬೇಸೆಂಬ ಹಂಡಂಗರಿಗೆ ಪಾರ ಹೇಳಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವರು ತಿಳಿದು ಏನಾದರೂ ರುರುದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟರೆ ಶೆರೆದಂಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಸಂಸ ತವನ್ನು ಕಲಿಯಂವವರು ಒಹಳೇ ಕ ಕ ಆದ 
ರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕೆನ್ನುವವರನ್ನು ಬಟ್ಟಿನಿಂಬೆಜೆನಬಹಂದು. 
ಹೀಗೆ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವಾಗ ಅವರಗ ಜ್‌ ದಂಡುಮಗಂ 


ಹುಟ್ಟಿತು. 


೪೦ ಷುಂಜಿನ-ಜೇವಸ 


೧೯೪೨ ಅಗಸ್ವನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಜೊತೆಗಾರರು ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದು 
ಕಂಡು ತಾನೂ ಸೇರಬೇಕೆಂದು ಮಂಡನ ಮಿಶ್ರನಿದೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. 
ಮಾತೃಭೂಮಿಗೆ ತನ್ನಿಂದಾದಷ್ಟು ಅಳಲಿಯ ಸೇ ವೆಯನು ೩ ಸಲ್ಲಿಸಬೇನೆಂದು 
ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದನಂ. ಅವನ ಗೆಳೆಯರು ಕೆಲವರಂ EES ಚಳವಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಧುಮಂಕಿದ್ದರು. ಆತನ ಪ್ರೀತಿಯ ದೆಳೆಯನಂ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಿಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಜೇಲಿದೆ ಹೋದದ್ದು ಕ೦ಡಂ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ವಿಂಡುಕಿದನಂ. 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿರುವವರೆರೆ ದೇಂಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಆತನ ತಂದೆಯ 
ಎದುರಿಡೆ ಇತ್ತಿ ಜಿಗಣೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ತೆದೆಯುತ್ತಿ ದ್ಬ. 

ಒಂದು ದಿನ ಅತನು ತಾನು ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವೆನೆ ದೂ ಜನರ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಟ 2೦ ಸಿದ್ದಾಪ್ರರ ತಾಲೂಕಿದೆ ಹೋಗುಷೆನೆಂದೂ ತಂದೆದೆ 
ಹೇಳಿದನು. ತಂ ಯ. ಮಗನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಗನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಣದೆಯಂ ವುಕಂಖಡೆದು ತಕಂಳಿತನು. 

“ ಜನರ ಸೆವೆಯನ್ನು ಸಖಡಲಿಕ್ಳೆ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲೇಕೆ ಸೇರಬೇಕು? 
ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಲನ ಗುಣಷಿಗಿ ಜನರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ 
ದಿಲ್ಲವೋ ? ವೈದಿಕರು ಚೇಲಗೆ ಹೋದರೆ ಅಪವಿತ್ರರಾಗುವರಂ ೫ ಎಂದಂ 
ತಂದೆಯು ಮಣಗನಿಡೆ ಉಪದೇಶ ಮರಾಡಿದನಂ. 

“ ನೀನು ಅಪವ್ರ್ರಾನಾಣವದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದ 
hi: ನಿನ್ನು ವ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾಡು” ಎಂದು ತಂದೆಯಂ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ 
ದ್ವರಿಸಿ ದನು. 


ತ 


ತಂದೆಯ ಉಪದೇಕವು ವರನ ಮೇಲೆ ನಾಟಲಿಲ್ಲ. ಹಳವಳೆಯ 
ಯಗಳನ್ನೇ ಆತ ತಂದೆಯ ವಂದೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಬಾರದೆಂದು Bp 
ನಿರ್ಧಾರ pA ತನ್ನ ಉಪದೇಶವು ಾಇಟರಂವದೆಂದು ತಂದೆಯ 
ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು ಹರ್ಷದ ಲ್ಲಿದ್ದನ ನಂ. 


[3 


2 ದಿನ ಮಟ ಮಟ ಮಧ್ಯಾಷ್ನದಲ್ಲಿ ತಾನು ನೆರೆಯೂರಿಗೆ 

ಜು Wie ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವೆನೆಂದು ಆತ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳದನು. 
“ ೩ಂತಹ ಉರಿಯುವ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಡ. ಅಂತಹ 
ಮಹತ್ವದ ಕೆಲಸವಾದರೂ ಎನಿರುವದು? "ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು 


ಮಂಜಿನ- ಜೀಷನ ಳ೧ 


ಹಾಕಿಕೊಂಡು ದಿನಾಲಂ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ನೆವ ಮಂಂ೦ದೆ ವರಾಡಂವಿ ಎಂದು 
ಆತನ ತಂದೆ ನುಡಿದನು. 


ತಂದೆಯ ಮಾತಿದೆ ಮಾರುತ್ತ ರವನ್ನೀಯದೆ ಆತ ಕ್ಯೂಂಕೂಬದಂತೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಆತನೆದುರಿದೆ ನಿಂತನು. ತಂದೆಯು ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ, 


“ ಕೈಲಸ ಮುಗಿದ ಕೂಡಲೇ ಬಾ. ವಂನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಂದುಕ, 
ಜಿಕ್ಕಮಗು ಬೇರೆ, ಇವರನ್ನು ಸಂಭಾಳಿಸುವದು ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿದೆ ತ್ರಾಸ 
ವಾಗುವದು * ಎಂದು ನುಡಿದು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು. 


ಮರನು ಸುಳ್ಳು ಬುರುಡೆಯನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದ್ದು ತಂದೆಡೆ ಹೇಣೆ 
ದೊತ್ತಾಗಬೇಕಂ. ತಾನು ಎಲ್ಲಿದೆ ಬರಬೇಕೆ೦ಂಬ:ದನ್ನು ಮೊದಲೇ ಅತನು 
ದೆಳೆಯರೊಂದಿದೆ ಆಲೋಜನೆ ವಾಡಿಕೆೊಂಡಿದ್ದ. ಹೆಂಡತಿಡೆ ಹೋಗಿ 
ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಯಿಂದ ರಪಾಟ ಕಟೈಿದಬಂ. ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಧಂಮಂಕಿದನಂ. ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದನು. ಮಂದಂಕ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ವಂಜಿಸಿದನು. ಮಾತೃಭೂವಿಂಯಂ ಸೇವೆ ಗದ್ದ. ಕಂಕಣಬದ್ದನಾಗಿ 
ಹೊರಟನು. ಚಳವಳಿಯನ್ನು ವಬಂದುವರಿಸ.ಂ ಆತನು ಸಿದ್ಧಾಪುರ 
ತಾಲೂಕಿನ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿದೆ ಹೋಗಿ ಮುಟ್ಟಿದನು. 


ಇತ್ತ ತಂದೆಗೆ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಾದರೂ ಮಗನ ಸುಳುವೇ 
ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಬರಬಹುದು, ನಾಳೆ ಬರಬಹುದು, ಎಂದು ಜಾತ 
ಪಕ್ಷಿಯಂತೆ ದಾರೀ ನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣದೊಂಡಿತು. ಹೆಂಡ 
ತಿಯಂ ಗಂಡನ ಮಾರ್ಗ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ದಿನ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳಂ. 
ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆಯ ಮಂಂಬೆ ಅಕೆಯ ಮಗನು ಓಡುತ್ತ ಬಂದಂ ತೊದ 
ಲುನುಡಿಯಿಂದ " ಅಮ್ಮಾ ಅಪ್ಪನ" ಮದುಮಗನಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು 
ಲಗ್ನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂದು ಜನರು ಪರಾತನಾಡುತ್ತಿ ರುವರೆಂದು ನುಡಿ 
ದನು. ಬಾಲವಾಕ್ಯವು ವೇದವಾಕ್ಯವೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದ; ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಸವಿಸಿಪಟ್ಟಳು, ಎಂಟು ದಿನಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಆತನ ಗೆಳೆಯನೊಬ್ಬನ 
ಬಂದು ತನ್ನ ಹೆಸರು ಬದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಮುನು ಚಳವಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವನೆಂದು ಆನ ತಂದೆದೆ ಹೇಳಿದನು. ಬೇರೆ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
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ಬೆಳೆದ ವೇದಾಂತಿಯು ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಧುವಬಕಿದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಬೇರೆ ಬಬ ಬಳೆದನು. ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪರಿಚಯ ಯಾರಿಗೂ ಹೆತ್ತ 
ಬಾರದೆಂದು ಆತನು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನೆಂದು ನಾಮಥೇಯಿಯಾಗಿದ್ದನು, 
ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಹೆಸರು ಕೇಳದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 

ವಂಂಡನಮಿಶ್ರನುಂ ನೋಡಲಂ ಚಲುವ; ಮೈಬಣ್ಣ ಕೆಂಪು; ಎತ್ತರ 
ನಿಲುವಿಕೆ. ಆ ತಾಲೂಕಿನ ಎಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿಗರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಇರ 
ಹತ್ತಿದನು. ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳ ಂತೂ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನುಂ ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ದಿದ್ದ ಮನೆಗಳೇ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಪೋಲೀಸರ ಉಪಟಳವನ್ನು ಇಪ್ಪಿಸಲಿಕೈೆ 
ಗದ್ದೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಇಲ್ಲವೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಬಣವಿಯಲ್ಲಿಯೋ ಆತ ಮಲಗಿಸೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಅತನ ಗೆಳೆಯರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೂಪದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಃಂದಿನ ಕಾರ್ಯದ ಬದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಆಪ್ತಾ 
ಲೋಜನೆ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ. ವಂಂದಿನ ಕಾರ್ಯದ ರೂಪ 
ರೇಷೆಗಳನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲ 
ಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿಯೊಳಗಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು 
ಹೊಕ್ಕು ಪೋಲೀ"ರಂ ಮಂ೦ಂಡನವಿ.ಶ್ರನ ಶೋಧ ನಡೆನಿದ್ದರು. ಜಾಣಾಕ್ಷ 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಂ ಅವರ ಕಣ್ಜದೆ ಇಂದು ಹಜ್ಜಿ ಪಾರಾಗದೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಪೋಲೀಸರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ವಿಫೇ ದೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅನಾಧ 
ಬಾಲವಿಧವೆಯಿದ್ದ ಳು. ಹಳ್ಳಿ ಗರು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಆತನಿಗೆ ಊಟವನ್ನು ಈ 
ಬಾಲವಿಧವೆ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಸಂಗಡ ಕಳುಪಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಳ 
ವಳಿಗಾರರು ತಮ್ಮ ಕೇಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪೋಲೀಸರ ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಬೀಳಬಾರದೆಂದು ದರಿಯಲ್ಲಿ, ಕಂದಕದಲ್ಲಿ, ಇಲ್ಲವೆ ದಟ್ಟವಾದ ನಿರ್ಜನ 
ಅಡವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಳನಳಿಗಾರರು 
ಒತ್ತಟ್ಟಿದೆ ಕೂಡಿಯೇ ಇರದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ದಿಕ್ಕಿರೊಬ್ಬರಂತೆ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. 

ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿದೆ ಚಳವಳಿಯ ಪ್ರಜಾರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದಾರ್ಕೆ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಎರಡು ದಿನಗಳಾದರೂ ಊಟ ದೊರೆಯದೆ ೮೦ಘನ ವಾಡ 
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ಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಗೊತ್ತು ಪಡಿಸಿದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ನರಾಯಾ ದೇವಿಯು 
ದಿನಾಲ ಊಟವನ್ನು ಒಯ್ದು ಅವನಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟು ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ಧಳು. ಅವನಿರದಿದ್ದರೆ ತಂಸು ವೇಳೆ ಅವನ ಹಾದಿಯನ್ನು ಕಾಯ್ಬು 
ಊಟವನ್ನು ಅವನು ದೊತ್ತು ಪಡಿಸಿದ ಸ್ಲಳದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದಂತೆ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಿಗೂ ಮಾಯೆಗೂ ದಟ್ಟ ಪರಿಚಯ 
ವಾಯಿತು. ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಪುಟಿಯಬವ ವಿಧವೆ ವರಾಯರಾದೇವಿ. ಯೌವನ 
ದಲ್ಲಿ ಈಸ.ವ ಮಂಡನಮಿಶ್ರ, ಹೂ ಭೃಂಗವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವಂತೆ, 
ಭೃ೦ಗವು ಕುಸುವಂವನ್ನು ಸೆಳೆಯಂಪಂತೆ ಅವರೀರ್ವರ ಪರಿಚಯವು 
ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಸೆಳೆಯ ಹತ್ತಿತು. ಯೌವನದ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ತನ್ನ ನಯಂ 
ಭಯ ತೀರಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ವಬಣ್ಣೆಯ ರತಿವಂತಿಯಂಂ ಅವಳಿಗರಿಯಂದೆ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಹರಿಯತ್ತಿತ್ತಾ, ಆತೆ ನಿರ್ಗತಿಕಳು, ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಆಕೆ 
ಎಂದೋ ಕವಂರಿ ಹೋಗಿತ್ತಾ. ಜೀವಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಳಿಷ್ಟೆ*. 
ಅವಳನ್ನು ಮಂಂದೆ ಕರೆದು ಅನುರಾಗದಿಂದ ನಾಲ್ಕು. ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಸಂತೈಸುವ ಒಂದು ಜೀವವನ್ನಾದರೂ ಅವಳ ಜೀವನದ ಪದರಿನಲ್ಲಿ ದೇವರು 
ಹಾಕಿದಂತೆ ಕಾಲಲಿಲ್ಲ. 

ಆ ನಿರ್ಗತಿ5ಳ ಯೌವನದ ಚಎಂವಿನ ರೂಪ ಡೊಂಕು ಬಾಲದ 
ನಾಯಿಗಳನ್ನು ಔತಣಕ್ಕೆ ಕರೆದಂತೆ. ಮಾಯಾದೇವಿಯ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಯ 
ಮಂಡನವಿಂಶ್ರನ ವಂನಸ್ಸು ಸೆಳೆಯಿತು. ಅವರ ಪರಿಚಯ ಅನಾರಾಗದಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣಮಿನಿತು. 

ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತು ಗಂಟೆ. ಆಕಾಶವು ಮೋಡಗಳಿಂದ 
ವಜ್ಜಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯಂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ನುಂಗಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 
ಇಂತಹ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾದೇಪಿಯಂ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಿದೆ ಊಟವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದಳ..  ಆತನಾದರೂ ಊಟದ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತ ರದ್ದೆಯಲ್ಲಿಯ ಹುಲ್ಲು ಬಣವಿಯ ಮೇಲೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪರಿವ 
ರ್ತನೆ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಮೋಡಗಳ ಆಕಾರ-ವಿಕಾರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಜರಿಗಳಂತೆ, ಕಂದರಗಳಂತ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಣ್ಡ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಪಟ್ಟಣಗಳಂತೆ, ಈ ಅಕರಾಳ ವಿಕರಾಳ ರೂಪವನ್ನು ಶ,ಳ 
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ತಾಂಡವ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಭೂಮಿಗಳಂತೆ ಮೋಡಗಳು ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗು 
ವದು ಕಂಡು ಸೋಜಿಗವೆನಿಸಿತು.. ಆ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳ ಅಂಜೆಯ ಶಂಭ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾದೇವಿಯು ಬಳ್ಳುತ್ತ ನಾಚುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿರುವದನ್ನೂ 
ತಾನು ಮತ್ತೊ೦ದಂ ಮೋಡದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಓಡು 
ತ್ರಿರುವದನ್ನೂ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಂ ಕ೦ಡನು, ಓಡುತ್ತ ಓಡುತ್ತ ಹೋಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೋಡದಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ದೊಡ್ಡ 
ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಾನು ಅಕೆಯನ್ನು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ನೂಕಿ 
ದಂತೆಯೂ, ಮೊಸಳೆಯು ತನ್ನ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೆಳದೆ ಜಗ್ಗುತ್ತಿರು 
ವದು ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಜಗ್ಗೆ೦ದಂ ಆ ಕರೆದಂತೆಯೂ ಆತನಿಗೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತ.. ದಂಡೆಯ ಮೇಲಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಮೊಸಳೆಯು ತನ್ನ 
ಕಾಲನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಬರುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕ೦ಡು ವರಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿಯ ನಕ್ರದ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬದಕಂವ ಆಶೆಯಿಂದ 
ತಾನು ಓಡಿಹೋದ ನಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಪೀಡೆ ಮೋಡಗಳಲ್ಲಿಯ ಜಿತ್ರ- 
ಎಜಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಯಾರೋ ಬಂದಂತೆ ಸಪ್ಪಳವಾ- 
ಯಾತು. ಎಲ್ಲ ಜಿತ್ರದಳು ಮಾಯವಾದವು. ಊಟ ತಂದ ಮಾಯಾದೇವಿ 
ಎದುರಿದೆ ನಿಂತಿದ್ದು ಕಂಡನು. 

“ ಇಷ್ಟು ಕಾಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಸಮಿಪದ ಗದ್ದೆಗ 
ಳಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಜನರ ಸುಳಿವೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಹಾದಿಯ. ಛಿ ಹ:ಳಹುಪ್ಪಡಿ 
ಗಳ ಹರಿದಾಟ, ಕಾಡು ಮೃಗಗಳ ಹೆದರಿಕೆ * ಎಂದು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಂ 
ನಾಡಿದನಂ. 

ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳೇನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ತೆೆದಂ ಕೊಂಡು, 

“ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ನಾಳೆ ಮಂಂಜಾವಿನಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. 
ಇಷ್ಟು ರಾತ್ರಿಯ ಲ್ಲಿ ನೀನು ತಿರುಗಿ ಹೋಗುವದು ಬೇಡ ” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. 

ಮಾಯಾದೇವಿ ಇಂದು ದುಡಿದು ದುಡಿದು ಸಣ್ಣಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಯಾವಾಗ್ಗೆ ನೆಲ ಕಾಣುವೆನೋ ಎಂದು ಅನಿಸಿತ್ತು. ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
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ಎಡುವುತ್ತ ಮಂಗ್ಗರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗಾದರೂ ಅಷ್ಟೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಲರುಬಗೆಯಿ೦ದ ಊಟವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹುಲ್ಲಿನ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾಗಿದ್ದ ಮಾಯಾದೇವಿ ಅತನ ಊಟ ಮುಗಿಯುವ 
ಷೃರಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಢ ನಿದ್ರೆ ಹೋದಳು. ಅವಳು ನಿದ್ರೆ ಹೋದದ್ದು ಕಂಡು 
" ಪಾಪ! ಹುಡುಗಿ! ಕಷ್ಟಜೀವಿ' ಎಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡನು, 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳ:ದರಹತ್ತಿದವು. ಸಮೂಪದ ಹಳ್ಳಿಯೆಂ 
ದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎರಡು ಮೈಲು. ಅಷ್ಟು ದೂರ ಅವಳನ್ನು ಹೇದೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ವಿಜಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟನು. 

ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳು ಟಪಟಪನೆ ಬೀಳಹತ್ತಿ ದವು. ಬಣವಿಯಲ್ಲಿಯ 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಇಬ್ಬರಿಣೂ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಒ೦ದು ಹೊದರನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದನು. ದಣಿದ ನಿದ್ರೆ; ಬಹಳೇ ದಾಢ 
ವಾಗಿ ಹತ್ತಿತ್ತು. ಮಿಂಜಿತು. ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲವಿಧವೆಯ ತಲೆಯನ್ನು 
ಮುಂಡನ ಮಾಡಿದ್ದು ನೋಡಿ ಹೃದಯ ಕರಗಿ ನೀರಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ಅವಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ನೋಡಿದ್ದ. ಬಾಲವಿಧವೆ. ನಿರ್ಗತಿ 
ಕಳು ಎಂಬುದಿಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತು. ಅಎಳನ್ನು ಮೈ ಶಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದ. ಅವಳಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರೆ ಇವಳು ತೋಯೀಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಳೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಅತನಿಗೆ. ಎಬ್ಬಿ ಸಲ. ಅವಳ ಮೈಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ತಟ್ಟಿ ತಟ್ಟಿ 
ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ5ನು. ಅರೆನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಟ್ಟು ತೆರೆದು ನೋಡಿ ಮಃಜ್ವಿ ದಳು. 

ಮಳೆಯು: ಸುರಿಯಪತ್ತಿ ತ. ಅವಳು ಎಚ್ಚತ್ತಳಂ. ಅವಳನ್ನು 
ತರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಣವಿಯ ಹೊದರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದನು. ತಾನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಿಪದಲ್ಲಿ ವ ಗಿಕೊಂಡು ಇಬ್ಬರ ಮೇಲೆಯೂ ಮಳೆಯು 
ತಟ್ಟಗ೦ತೆ ಹುಲ್ಲು ಹೊಜ್ಜಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಮಂಡನಮಪಿಶ್ರಸಿದೆ ನಿದ್ರೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವಳು ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ತೋಳಿನ ಮೋಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟಳಂ. 


ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಂ ಮುಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರನಾದನಂ. 


ತ ೫ pS ಸೇ 


೯೬ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಆ ಘಟನೆ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಯಿತು. ಆ ವಿಧವೆಗೆ 
ಮದುವೆಯ ಆಶ್ವಾಸನ ಕೊಟ್ಟನಂ. ಆ ಮುಗ್ಧೆ ವೇದಾಂತಿಗಳ ಅಂತ 
ವಿಲ್ಲದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು ನಲಿದಾಡಿ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸುಖ ಹಜ್ಜಿ 
ತಕೊಂಡಳು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬ ಅಶೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದು ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೊಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟಿತು. ಈ ಆಶೆ ಅವಳ ಜೀವನ ಕ್ಕೆ ಪುಟ ಕೊಟ್ಟಿ ತಂ. ವಾಯಾ 
ಡೇವಿ ಯಾಕೋ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟ ಳಾಗಿರುವಳೆಂದಂ hs ಹಳ್ಳಿ ಯಂ ಜನರು ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದರು. ರ ನಂತ ನ್ನ ಗಂಡನಾಗುವನೆಂದು ದಿನಾಲಂ 
ಅವಳು ವಿಚಾರವಾಷಿನಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲ ತದ ಳು ಈ ಚಳವಳಿಯು ಮಂಃದಿದ 
ಕೂಡಲೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಲಗ್ನವಾರುವೆನೆಂದು. ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಮಂಡನ 
ಮಿಶ್ರನು ಮಾಯಾದೇವಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆರು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಮ೦ಡನಮಿಶ್ರನಂ ಮನೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಮನೆಯನ್ನು ಮರೆ ತ; ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಮರೆತ. ಆದರೆ ಮಾಯೆಯ 
ಮಾತ್ರ ಬೆರೆತ. 

ಇತ್ತ ಅತನ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ವೃದ್ಧಾಪ್ಯವನ್ನು ಕಂಡ ತಂದೆಯೂ 
ಮಿಡುಕುತ್ತ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂದು 
ಹಾಕುವವರು, ಅವರ ಯೋಗಕ್ಷೇವ.ವನ್ನು ಕೇಳಂವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ತಣ ದೆಯಂ ಚಳವಳಿಗಾರರ ಮೇಲ ವಷಟ್ಕಾರ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಹೆಂಡ 

5೪ ಗಂಡನ ಗಿನ ಚಾತಕಪಕ್ತಿಯಂತೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ನ್ನು ಕಂಡು ಮರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ೭ಜಾರ 
He ಆದರೆ ಅವನಿಜೆ ಮರನ ಒದ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗತಿಯೇನೂ 


ಚಳವಳಿಯಂ ಎಂದು ವಂ.ಗಿಯ.ವದೆಂದು ವಾಯಾದೇವಿಯಬ 
ಮ:ಡನಮಿಶ್ರನಿದೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅತನೇ ತನ್ನ 
ಸಕಲ ದೈವವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಅವಳಿಗೆ ಆತನು ಎನು ಹೇಳಿದರೂ 
ನಂಬುವಳು. ಹೀಗೆ ದಿನಗಳಂ ಉರುಳಹತ್ತಿ ದವು. ಆ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ೫-೬ 
ವ.ನೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ. ಸುತ್ತಲಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ 


೧a ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೪೭ 


ಹಾರೂ ವರಾಯಾದೇವಿಯ ಸಂದ್ದಿಯಂ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ಹರಟೆಯ ಮಾತಾ 
ಯಿತು. ಅವಳೆದುರಿಗೆ ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಾರರು. ಆದರೆ ಅವಳ 
ಹಿಂದೆ ಟೀಕೆಯ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಕ್ಕು ಆನಂದ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಒಪ ಎರಡು ದಿನಗಳಾದರೂ ಮಾಯೆದೆ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಂ ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬೇಜಾರ 
ಪಟ್ಟಳು. ಆಸೆಗೆ ಹೇಳದೆ ಮಂ೦ಡನಮಿಶ್ರನು ತನ್ನ ಊರಿದೆ ಹೊರಟು 
ಬಂದಿದ್ದ ನು. ಆತನು ಊರಿದೆ ಹೋ ೇದದ್ದು ಆತನ ಎಲ್ಲ ಸಂರಡಿರರಿದೆ 
ದೊತ್ತಿ ತು 3 ಅದನ್ನು ಅವರು ಯಾರ ಮುಂದೆಯೂ ಹೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೆ 
ಲ್ಪರಿಗೂ ಪ್ರೆ ಾಲೀಸರ ಹೆದರಿಕೆ. ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸುಳ 
ವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಪಿಡಿದು ಬಂಧಿಸುವರೋ ಎಂದು ಚಳವಳಿಗಾರರು ತಮ್ಮ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಅತಿ ಗೌಪ್ಯದಿಂದ ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

| ಮಂಗನನ್ನು ಚ ಡಿ ಆನಂದ ಪಟ್ಟನೆ. ಹೆಂಡತಿಯಂ 
ಗಂಡನು ತಿರುಗಿ Wa ದೇವರಿದೆ ಕೈವಂಗಿದು ನಂದಾದೀಪವನ್ನಿ 
ಟ್ವಳು. ಊರ ಹನುಮಪ್ಪನಿಗೆ ಕ್ಲೀರಾಭಿಷೇಕವನು ನ್ನ ಮಾಡಿಸಿ ಕರಿರಡಬಂ 
ಹೆತ್ತುಪ್ಪ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದಳು. ಅವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು 
ದನಗಳನ್ನು ನ ಪೋಲೀಸರು ತನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುವರೋ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯದಿಂದ ಅತ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಕನಕಪ್ಪಡಿಯಂತೆ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬೀಳಂತ್ರಿ ದ್ದ ನು. ಪೋಲೀಸರು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಮಂಗನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಂತ್ರಿದ್ದರು. ಆತನೇ 
ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅಳುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರಪಟ್ಟೂ ಆತನೊಡನೆ 


೩ 
ಮಗನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡದೆ ಪೋಲೀಸರು ಬಿಟ್ಟ 'ಏಡುತಿ ದ್ಧ ರಂ. 


ಅಲ್ಲಿಯ ಚಳವಳಿದಾರರಿದೆ ಹಣದ ತೊರತೆಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಕ್ಟ 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಣ ತೆರೆದುಕೊಂಡು. ಹೋಗಿ ಅವರಿದೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಬರಬೇ 
ಕಾರಿದೆಯೆಂದು ತಂದೆದೆ ಗಂಳಿದೆ ಸೊಟ್ಟ ನಂ. ಹೆಣವನ್ನು ವರಟ್ಟಿನಿ ಎರಡಂ 
ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೆ ಪಿಂತಿರುಗುವೆನೆಂದು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ತಂದೆಗೂ 
ಹೆಂಡತಿಗೂ ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿದನು. ತಂದೆ ಧೈರ್ಯಜಬಿಟ್ಟನು, 
ಹೆಂಡತಿಯಂ ಕಾಲನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಳು. ಅತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾ 


೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ದೇವಿಯೇ, ಮಾಯಾದೇವಿ. ಚಳವಳಿಯು ಸಾಂಪ್ರತಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೆವ 
ವಾಗಿತ್ತು. 

ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಅಂಗನಸ್ತ್ರ 
ಳನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದನು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಳವಳಿಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದಂತೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಜನರು ಇವನು ದೇಶಪ್ರೇವಂದಿಂದ ಜಳ 
ವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಧುಮುಕಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. ಆತನು 
ಅಂಗವಸ್ತ್ರ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ತನ್ನ ಪ್ರೇವಂದ ಸಲುವಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವನೆಂದು ಜನರಿದೆ ರೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಗದ್ದೆಯ ಹತ್ತ ರದಭಿದ್ದ ಮಾವಿನ ತೋಪಿನಲ್ಲಿ 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ಮಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಭೆಟ್ಟಯಾದನು. ನೀಲಾಂಬರ 
ದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿ ನರುತ್ತ ಹೊ ರಟದ್ಧ ನೊ. ರಾಸ 
ಫೀಳಿಯನ್ನು ಪತ ಬಜ್ಜಿ ಹೇಳುತ್ತ ಮತ್ತ ನಾದಿ ವಂಂಡನ 
ಮಿಶ್ರನು ರತಿಯ ರಸವನ್ನು ಕಂಡವನು. ಲದ್ನವಾಗವೆನೆಂದು ಅವಳಿದೆ 
ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಯಾದೇನಿಯನ್ನು ದಾಳಿಪಟಮಾಡಿ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ವಚನದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದರಿದ್ರ ತನವನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅತನ 
ವಚನದ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ದಾಳಿಹೊಕ್ಕ ಕರುವಿನಂತೆ ಆನಂದದಿಂದ 
ಕಂಜಿದಾಡಿದಳು. 


4 


ಕ್‌ 
ಗಂ 


ಹೀಗೆ ಓಂದು ವಾರ ಕಳೆಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ ಮಂಡನೆಮಿಶ್ರನು 
ತನ್ನ ವೇಷವನ್ನು ಬದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬಾರು! ಆತ 
ನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದರು. ಆತನ ಬಂಧನದ ಸುದ್ದಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಹಬ್ಬಿತು. 
ಆತನ ಬಂಧನ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಫೇಳಿ ಮಾಯಾದೇವಿ ವಿಯಖ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಸಿ 
ಬಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಕೊಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಮಂಡನ 
ಮಿಶ್ರನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಕಿದ್ದಾಪುರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದರು. 
ಹಾದೇ ಮಃಖಸುತ್ತ ಕಚೇರಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು ಅವಳು ಮಂಡನ 
ಮಿಶ್ರ ನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾದಳಂ. 
A ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ದೇಶಭಕ್ತ ನಾದನು.  ಅಣನನಬ್ಣ 
ಬೆಟ್ಟಿಯಾಗಇು ಜನೆರು ನಾ ವಂಂದೆ ನೀ ಮಂಂದೆ ಎಂದು ಬರಹತ್ತಿ ನಡು 


ಬೆಟ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಮುಗ್ಧ ಮಾಯಾದೇವಿ ಕಣ್ಣೇರು ಹಾಕುತ್ತ ವಂಂಡನಮಿಶ್ರನ ಬಂಧನದ 
ಕೋಣೆಯ ಎದುರಿಗೆ ತಾಸೆರಡು ತಾಸು ನಿಂತಳು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನೆಂ 
ಕೋಣೆಯ ಸಲಾಕೆಯೊಳರಿಂದ್ಯವಾಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಒಬ್ಬ ಜವಾನನಿಡೆ ಹೇಳಿದನಂ. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಮುಂದೊಮ್ಮೆ ನೋಡುತ್ತ ಅಂಜಿದ ಜಿಗರೆಯಂತೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತ 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಕೋಣೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಸಲಾಕೆಯ ಹೊರಗೆ ಮೊರ 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಮೊಗವನ್ನಿ ನೋಡಿ ದುಃಖವು 
ಒತ್ತರಿಸಿ ಬಂದಿತು. ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತೆದೆದಂ ಕೊಂಡು ಮಾಯಾದೇವಿಯ, 


“ ನೀವು ನನ್ನ ಜೀವನದ ಊರಂದೋಲಂ. ನೀವು ಹೋದರೆ ನನಡೆ 
ಕುರುಡನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಕೋಲು ಹೋದಂತೆ. ನನ್ನ ಜೀವನದ ಆಶೆ 
ನೀವು. ಜಗತ್ತನ್ನು ಅರಿಯದ ನನಗೆ ಬದುಕಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದಿರಿ. ನೀವು ನನ್ನ ಜೀವನಾಧಾರವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವೆನು. 
ನೀವು ನನ್ನ ಕೈ ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬಾರದು. ನಾನು ಎರಡು-ಮೂರು ತಿಂಗಳ 
ರರ್ಭಿಜಿಯಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವದು. ” 


ಎಂದು ದೀನಸ್ವರದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 


“ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ಜೇಲಿನಿಂದ ತಿರುಗಿ ಬಂದಕೂಡಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಮ್ಮೂರಿಗೆ ಹೋದುವೆನಂ. ನಾನು ಬರುವವರೆಗೆ ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಕಾಲಹಾಕು ” ಎಂದು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಂ ಮಾಯಾದೇವಿರೆ ಹೇಳಿ 
ದನು. 


ರರ್ಭಿಣಿಯಾರಿರುವೆನೆಂದಂ ಹೇಳಿದ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಮಾತುತೇಳಿ 
ಆಕಾಶ ಕಳಜಿ ಬಿದ್ದವರಂತೆ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ದಾಏರಿಯಾದನಂು. ಇವಳಂ 
ತನ್ನ ಕೊರಳಿಗೆಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಳೋ ಎಂದು ಹೆದರಿದನು. ವಿದ್ವಾಂಸನಾದರೂ 
ವಿಧ್ವಂಸನಾಗದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಮಂ೦ಡನಮಿಶ್ರ... ಮ೦ಡನಮಿಶ್ರನ ಹಿತವಚನ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾಯಾದೇವಿ ಆನೆಂದಪಟ್ಟೂ ಹಿಂತಿರಂಗಿದಳು, ಜೇಲಿನಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟ ಕೂಡಲೇ ತನದೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಿದೆ ವಾರಾ 


ದೇವಿ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಳು. 


೧೦೦ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪೋಲೀಸರ ವ್ಯಾನು ಬಂದಿತು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಯಿತು. ಒಳಗೆ ಕುಳಿತ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ಜಯ 
ಜಯಕಾರ ಮಾಡಿದನು. ಬಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ 
ನಾಯಿಗಳು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ದೇಶಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ವ್ಯಾನಿನ ಬೆನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಬೊಗಳಹತ್ತಿದವು. 

ಮಂಡನವೀಕ್ರನು ಹೋದನಂ; ಮಾಯಾದೇವಿ ಹಿಂತಿರಂಗಿದಳಂ. 


ಸೆ ಜೇ ೫ ೫ 


ಮಂಡನವಿಂಶ್ರನಿಣೆ. ಐದು. ತಿಂಗಳ ಕಿಕ್ಷೆಯಾಯಿ: ತಂ. ಇತ್ತ 
ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವನಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಕೇಳುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, ಅವ 
ಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂಗು ಮಂರಿದು ಹೋಗುವವರೇ ಹೊರತು 
ವಂದೆ ಕರೆದು ಮಾತನಾಡಿಸುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯ ಜೀವನವು 
ಸಹಿಸದಾಯಿಂತಂ. ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ತರಹದ ತಿರಸ್ಕಾರ ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ರುವದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಅರಿವಾಗಪತ್ತಿ ತು. 

ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ಚೇಲಿಡೆ ಹೋಗಿರಂವನೆಂದು ಕೇಳಿ ಆತನ ತಂದೆ 
ಮರನು ವೈದಿಕ ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮ್ಹೇಂಛರ ಅನ್ನವ ನ್ನುಂಡು ಜಾತಿ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾದನೆಂದೂ ತನ್ನ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪು ಬಳೆದನೆಂದೂ ಕೊರಗಪುತ್ತಿ 
ದನು. ಇಂತಹ ಜಾತಿಭ್ರಪ್ಪ ಮಗನಿರುವದಕ್ಕಿಂತ ಅಪುತ್ರನಾನಿದ್ದರೆ 
ಲೇಸೆಂದು ಆತನ ತಂದೆಯು ಮಿಡಕಪತ್ತಿದನು. ವಂಂಡನಮಿಶ್ರನಂ 
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯ ವಿಧವೆಯನ್ನು 
ಅಂಗವಸ್ತ್ರ ವನ್ನಾಗಿ ಎರಾಡಿಕೊಂಡಿರಂವನೆಂದಂ ಆತನ ಹೆಂಡತಿದೆ ೧ರಾರೊ 
ಹೇಳಿದರು. ಗಂಡನ ಇಂತಹ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಅಸಹ್ಯ 
ವೇದನೆಯಾಯಿತು, ತಂದೆಯು ಕೊರಗಿ ಕೊರಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಟ್ಟನು. 


ಗಂಡನು ಬರುವ ಹಾದಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಹೆಂಡತಿಯು ಹೇಗೋ 
ಕಾಲಕ್ಷೇಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ವಿಧವೆ ಅನಾಥಳೆಂದಂ ಯಾರೊ ಮಂಡನ 
ಮಿಶ್ರನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರು. ಗಂಡನೆ ಬಂದಿ ದೇಡಿತನಕ್ಕೆ ಆ ವಿಧವೆ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಎರವಾಗಿ ಎಕೆ ಕಷ್ಟಪಡಬೇಕೆಂದು, ಅವಳನ್ನು ಗಂಡ ಬರುವ 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ೧೦೧ 


ವರೆಗೆ ಕರೆತಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರಾಯಿತೆಂದು ಮಾಡಿ ಗಂಡನ 
ಪರಿಚಯದ ಚಳವಳಿದಾರರಿಂದ ಆ ವಿಧವೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿದಳಂ. ಅವಳ 
ಹೆಸರುದೆಸೆ ಏನೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ, ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಬಡೆ ಹೇರೆ. 
ಪರಿಚಯಸ್ಥರು ಹುಡಂಕಿದೆವು; ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಿಟ್ಟರು. 


ದಿನಗಳು ಕಳೆದವು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಕಾರಾಗ್ರಹೆದ ಅವಧಿಯು 
ವಂಂಗಿದಂ ಅವನನನ್ನು ಜೇಲಿನಿಂ ದ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟರು. ದೇಶಭಕ್ತ ನಾದ 
ಮಂಂಡನಮಿಶ್ರನ ಬಯಜಯಕಾರ ವರಾಡುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಮೆರೆಸುತ್ತ ಜನ 
ಗಳು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ದೇಶಸೇವೆಯೇ ಈಶಸೇಷೆ, ಜನತೆಯ 
ಸೇವೆಯೇ ಜನಾರ್ಥನನ ಸೇವೆ ಎಂಬೀ ಮೊದಲಾದ ತತ್ವಗಳ ಸುರಿಮಳೆ 
ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡಿದ್ದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿದನು. ಭಾಷಣ ವರಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಚಕ್ರವೇ ಭರದಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವಳನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅತುರ ಅವನಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಪತ್ತಿ ತು. 
" ನೀ ಬಿಟ್ಟರೂ ಮಾಯೆ ಬಿಡದು ' ಎ೦ಬ ಮಾತನ್ನು ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಅಸಂಬ 
ದೃವಾಗಿ ನುಡಿದನು. ಅದರ ಅರ್ಥ ಸಭಿಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದು 
ದೇಶಭಕ್ತರ ತತ್ವದ ಹೊಸ ಸೂತ್ರವಿರಬಹುದೆಂದು ಕೆಲವರು ಅಂದು 
ಹೊಂಡರು. 


ಅವರೆಲ್ಲರ ಕೈಯಿಂದ ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಪಾರಾಗಿ ಹೋರುವೆನೆಂದು 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಿದೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಲಗುಬದೆಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರ ಸಭೆಯ 
ಸಮಾರೋಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಂ ಪಿಯ ಗೆದ್ದ ಜಟ್ಟಿಯಂತೆ ಕೊರ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕೊಂಡು ಊರಿದೆ ಹೊರಡಲು ಮೋಟಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದು ip ಮೋಟಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಮೇಲೆ 
ಮೊದಲು ತಾನು ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ಇಲ್ಲವೆ ತನ್ನು 
ಊರಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೋ ಎಂದು ವಿಜಾರ ಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ತನ್ನದಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ ಮನಂಷ್ಯನ ಆಕೆ ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಆಶೆಯ ಬೆನ್ನತ್ತು 
ವದೇ ಮಾರಕ. ತನ್ನ ಹೂಬತ್ತಿಜುಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಆಡಿ 
ಸುತ್ತ ಮೋಟರದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮೊದಲಂ 


೧೦೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಭೆಟ್ಟಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುವದು ಅದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಕಳುಪಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದವ 


ರಿಡೆ ಹೇಳಿ ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಿನ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೊರಟನಂ. 

ಸಂಜೆಯ ಆರು ಗಂಟೆಗೆ ಮಂಡನವಿಂಶ್ರನಂ ಮಾಯಾದೆ*ವಿಯ 
ಹೆಳ್ಳಿದೆ ಬಂದು ಮುಟ್ಟಿದನು.  ಊರಲ್ಲಿಯ ಶಾನಭಾಗನು ಇವರನ್ನು ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶ್ಹೇವುಸಮಾಜಾರವನ್ನು ಳೇಳಿದನು. ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಟೋಪ 
ಹಾರ ಕೊಟ್ಟು ಊರ ಮಂಂದಿನ ದುರ್ಗಿಯ ದುಡಿಯ ಮಂದೆ ಸಭೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆದು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿಬನಂ. 
ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆದರೆ ಪೋಲೀಸರು ಬಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಂ 
ಹೋಗುವರೆಂದು ಮಂಡನವಿಕ್ರನು ಶಾನಭಾಣರ ೧ ಹೇಳಿ ಸಭೆ ಕರೆಯುವ 
ದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದನು. ದೇಶಭಕ್ತರೇ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಆತನು ಸುಮ್ಮನಾ 
ದನು. ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನೌಪಜಾರಿಕ ಸಭೆಯನ್ನು ಕರೆದನು. 


ಸ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯ ಹತ್ತೆ೦ಟಂ ಜನರು ಬಂದಿದ್ದರು. ie 


4 ದೇಶದ ಸಲುವಾಗಿ ನಾವು ದುಡಿಯಬೇಕು; ಮಡಿಯಬೇಕು. 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ಕು೦ದು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಕಂಕಣ 
ಬದ್ಧರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕು; ಬಾಲವಿಧಪೆಯರ ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ದೀನ 
ದಲಿತರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಬೇಕಂ ” ಎಂದು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ 
ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನಂ. 


ಅಲ್ಲಿ ಬಂದವರಲ್ಲಿ ಮಾಯಾದೇವಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವಸರದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಯಗಿಸಿದನಂ. ತಾನು ಮಂಂದಿನ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತನ್ನ ಸಂಗಡಿಗರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬರುವೆನೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಳ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟನು ಮಂಡನವಿಶ್ರನಂ. 


ತುಸು ದಾರಿ ಹೋಗುವದರೊಳರಾಗಿಯೇ ಎದಂರಿದೆ ಮಾಯಾದೇವಿ 
ತಲೆಯಮೇಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಗಂಟನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡು ಬರುವದನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಅವಳ ಕರುಣಾಸ್ಪದ ಸ್ಕ್ರಿತಿಯನ್ನು ಕ೦ಡು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ 
ಹೈದಯ ಕರಗಿ ನೀರಾಗಿ ಆತನ ಕಣ್ನುಗಳಿಂದ ಒಂದೆರಡಂ ಹನಿಗಳು 
ಉದುರಿದವು. ತನ್ನ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನೇ ಹಳಿಯಂತ್ತ ಮಾಯಾದೇವಿಯು ದಜೆದ 


ಷುಂಜೆನ_ ಜೀವನ ೧೦೩ 


ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎಳೆಯಂತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದಳು. ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಬರವನ್ನು 
ಅವಳು ಎಜೆಕೆಹಾತಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ia 

“ ಮಾಯಾದೇವಿ ” ಎಂದು ಆತ ಕೂಗಿದನು. 

ದನಿಯ ರುರುತನ್ನು ಪಿಡಿದು ದಾಬರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿ ಅವಳು ಅವ 
ನೆದುರಿದೆ ನಿಂತಳು. ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅತನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಉದಾಸೀನ 
ಭಾವದಿಂದ ಉಸುಗುಗರೆದು ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಂ ನಿಂತಳು. ಮಂಡನ 
ಮಿಶ್ರನಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ ನೋಡಿದನು. ಅವಳ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಂ 
ನಕ ಮಂ೦ದು ಬಂದಿತ್ತು. 

“ ಇದೇನು ಹೊಟ್ಟಿ ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಇದು ನಿಮ್ಮ ಕೂಸು. ಹೊತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವರು; ವೃಭಿಜಾಡಿಬ ಲಕ ಬೈಯಣವರು. 
ನನಗದೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡುವರು. ಸೆಲವರಂತೂ ಮೈಮೇಲೆ ಏರಿ ಹೊಡಿ 
ಯಲು ಬರುವರು. ನಾಯಿಯ ಜನ್ಮಕ್ಕಿಂತ ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಕಡೆಯಾಗಿರು 
ವದು. ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸಹಿಸತಕ್ಕದ್ದು ನನ್ನ ಹೊಟೆ ಲ್ಲಿಯ ಕೂಸಿನ 


ಸಲಂವಾಗಿ. ನೀವು ನನ್ನ ಲಗ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಿರೆಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದ ರ 
ಸಲಂವಾದಿ ” 


ಎಂದು ಮಾಯಾದೇವಿ ತಲೆಯಪೇಲಿನ ಗಂಟನ್ನು ಕೆಳಗಿರಿಸಿ 
ಮಂಡನವಿಶ್ರನಿದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಈಗ ಹೊರಟದ್ದು ಎಲ್ಲಿ?” 

“ ಎಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆಯಣವದೋ ಅಲ್ಲಿದೆ. ? 

5 ತಲೆಯಮೇಲಿದ್ದ ರಂಟನಲ್ಲಿ ಏನಿರುವದುಂ? ? 

“ ಇದು ಜೀವನದ ಗಂಟು. * 

“ ಮೊದಲು ಈ ಗಂಟು ಇರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. ” 


“4 ಈ ಜೀವನದ ಗಂಟಂ ನಿಮಿ ಜರದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುವದು. ” 
“ ಮುಕ್ತಾಯ? 


4 ನಿಮ್ಮಿ 'ಂದಲೇ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಬೇಕಂ. ” 


ಆ ಮಾತು ಮಂಡನಮಿಶ್ರನಿದೆ ಏನೊ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಮೊಗವನ್ನು ಬೆಪ್ಪನೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. 


೧೦೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಮಾಯಾದೇವಿಯಂ ತಾನು ರರ್ಭಿಜಿಯಾಾಗಿರುವೆನೆಂದಂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತಿದೆ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನೆಂ ಅಷ್ಟು ಅಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡದೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನಂ. 
ಜ೦ದಂ ಅವಳ ತುಂಬಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಂ 
ಪಿಂಜರಿದನು. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ ಅರಿವಾಯಿಂತು. ತನ್ನ ಕೃತಿಯ 
ಪರಿಣಾಮ, ಮುಂಬರುವ ಅಪಾದನೆ, ಸಮಾಜದ ನಿಂದೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು 
ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಕುಜಿಯಹತ್ತಿದವು. ಪ್ರೇವಂದ ವಂದ್ಧೆಯಾಗಿದ್ದ 
ಮಾಯಾದೇವಿ ಇಂದು ಮಂಡನವಿಶ್ರನಿದೆ ಜೀವನದ ಮಾಯೆ:ಯಂಂತೆ 
ತೋರಹತ್ತಿದಳು. ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಅವಳನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೋ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೋ ಎಂಬ ನಿರ್ಜಯದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ಹೊಯ್ದಾಡಹುತ್ತಿ ತು. } 

ಮಾನವನು ತನ್ನ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಪರರನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಲು ಪಿ೦ಜರಿಯಂಂ 
ವದಿಲ್ಲ. 

“ ಏನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ? ಜೀಲಂ ನೆನಪಾಯಿತೋ. ” 

“ ಜೇಲು ನೆನಪಾಗಿಲ್ಲ. » 


“ ಹಾಗಾದರೆ. » 
“ ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸೇರಂವಾ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 


ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಆಶ್ರಯ ನೋಡಿಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆ 
ಯಂಬೇಕಾರುವದಂ. * 

[13 ನಿವಿಂ ಜಿ ೨೨ 

( ಕಿ ಭು” ಎ ಮಿ 

“ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೀಪ ಕಾಜುತ್ತಿ ರುವದು. ನಾನು ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ತೊಂಡು ಬರುವೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆದೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬದಿಯ ದಿಬ್ಬದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಶೋ. ? 

ಬದಿಯ ದಿಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಮಂ೦ಬದಿಯಲ್ಲಿ 


ಗಂಚನ್ನಿಟ್ಟುಸೊಂ೦ಡು ಮಂಡನಮಿಕ್ರನ ಹಾದಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತು 


ಕೊಂಡಳು. 
« ತಡಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ನೀವು ಬರುವವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಂವೆನು.” 


ಮಂಡನಪಿಶ್ರನು ಓಡಿದನು. ಮಾಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯ 
ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸಿ ಹೋದನು. ಕಬ್ಬಿನ ರಸವನ್ನು ಸವೆದು ಸಿಪ್ಪೆಯನ್ನು 
ಒನೆಯುವಂತೆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೋದನಂ. 


ಆ 


“ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೇಕೆ ಜೀರಿದೆ ? 

“ ನಾನು ಜೀರಿಲ್ಲ. ” 

“ ನೀನುಚೀರಿದ ಧನಿ ಕೇಳಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚ ತ್ತು ಒಂದಂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿದೆ. ನೀನು ಎದ್ದು ಕುಳಿತು ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಉತ್ತರ ತೊಟ್ಟೂ 
ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿ. ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಕಂಡಿ. ” 

“ ನಾನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ” 

“ ನೀನು ಹಾದೇಕೆ ಮಾಡಿದಿ? ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಹೆದರಿದಿಯೋ ಎನಾ 
ಯಾತು?” 

“ ಏನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ? 

“' ಅಂದಮೇಲೆ ಜೀರಿದಿಯೇಕೆ? ” 

“ ಏನೋ ಒಂದು ಕನಸು ಕಂಡೆ. * 

“ ಹನಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು ಕಂಡಂ ಹೆದರಿದಿಯೋ. ” 

“ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆದದ್ದು ಬೇರೆ ಬದೆಯಂಂ೬ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡೆ. ” 

“ ಅಂತಹ ಕನಸಾದರೂ ಯಾವದು ? ಇಷ್ಟು ಹೆದರಿ ಜೀರಬೇಕಾ 
ಡಕ್ಕೆ 

“ ಬನರು ಕಾಣದ್ದು ಕಿವ ಕಾಣುವನು. ಶಿವ ಕಂಡದ್ದು ಒಮ್ಮೊಮೆ 
ಮನಸ್ಸು ಕಾಣುವದು. ? 

46 ನಿನ್ನ ವ.ನಸ್ಸು ಕಂಡದ್ದಾದರೂ ವನಂ?” ಎಂದಂ ಪದ್ಮನಾಭನಂು 
ಚಹ ಕಂಡಿದ ಕಪ್ಪನ್ನು ತನ್ನೆದುರಿಗಿನ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆಡಂತ್ತ ಪ್ರೇವಂನಂದಿ 
ನಿಜಿ' ಕೇಳಿದನು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಮಾರುತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಸುವ್ಕೂನೆ ಅತನೆದಂರಿಗೆ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ಅವಳ ದೈನ್ಯಾವ 
ಸೈಯನ್ನ ಕಂಡು ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಷ್ಟು ಧೈಜರ ಕೊಡಬೇಕೆಂಬಂ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ, 


ಕ್ರಿ 


೧೦೬ ಫುಂಜಿನ-ಜೀಪನ 


“ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾರವಾದರೂ 
ಹೇಡೆ ಇಳಿಯಬೇಕು * ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

* ಹೇಳಿದರೆ ಭಾರ ಕಡಿವೆಂಯಾಗುವದೆಂದು ನನಗನಿಸುಎದಿಲ್ಲ. ” 

* ಹೇಳಿದರೆ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಅದು ನನದೆ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರಲಾರದು. * 

“ ಇಂದು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಮೊಗ ಸಪ್ಪೆ ಆಗಿರುವದು. ” 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಕರುಹಾಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪದ ನಾಭನನ್ನು 

ಯ ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನತು ಸ 

4 ನಂದಿನೀ ಅದನು ನನ್ನ ಮಂಂದೆ ಹೇಳಿದ್ದ ರೆ ನೀನು ಹೇಳೆಂವ 
ದಾದರೂ ಯಾರ ಮ ಸಂಕ ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನವರು "ಯಾರಾದರೂ ಇರು 
ವರೋ?” 

“ ನಾನು ಪರದೇಶಿ, ನಿರ್ಗತಿಕಳು, ಎಂದು ಮೊದಲೇ ತಮೆ ಹೇಳಿ 
ರುವೆನು. ನಿಮ್ಮ ಹೊರತು ಬೇರೆಯವರು ನನಗೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. * 

“ ಅಂದ ಮೇಲೇಕೆ ಹೇಳಬಾರದು ? * 

ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯು ವಿರಾಪಾಯಳಾದಳು. 


“ ಒಂದು ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ನದಿ. ದೂರದಲ್ಲಿ ಅದು ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಭೂವಿಂದೆ ಬೀಳುತ್ತಿ ರುವಹು ನನಗೆ ಮಸಕಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ತುಂಬಿ 
ಸೂಸಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಅದರ 
ತೀರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದೆ. ಪ್ರವಾಹದ ಅಜೆಯ ದಂಡೆ ಅಗೋಹರ. 
ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತೇಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಮತ್ತೆಷ್ಟೋ 
ಜನರು ಡೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಭಸದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರವಾಹ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಕಡಿಯುತ್ತಿ ವೂತ್ಲೊಲಿದು ಅದೋಜರ ದಂಡೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಕೇವು ಡೋಣಿಗಳು ನೀರು ತಂ೦ಬಿ 
ಮುಣುಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಡೋಜಿಯೊಳಗಿಂದ ಜೀವದಾಶೆಗೆ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಜಿಗಿದು ಕೆಲವರು ಮುಳುಗುವದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕೆಲವು ಜನರಿಗೆ 
ಪ್ರವಾಹದಾಜೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಡೋಣಿಯುಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರೆಂದು 
ಅಂಗಲಾಜಿ ಹೇಳಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವದನ್ನು ಕಂಡು 


ವಂಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೦೭ 


ಜಿಲವರು ಜೀವನದ ಹುಚ್ಚಿ ಯೆಂಂದಂ ನೆನ್ನ ಮೋರೆಣಿ ಬಟ್ಟು ತಿವಿದು 
ಹೋಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಅಪಶಕುನೀ ಮಂಂಡೆಂ 
ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಾವು ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ದಾಟದೆ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿಯ ಮೊಸಳೆಯ ಇವೆ ಶಿಮಿಂಗಲದ ಲಾಗ ಬರಡು ತಿರ 
ಸ್ಮಾರಕ ಭಾವದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತ ತೇಲಂತ್ತ, ನೀರನ್ನು ಗಂಟಂಕರಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನರೆ ನರೆಯೂ, ಅಳುವೂ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವು. ನಿಂತು ನಿಂತು 
ದೇಸತ್ತಿ. 

"ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಉಪವನವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಸೆಲವು 
ವೇಳೆ ಕುಳಿತು ಬಂದರಾಯಾತೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿನು ನೋಡಲು 
ಉಪವನ ಬಹಳೇ ರವ್ಯ ಹಾಗೂ ಸುಂದರ. ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ವಿಶ್ರವಂ 
ಸಲು ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮುನು ಹೋಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು 
ಎತ್ತರವಾದ ಕಬ್ಬು ಹಾಸಿಗೆಯ” ಮೇಲೆ ಉಸ್ಸೆಂದೆಂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. ನನ್ನ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬಳು ೬-೭ ವರುಷದೆ ಓರ್ವ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಳಂ... ಹುಡಂಗಿಯಂ ನೋಡಲು ಬಲಂ ಮಃದ್ದಾ 
ಗಿತ್ತು. ಓರಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಆಧಂನಿಕ ಉಡಿದೆ ತೊಡಿದೆಗಳು ಹುಡುಗಿಯ 
ಜಿಲಂವಿ ಕೆಜೆ ಹೆಚ್ಚು ಪುಟವನ್ನು ಸೊಡುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆ ಮುದ್ದಾ ದ ಹೊಡೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ pa ಅದನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮುದ್ದು 
ೊಡಚೇಕೆಂದು ಅನಿಸಹತ್ತಿ ತು. ಅದು ಸಿರಿವಂತರ ಹುಡುಗಿಯಂತೆ 
ಕಂಡಿತು. ಆ ಹುಡಿಗೆಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡೆ. 
ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಮನಸ್ಸು ಶಣಿಯಲಿಲ್ಲ. 


“ ಮಣು ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು * ಎಂದೂ ಕೇಳಿದೆ. 

* ನನ್ನ ಹೆಸರು! * ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿತು. 

“ ಹೌದು, ನಿನ್ನ ಹೆಸರು. ? 

“ ನನ್ನ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತೇನೆ. * 

* ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲಪೇ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

“ ನನ್ನ ಹೆಸರು ನನಗೆಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಹುಡುಗಿ ನಾನು. * 


೧೦೮೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಅಂದರೆ... * ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 

“ ಅಂದರೆ ಗಿಂದರೆ ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಉತ್ತನ ಕೊಟ್ಟಿತು. 

« ಜಾಣ ಹುಡಿಗಿದೆ ಹೆಸರು ದೊತ್ತಿಲ್ಲವೆರಿದರೆ ನನಣಿ ನೆಗೆಯಂ 
ಬರಂವದಂ. ? 


ಇ 
“ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಹೆಸರು ಕಾಯಿ, ತಿಂದರೆ ಪುಟ್ಟೀಕಾಯಿ, ಹೆಜ್ಜಿ ದರೆ 
ಸವತೀಕಾಯಿ,; ವಖಟ್ಟಿದರೆ ಬದನೇಕಾಯಿ, ತಿಳಿಯಿತೋ * ಎಂದು ಹುಡು 
ಗಿಯಂ ಹೇಳಿತು 

ನೆನದೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಡಿದೆ. 

ನಿನದೆ ಕಡೆಯ ವರೆದೆ ಗೊತ್ತಾ ಗುವದಿಲ್ಲ. ? 


ನಾನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದೆ. ನನ್ಮೆ ಬದಿ 
ಯಲ್ಲಿಂದೆದಾ ಉದ್ಯಾನದ ಲ್ಲ ಓಡಾಡೆಡತ್ತಿ ತು. ನಾನು ಕೂಡ ಎದ್ದು 
ಅದರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದೆ. ನಾನ. ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದಂತೆ ಅದು ಹಾಗೇ ವಂಂದೋ 
ಡಹತ್ತಿತು. ವಂದೆ ಕೆಲವು ಎ ಮೇಲೆ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವದು 
ಬಿಟು, ಹಾದೇ ನಿಂತುಕೊಂಡೆ. ನಾನು ನಿಂತದ್ದು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಆಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗೀರು ಸಂಗಡ ಆಡಹತ್ತಿತು. ನಾನು ಮೆಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ 
ಹಂಡುಗಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡಂ ಮಂದ್ದಾಡಿದೆ. ನನ್ನ: ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಗ್ದೆ 
ಏನೋ ಒಂದು ತರಹದ ಪ್ರೇಮ ಉಕ್ಕಿ ಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಆದ ಆನಂದ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವಹಾಗಿಲ್ಲ..' ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಂಶಹ 
ಅನಂದ ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಮರೆತು ಲಟಲಟನೆ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮುದ್ದಾಡಿದೆ. ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಕರವು ಆಕಳಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಂತೆ 
ನನದೆ ಅನಿಸಿತು. ನನ್ನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಕಡಿದು ಜೋರಿನಿಂದ ಕೆಳ 
೧೪ದು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ " ಧೂ' ಎಂದು ಉಗುಳಿ ತನ್ನ ದಾಯ್ದಿಯ ಕಡೆಗೆ 


ಓಡಹತ್ತಿತು. ನಾನು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿ ಜು ಸ ಕಂಡು ಕೆಳದೆ 


ಓಳ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವೆನ ೧೦೯ 


ಬಿದ್ದ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ತೂರಪತ್ತಿತು. 
ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಹಾದೆಯೇ ಹುಡುಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಪಿಡಿದು ಮುದ್ದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟೆ. ನಾನು ಹೀರೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕಂಡು ದಾಯಿಯು ಎದ್ದು ವಂಂದಕ್ಕೆ- ಬರಹತ್ತಿ 
ದೆಳು. ಹುಡಂಗಿಯಣ ನೇರವಾಗಿ ಎಸೆದ ಒಂದು ಚೂಪಾದ ಕಲ್ಲು ನನ್ನ 
ಹಣೆಗೆ ಬಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಹಣೆಯಿಂದ ರಕ್ತ ಪುಟಿಯಹತ್ತಿತು. ಸೋರು 
ತ್ಲಿದ್ದ ರಕ್ತದ ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮ ಹರಿಯದೆ ಕು.ಡಂಗಿಯನ್ನು .ಮೈದಡವ 
ಬೇಕೆಂದಂ ಓಡುತ್ತ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದೆ. ನಾನು ಓಡಿದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ತಪ್ಪಿ 
ಸುತ್ತ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದ ಕಡೆಗೆ ಜೋರಾಗಿ ಓಡಹತ್ತಿತು. ನಾನು 
ದಾಬರಿಛಾದೆ. ನಾನು ಎಡವಿ ಬಿದ್ದ ದರಿಂದ ಹುಡುಗಿಯು ಓಡಿ ಹೋಗಿ 
ಪ್ರವಾಹದ ,ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿತು. ನಾನು ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡೂ. 

" ನನ್ನ ಬೆಸ್ನು ಹತ್ತುವಿಯಾ ಹಚ್ಚೀ 

ಎಂದು ನಂಡಿದದ್ದೇ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಜಿಗಿಯಿತು. ರಾಬರಿಯಾಗಿ ಜಿಟ್ಟನೆ 
ಜೀರಿದೆ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಹ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನಮ್ಮ ಮಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯ ಭಾವನೆಯ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಇಂತಹ 1ನೆ 
ಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣುವೆವು. ಅವಕ್ಕೆ ಆದಿಯೂ ಇಲ್ಲ, ಅಂತವೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಾವು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯೆಯೆಂದು ಸೆಲವರು ಅನ್ನುವರು” 

ಎಂದಂ ಪದ್ಮನಾಭನಂ ನಂಡಿದನು. 

*ನೀವು ಅದಕ್ಕೆ ಏನೇ ಅನ್ನಬಹುದು. ಆದರೆ ನಾನು ಮಾತ್ರ 
ವಿಂದೂ ಕನಸನ್ನ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನಾನು ನೀವು ಕುಳಿತು ಮಾತ 
ನಾಡುವಬರಿಂದ ಆಗುವ ಅನುಭವವ ಎಷ್ಟು ಸತ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೇ ಸತ್ಯ. ಅದ್ದೆ 
ನನಗಾದ ಅನುಭವವೂ ಅಂಧದೇ. ಜೋರಿನಿಂದ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿ ರುವ 
ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನ ವಂಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ ಬಾ 
ಎಂದು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಕೈ ಮಾಡಿ ಕೂಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ನೀರಲ್ಲಿ ನೂಕಿದವಳು ನಾನೆಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ನನದೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿ ಸಾವಿರ 
ಜೇಳು ಕಡಿದಷ್ಟು ವೇದನೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಹತ್ತುವದಂು. ಆದು ಕನ 
ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದು, ಆದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಇರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 


೧೧೮ ವಂಂಚಿಸೇ ಜೀಷನ 


ಅಂದುಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಆ ವಜಾರ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ತಲೆಯೆತ್ತುವದನ್ನು ಬಿಡಲೊಲ್ಲದು. * 

ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಸಣ್ಣಮೊಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಂಡಿದಳು. 

“ ಕನಸನ್ನು ಮರೆಯದಿದ್ದರೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ದಂ॥ಖವನ್ನು ನಾವು 
ಜೇಗೆ ಮರೆಯುವೆವು. ” 

“ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ದಂಃಖವನ್ನು ಮರೆಶೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದು. ಆದರೆ ಕನಸನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಮರೆತರೂ ಕನಸು ನನ್ನನ್ನು 
ಮರೆಯಲೊಲ್ಬದು. ” 

“ ಏನಾದರೊಂದು ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು, ನೀನು ಮರೆಯಂವಿ * 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಪ್ರೇವಾನ೦ದಿನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 

ಬಲಗಡೆಯ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪೈಸಾದಷ್ಟಿದ್ದ ಕಚ್ಚಿನ ಗುರೂ 
ಶನ್ನ್ನ ತೋರಿಸುಕ್ತ, 

“ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾತೃವಾಶೃಲ್ಯಳ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಒಂದು ಹುಡುಗಿ 


[AC 
ಯನ್ನು ಮೈದಡವಿ ಮುದ್ಬಿ ಡುವಾಗ್ಗೆ ಅದು ನನ್ನನು ಕೊಸರಿಕೊಂಡು 


ಹೋಗಿ ನನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಚೂಪಾದ ಕಲ್ಲನ್ನು ಒಗೆದಿದ್ದರ ಗುರುತು ಇದು. 
ಅದೇ ಹುಡಿಗೆಯೇ ಇಂದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು. ಅದೇ ಹುಡಂಗೆಯೇ 
ಇಂದು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಧುವರಿಕಿದ್ದು, ಇದನ್ನು ನುನು ಹೇಗೆ ಮರೆಯ 
ಬೇಕು ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

“ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು ಡೊಂಕು ಇರು 
'ವದು. ಡೊಂಕು ಇರದೆ ಪ್ರವಾಹವಿಲ್ಲ ಡೊಂಕು ಇರದೆ ಜೀವನವಿಲ್ಲ. 
ಇರಲಿ ಮರೆತುಬಿಡು, ನನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಪ್ಪು ಹಹ ಮಾಡಂಫಿಯಾ* 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ಅಂದನು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಕಣ್ಮೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಒಳಗೆ ಹಹವನ್ನು ಯಾ 
'ರಿಸಲು ಹೋದಳು. 

ಪದ್ಮನಾಭನು ಕನಸಿನ ಬಣ್ಣಿ ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು, 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಅನ:ಭೋಗಿಸುವದು ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸತ್ಯವೋ ಅಸತ್ಯವೋ 
ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಉತ್ತರಿಸಲು ತಲೆಯನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿ ದನು. 


ಮಂಜಿನ. ಜೀವನ ೧೧೧ 


ತನಗೆ ಬಣೆಹರಿಯಲಾರದ ಪಿಷಯವೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಬದಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತೆರೆದು ಕೊಂಡು ಪಾನು ತಿರು 
ವುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಪುಸ್ತಕದ ಕಡೆಗೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಣಿಯಂತ್ತಿ ತ್ತು ಕನಸಿನ ವಿಷಯ, ಹೀಬೆ ಪಾನಂಗಳನ್ನು 
ತಿರುವುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಆಗಂತುಕನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದು ನಿಂತನು. ಬಂದವನು ಯಾರೆಂದೂ ಕೂಡ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ವಖಖ 
ವೆತ್ತಿ ಬಂದವನನ್ನು ನೋಡಿ “ ಬನ್ನಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ * ಎಂದು ಹೇಳಿದ 
ಪನು ಎಷ್ಟೋ ನಿಮಿಷಗಳಾದರೂ ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾತ 
ನಾಡಿ ದೆ ಹಾದ್ಮೇ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಎದುರಿದೆ ಕುಳಿತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಪದ್ಮನಾಭನ ಈ ಸ್ಟಿತಿಯನ್ನು ಕ೦ಡು ತಾನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವದು. ಒಳಿತಲ್ಲವೆಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಜಾರಮಾಡಹತ್ತಿದನು. ಪದ್ಮ 
ನಾಭನ ಮೊಗವನ್ನೇ ಎವೆಬಡಿಯದೆ. ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 
ಆತನೆ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯಬೇಕೆಂದಂ ಎರಡು ಮೂರುಸಲ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿ ವಿಫಲದೊಂಡನು. 

| ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೇ, ನಾನು ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು. ನಿಮಗೆ ಹೇಳದೆ 
ಬಂದದ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನಿಮಗೆ ಬಿಡುವಿದ್ದ 
ಸಮಯ ತಿಳಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಂದು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವೆನು. * 

ಎಂದು ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನುಡಿದನು. 

ಅತನ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪದ್ಮನಾಭನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ 
ಎಚ್ಚ ತ್ರವಸಂತೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು, 

“ ಕ್ಹಮಿಸಬೇಕಂ; ತಾವು ಕಂಳಿತು ಕೊಂಡದ್ದೇ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ ದ್ದೆ. 8 
ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

“ ತಾವು ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ರೀತಿ; ತಾವು ನಡುನಡುವೆ ವರಾತನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ಧಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ತಾವು ಹೊರಗಿನ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮರೆತು 
ಯಾವದೋ ಒಂದು ಗುಂಗಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರುವದು. * 

“ ಹಾದೇನೂ ಅಲ್ಲ; ನಾನೊಂದು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯ ಹುಳ. ಹುಳಕ್ಕೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಇರುವದಿಲ್ಲ; ವಿಜಾರ ಶಕ್ತಿಯಂತೂ *ೇಳಬೇಡಿರಿ. ಅದಕ್ಯೆ 


೧೧೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಪಾನುಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ತಿನ್ನುವದಿಷ್ಟೇ ಗೊತ್ತು. ಪುಸ್ತತಕದಲ್ಲಿಯ ಶಬ್ದ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡ ಅರ್ಧ ಆ ಪಾನು ತಿನ್ನುವ ಹುಳಕ್ಕೆ ದ್ಯೊತ್ತಾಗಂ 
ವದೇ? ನಾನು ಶಬ್ದ ತಿನ್ನುವ ಹುಳ. ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದ್ದ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಅರಿತು ತಿಂದು ಹೇದೆ ಜೀರ್ಣಿಸಬೇಕೆಂದು ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಅದು ನನ್ನ ಕೈಮೂರಿ ಹೋಗಾ 
ತ್ತಿರುವದು. ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ ಕೊಡದೆ ಬಹಳ ವೇಳೆ ಶೂಡ್ರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು ” ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ನಂಡಿದನು. 

ಸ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳ ಜೀವನವೇ ಹೀಗೆ. ಶನ್ಮಯಸ್ಟಭಾವ ಅವರದಂ” 
ಅಂದನು. 

“ ನಾನು ಬುದ್ಧಿ ಬೀವಿಯಲ್ಲ; ಕತ್ತೆಯಂತೆ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸು 
ವದರಿಂದ ನನಗೆ ಕತ್ತೆಜೀಪಿಯೆಂದು ಕರೆದರೂ ಸೈ. ? 

4 ಫತ್ತೆ ಜೀವಿಯೆಂದರೆ ನೆನಣೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. * 

“ ಆತೃ ಹೋಪ ಹಟ್ಟಿ ಮೈಯನ್ನು ಗಂಗಾಜಲದಿಂದ ಸ್ವಚ್ಚ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಕತ್ತೆ ಹೋಸಿನಲ್ಲಿ ಉಡಿ ಮೈಯನ್ನು 
ಬೂದಿಬುಕ್ಕವನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಳು ದೋಡೆಯನ್ನೇ ಅಶ್ರಯ A 
ಹೆಂಚುಕುತ್ತ ಹೋಣವದಂ. ೪೮ರಂಸೆಯೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ. ಇರಲಿ, ತಮ್ಮ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹು,ದೋ fe 

ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ ಹೇಳಿದನೆ.. 

“ ನಾನು ಇದೇ ನಗರದಲ್ಲಿ ಎರತಕ್ಕ ವನೆ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಗಿರಿಧಾರಿ. 
ಒಲ್ಬಿಯ Jion’s club ( ಲಾಯನ್ಸ ಕಬ್‌ )ನ ಸಂಚಾಲಕ, ತಾವು 
ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಷ್ಟೇ ಪಂಡಿತರಿರದೆ ಈಗಿನ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯ 
ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅದಾಧ ಪಾಂಡಿತ್ಯಪಿರಃವದೆಂದಂ ಜನಗಳು 
ಜಿನ್ಠ್ಣ ನಾನ್ನು ಕೇಳಿರವೆನು. ಈ ನಗರದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ 
4 ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಪರಿಚಯವಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಜ್ಞಾನದ ಲಭ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಲದೂ ನಮ್ಮ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಪರವಾಗಿ ತಮ್ಮದೊಂದು ಉಪನ್ಯಾಸವಿಡ 


ಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳಲ್ಲಂ ಬಂದಿರಂವೆನು: * 
“ ತಮ್ಮ ಪರಿಚಯಟಂದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವಾಯಿತು. “ಸಾನು 


೧೫--- ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೧೩ 


ತಾವು ಅನ್ನುವಂತಹ ಪಂಡಿತನಲ್ಲ; ಅರಣ್ಯ ಪಂಡಿತ; ದೀಡ ಪಂಡಿತ. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿರುವದೆಂದಂ ನೀವು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. 
ನಾನೊಬ್ಬ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಮುಠ್ಠಾಳ. ಹಾಗೂ ಈಗಿನ ಮನ್ವಂತರದ 
ಅವಶ್ಯ ವಿದ್ಯೆಗಳು ಯಾವುವೆಂಬಂದೇ ನನದೆ ದೊತ್ತು ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ಪದ್ಮ 
ನಾಭನು ಆಂದನು. 

4 ತಾವು ಯಾವದೇ ವಿಷಯದಮೇಲೆ ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
ವದೇ ಈ ಮನ್ವಂತರದ ಅವಶ್ಯವಿದ್ಯೆಯಾಗುವದು > ಅಂದನು ಗಿರಿಧಾರಿ, 

“ ಒಳಿತು, ಏನಾದರೂ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯೆಯ ಸಾರವೇ 
ಇಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನೂ ತಿಳಿಯದ ಮೂಢನೊ ನಾನಂ. 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪಾನುಗಳನ್ನು ಜಿಕ್ಕ ಬಾಲಕರಂತೆ ತಿರುವಿ ಹಾಕಿರಬಹಂದಂ. 
ಜಿಕ್ಕ ಬಾಲಕರು ತಿರುವಿ ಹಾಕಿದ ಪಾನುಗಳಲ್ಲಿಯ ಜಿತ್ರಗಳನ್ನಾದರೂ 
ಕಂಡು ಅನಂದ ಪಡುವರು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆನಂದದ ಲವಲೇಶವೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾನು ಪಂಡಿತನೆಂದು ಹೊಗಳಿ ಕೋಳಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ದೆಚ್ಚೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಂತೆ 
ಮಾಡಿದಿರಿ. ಗೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೂ ತಿಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿಯ ಕಾಳುಗಳನ 
ಕೋಳಿಯು ಆರಿಸದೇ ಬಿಡುವದೇ? ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ಸ್ಲಿತಿ. * 

“ ಪೀಡೆ ನಂಡಿಯತಕ್ಕದ್ದು ತಮ್ಮ ಸೌಜನ್ಯವೇ ಸರಿ. ತಾವು ಒಂದಂ 
ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನೆಟ್ಟದೆಂದು ತಮಗಿಷ್ಟು ನಾನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಾ 
ವೆನು. ” 

“ ನನ್ನ ಉಪನ್ಯಾಸ ಬೇಡ. ” | 

“ ತಾವು ಒಂದು 'ದಿನ ಸವಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು " ಫೇರಾವೋ ' 
ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಟ್ಟರೆ ನೆಟ್ಟಬೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ವೆನು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನಂಡಿದನು. 

“ ದಿನಾಲು ನಾವು " ಫೇರಾವೊ' ದ ಸಂಗತಿ ವರ್ತಮಾನಪತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಓದಂತ್ತಿರಂವೆವು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಡುವದರಲ್ಲಿ ಎನು 
ತಾತ್ಪರ್ಯ ? ? ್ಸ 

“ ವರ್ತಮಾನ ಪತ್ರ ಹಸರತ ಅದು ದೊತ್ತು. ಓದದನರಿನೆ 
ಹೇಗೆ-ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಂ. ಕೆಲವರಿಗಂತೂ ಓದಿದರೂ" ಗೊತ್ತಾಗುನದಿಲ್ಬ. 


ಸ್ನ 


೧೨೪ ಮಂಚಿನ- ಜೀವನ 


ಘೇರಾವೋ ಇದು ತತ್ತೀಜಿನದೋ ಪುರಾತನದ್ದೋ ಎಂಬುದು ಕೂಡ ನನದೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನೆ ತೇಳುತ್ತಿ ರುವದು ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ಬಂಗಾಲ 
ದನ್ಷಿ ಘಟಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗಗಳ ಮೇಲಿಂದ, ಅದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ನಾನಂ 
ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಓದಿರುವದಿಲ್ಲ.” 

ಗಿರಿಧಾರಿಯ ಮಾತು ಫೇಳಿ ಪದ್ಮನಾಭನು ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ತಲೆಯನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡನು. ಪದ್ಮನಾಭನ ಮೊಗವನ್ನು ಗಿರಿಧಾರಿ ಆತುರದಿಂದ ನೋಡಪತ್ತಿ 


ದನು. 
“ ಫೇರಾವೋ ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 


ಇದ್ದದ್ದೇ. ಇದು ಇತ್ತೀಚಿನದಲ್ಲ. " ನಿನ್ನ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಧರಣೀ 
ನುಲಿತ ನ ಸು ನಿನ್ನ ತಲೆಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಜಜ್ಜಿ 
ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ; ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಣೆ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬೀ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಫೇರಾವೋ ಅರ್ಧ ಅಡಕವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವೋ ? ಅದರಲ್ಲಿಯ ಮಂಖ್ಯ 
ಉದ್ದೆ ಶ ಒತ್ತಾಯ ಹಾಕುವದು. ಅದಕ್ಕೆ ದಿಗ ಸೃ ಂಧನವೆಂದೆನ್ನಬಹುದು. 
ಸದುದ್ದೇಶವರಲ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ ಅದನ್ನು RE ರುರಿಯನ್ನಾಗಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಾಡುವ ದಿಗೃ ೦ಧನವೇ ರ ಎಂದು ನನಗನಿಸು 
ವದು, ಸಮಾಜವು ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಸಿದ್ದಾಗ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನಗಾದ 
ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಏನೂ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲದಾಗ ನೇರ 
ವಾಗಿ ಬಲಪ್ರಯೋಗ ವರಾಡದೆ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದವನ ಮನೆಯ ಮಂಂದೆ 
ದಿವಸಾನಂದಿವಸ ಕಂಳಿತುಸೊಂಡು ಅಪಸವ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ದಿರ್ಭಂಧನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ” 

ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ನುಡಿದನು. 

ks ಅನ್ಯಾಯವಾಗದವರು ಇದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ ” ಎಂದು 
ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಕೇಳಿದನು. 

“ ಆದಿಗೃ ೦ಧನದಿಂದ ಸಮಾಜದ ಸಹಾನಂಭೂತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿ 

ಸಿಸೊಂಡು ಸವ ಮಾಜದ ಅಪರೋಕ್ಷ ಒತ್ತಾಯಂವನ್ನು ಅನ್ಯಾಯಮಾಡಿದ 
ವನ ಮೇಲೆ ತರಬೇಕೆಂಬಂದೇ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಪುಂಡರೂ 


ಹುಂಜೆನ-ಜೀವನ «0೫ 


ಲಂಡರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥೇಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯ ವಿಜಾರ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಇದನ್ನು ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ ಸಾಂಘಿಕ ಜೀವನವು 
ಮುಗ್ಗರಿಸಹತ್ತಿ ತು. ನಮ್ಮ ಕೃತಿಯು ಎಷ್ಟೋ ಸಾಧುವಿದ್ಧರೂ ಅದ 
ರಿಂದ ಕಾಲಾಂತರದ ಮೇಲೆ ಸಮಾಜದ ಕಟ್ಟಳೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಘಾತತ 
ವಾರುತ್ರಿ ದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಬಾರದು * ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ 
ಮಾತನಾಡಿನನು. 

ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಚಹವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಕೋಣೆಯ ಹೊಸ್ತಿಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ 
ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಕುಳಿತಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ತಿರುಗಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಪದ್ಯನಾಭನು ಎದ್ದು ಬಂದಂ ಜಹವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಗಿರಿಧಾರಿಣೆ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹೊರಣೆ ನಿಂತ ಪದ್ಮನಾಭನಿದೆ ಇನ್ನೊಂದು 
ಚಹವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. 


ಬಾಗಿಲದ ಕಡೆಗೆ ಬೆನ್ನು ಇದ್ದದರಿಂದ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಕೋ- 
ಣೆಯ ಸಮವೂಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೋದದ್ದನ್ನು ಗಿರಿಧಾರಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಈರ್ವರೂ ಜಹವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಕಂಳಿತಂಕೊಂಡರು. 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ತಲೆಬಾಗಿಲದ ಹೊರಗೆ ಮೇಧಾವಿನಿ ಹಾಗೂ ಮಧು 
ಮಂತಿಯ ಬರವನ್ನು ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ ಕಂಡ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಹೊರಗೆ 
ಬಂದ, 

“ ನಿಮುದೆ ಯಾರು ಬೇಕು? ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿದಳು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಆಕರ್ಷಕ ರೂಪವನ್ನು ಕಂದು ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಮಧಂವುತಿಯು ಅವಳೆದುರಿದೆ ಬಂದು ಉತ್ತರದನ್ನೀಯಬೇಕೆಂದವ*ು 
ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. ಅವಳು ಹಿಂದೇ ಸವನೆ ನೋಡುವ 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು, 

“ ಮು, ನೀನು ಜನರನ್ನು ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲವೋ ” ಎಂದು ಸೇಳಿ 
ದಳು. 

“ ನೋಡಿರುವೆ, ಆದರೆ ನಿಮ್ಮಂತಹರನ್ನು ನಾನು ಎಂದೂ 
ನೋಡಿಲ್ಲ. 


೧೧೩ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


" ನನ್ನಲ್ಪಷ್ಟು ಹೆಜ್ಚಿನದೇನಿರುವದು?'” 

“ ಮಧಂಮತಿ, ಇರಲಿ ಬಿಡೇ. ಇದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಮನೆಯಲ್ಲವೇ? 
ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವರೇ?ಿ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಇರುವರು” ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

ತಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಹುಡುಗಿಯು ಇಷ್ಟು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವ 
ಳಾಗಿ ತನ್ನೆದುರಿದೆ ನಿಂತಿರಂವಳೋ ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪ್ರೇವ. ನಂದಿನಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು 
ದೋಷವಿರಬಹುದೆಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ನೋಡಿದಳು. ಕನಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಹುಡುಗಿಯೇ ಇವಳೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾ 
ಯಿತು. ಬಹಳ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ತನದೆ ಕಲ್ಲು ಒದೆದ ಹುಡುಗಿಯೇ 
ಇನಳಿನಡಿಹು ನಳ ಪ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿದೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿ ತಂ. 

* ನಿಮ್ಮ ದೇಸ 1 ಕೆಲಸ ಅವರ ಕಡೆಗೆ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು 
*ಳಿದಳು. 

“ ನಾವು ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವವರು, ಅವರು ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿರುವರು. ಅವರಿಡೆ ನಾವು ಅಮಂತ್ರಣ ಕೊಡಲು ಬಂದಿ 
ದ್ದವು. ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು ವಂಧುವಂತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

ಒಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪದ್ಮನಾಭನು ಅವರ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನೇ 
ಹೊರದೆ ಬಂದು, 

“ ಇವರು ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಓದತಕ್ಕ ವರು” ಎಂದು ಪ್ರೇವಂ 
ನಂದಿನಿಡೆ ಹೇಳಿ ಅವ ರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

“ ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹೋಗುವ ಮುಂದೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ನನಣಿ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಣ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗು. ” 

ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ವಂಧುವಂತಿದೆ ಹೇಳಿದಳು, 

ಅಪರಿಜಿತಳಾದ ಪೆ pe ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೋಜಿಗ 
ಹಾಗೂ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಪಿನಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಇನ್ನಿಷ್ಟು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 

ಬಲಿಯಿತು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗಾದರೂ ವ phe Wei ನೋಡಬೇಕಂ, 


db 


ಮಂಜಿನ-ಜೀಷನ ೧೧೭ 


ಅವಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂದು ಉತ್ಕಟೀಜೈಯಾಯಿತು. 
ಮಧಂವಂತಿ-ಮೇಧಾವಿನಿಯರನ್ನು ಕಂಡು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ, 
“ ತಾವು ಇತ್ತಕಡೆಗೆ?* ಎಂದು ಅವರಿದೆ ಕೇಳಿದನು. 


“ ನೀವು ಹೋದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬರಬಾರದೋ” ಎಂದು ವಂಧುಮತಿ 
ಗಿರಿಧಾರಿಡೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಇವರ ಪರಿಚಯ ನಿವಂಗುಂಟೋ”್‌ ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ ಹೇಳಿದನು. 

ks ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಂಟು * ಗಿರಿಧಾರಿ ನುಡಿದ. 

“ ಇವರು ನನ್ನ ದೆಳತಿಯ ಅಣ್ಣ, ಅದರಿಂದ ಪರಿಚಯ * ಅಂದಳು 
ಮಧಂವಂತಿ. 

“ ಅಂದರೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮನೆಯವರಾದಿರಿ ” ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ 
ನಂಡಿದನೆ. 

“ ನಾನೊಬ್ಬಳಲ್ಲ, ಅವರಿಬ್ಬರು ಮನೆಯವರು ” ಎಂದು ವಂಧಂಮತಿ 
ಉತ್ತರ ತೊಟ್ಟಳಂ. 

“ ಅಣ್ಣಾ, ನಾವೂ ಬರುವೆವು, ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಿ * ಎಂದಂ ಮೇಧಾ 
ವನಿ ದಿರಿಧಾರಿದೆ ನಂಡಿದಳು. 

“ ಏಕೆ ತಾವು ಬಂದದ್ದು ? ತಮ್ಮದು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೆಲಸ 
ವುಂಟೋ * ಎಂದು ಕೇಳಿದನು ಪದ್ಮನಾಭ. 

“ ಇಂದು ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ " ನಮ್ಮ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ವಿವಾಹವಿಜ್ಛೇದನದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವದೋ * ಎಂಬ ವಿಷಯದ ಮೋಲೆ ಚರ್ಚಾಕೂಟವಿರು 
ವದು. ಆ ಚರ್ಚಾಕೂಟದ ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಾವು ಅಲಂಕರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಂದಿರಂವೆವು ” ಎಂದು ಮಧುಮಂ 
ತಿಯ ಪದ್ಮನಾಭನಿದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನಾನು ನವಸಾಜಸುಧಾರಕನೂ ಅಲ್ಲ, ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನಾಗಲೀ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನಾಗಲೀ ನಾನಂ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದವನೂ ಅಲ್ಲ. ನಾನು 
ವಿಜ್ಞಾನ ಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಓದಿದವನು. ನನ್ನಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಚರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಎನು 
ನಿಜೂ ವಕು ? ಕಾಯದೆ ಪಂಡಿತನೂ ನಾನಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿ ” ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ನುಡಿದನು. 


೧೧೪ ವಾಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಯಾವದೇ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಭ್ಯಾಸ ಬೇಕಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜ 
ದಲ್ಲಿಯ ಸ್ಪಿತ್ಯಂತರವನ್ನು ಕಂಡವರು, ನೋಡಿದವರು ತಾವು. ಅದಕ್ಕೆ 
ತಾವು. ಯೋಗ್ಯರೆಂದು ಅಧ್ಯಕ್ಷಸ್ಥಾನವನ್ನು ವಪಿಸಲು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಬಂದಿರುವೆವು” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

“ ಸಮಾಟದಲ್ಲಿಯೇ ಬೆರೆತು ಅನುಭವ ಪಡೆದು ಕೊಂಡವರನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡರೆ ನೆಟ್ಟದಿತ್ತು ” ಎಂದಂದನು ಪದ್ಮನಾಭನ. 

“ ತಮ್ಮ "ಹೋಲನಪೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಹುಡುಗರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕೇಳಲು 
ಬಂದಿರುವರು ” ಎಂದು ಸರದರ ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

“ ಸಮಾಜ ಸೇವಕರಿಷ್ಟು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ » ಎಂದು ವಧು 
ಮತಿಯಂ ಗಿರಿಧಾರಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಸಮಾಜಸೇವಕರೆಂದರೆ ನನದೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ ” ಅಂದ ಪದ್ಮನಾಭ. 

“ ಮಧುಮಶಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಜೇಷ್ಟೆಯ ಹುಡುಗಿ, * 

“ ತಾವು ಸಮಾಜಸೇವಕರಲ್ಲವೇ ? ಸಮಾಜ ಘಾತಕರೋ * ಎಂದು 
ಮಧುಮತಿಯು ನಗುತ್ತ ನಂಡಿದಳಂ. 

“ ನಾನು ಸೇವಕನೂ ಅಲ್ಲ, ಘಾತಕನೂ ಅಲ್ಲ. * 

“ ಅಂದರೆ ಭಕ್ಷಕರೋ ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಗೆ ಮಧುಮತಿಯಂ 
ಶಕೇಳೆದಳು. 

“ ಸಮಾಜವು ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥವೇನು ?'* ಗಿರಿಧಾರಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದ. 

“ ಪರರ ಅಸ್ತಿತ್ಕ ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು, ತಮ್ಮ ಬ ಯಜ್ಞ ಕುಂಡಲದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ಅರಿ 
ಯದ "ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಆಹುತಿ ಕೊಡುವದು, ಪರರ ಹಣವನು ಮುಟ್ಟುವ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಹಣದೊಡೆಯರ ಸಮಸ್ಪಮವೇ. ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವದು, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಾಧುಗಳ ವೇಷ 
ಧರಿಸಿ ತಾ A ಸತ್ಯ, ಅಪಿಂಸೆ ಮಂಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಕೇಳು 
ತ್ರಿರು ವರ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನೇ ಕೊಯ್ಯೂವದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಗಳು ಸಮಾಜ ಭತ್ಷಕರ ಹಾಗೂ ಘಾತುಕರ ಸವಿನಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ? 


ಮಂಜಿನ ಜೀವನ ೧೧೯ 


ಎಂದು ಮಧುವಂತಿಯು ನೆಂಡಿದಳಂ. 

* ತಮ್ಮ ಕಾಮದ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜೀವನ ನನ್ನೆರಿಯದ ಗಂಡಸ 
ರನ್ನು ಹೆಂರಸರು ಆಹುತಿ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲವೋ * ಎಂದು ಪರ್ಮನಾಭನು 
ತಟ್ಟನೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 

ಪದ್ಮನಾಭನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಒಳಗಿ 
ದ್ವವಳು ಸ್ವಲ್ಪು ಹೊರಣೆ ಬಂದಳು. ಮಧುಮತಿಯ ಮಾತಿನ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಶಬ್ದಗಳಂ ನೊಂದ ಜೀವಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದವು. 

ಪ ನಾಭನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಮಧುಮತಿಯ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ಹಿಂದೆ 
ಮಂ೦ದೆ ನೋಡಕತ್ತಿದಳು. 

“ ಮಧಂವಂತಿಯಂ ಏನೋ ಮಾತಿನ ಓಘದಲ್ಲಿ ಮಾತಬಾಡಿದಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಅನಂಭವ ಏನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ಸೈ. ಅಂದ ಮೇಲೆ 
ಅವಳು ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಮೆರೆ 
ನುಡಿದಳು. 

ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿದೆ ತಾನು ಪದ್ಮ 
ನಾಭನಿದೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಪತ್ತಿ ತ. ಪರಕೀಯರೆದುರಿಗೆ 
ತಾನು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಮಂಟಸ ತೋರಲಾರದೆಂದು ಒಮ್ಮೆ ಹೊಳೆ 
ಯಿತು. ಮಧಂಮತಿ-ಮೇಧಾವಿನಿಯರು ಪರಕೀಯಂರಲ್ಲ, ಅವರು ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೆ ಎಂದು ಅವಳಿದೆ ಅನಿಸಿತು. ಮಕ್ಕ ಳೆದುರಿಗೆ ಮಾತನಾ 
ಡಿದರೆ ಏನೂ ತಪ್ಪಲ್ಲೆಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯು ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 

“ ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾಮವುಯಟ್ಲ ಕಂ೦ಡದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ 
ಆಹುತಿ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಹಲವಾರು ಅಪವಾದಗಳಿರಬ 
ಹುದು * ಎಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಕೋಣೆಯ ಬಾಗಿಲ ಹತ್ತರ ನಿಂತು 
ಉತ್ತ ರವನ್ನಿತ್ತ ಳಂ. 

ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಹಾಗೂ ಮಧುಮಂತಿಯನ್ನು ಎವೆ 
ಬಡಿಯದೆ ನೋಡಹತಶ್ತಿದಳು. ಮಧುಮಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮನಂ 
ದಿನಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಫದ ಅನುರಾಗ ಪ್ರೇಮ ಹ.ಟ್ವಿತು. ಅವಳನನ್ನು 


೧೨೦ ಮಂಜಿನ-ಜೀವವ 


ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಅವಳ ಮನದಣಿಯಲಿಲ್ಲ. ಮಧಂಮತಿಯ ಮಾತು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಉಜ್ಜಿ ಬಿದ್ದ ೦ತೆ ತೋರಹತ್ತಿತು. ಆವರಲ್ಲಿಯರಿ 
ಏಕರೂಪ ಸಾಮ್ಯ ಮೇಧಾವಿನಿರೆ ದಂಗಂಬಡಿಸಿತು. 

ks ಹೆಣ್ಮುಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ತಿಳಿಯದಂ, ಗಂಡಿಗೂ ತಿಳಿ 
ಯದು, ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡನ್ನು ಬೈಯುವದು, ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬೈಯಂ 
ವದು, ಇದಂ ನಿತ್ಯ ನಡೆದದ್ದು. ಹೆಣ್ಣು ಬಯ್ಯುತ್ತ ಗಂಡನ್ನು ಕೂಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು, ಗಂಡು ಬೈಯ್ದು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳುವದು. ಇದರ 
ಇಂಗಿತವೇ ನನದೆ ತಿಳಿಯದು ” ಎಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಅಂದಳಂ. 

“ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಹೆಜ್ಜಾಗಿರುವದಂ ೫ ಎ೦ದಂ ಗಿರಿ 
ಢಾರಿ ನುಡಿದನು. 

“ ನಿಮರೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ೦ಪರ್ಕ ಬಂದಿರುವದೋ * ಎಂದು ಕೇಳಿದ 
ಪೆ ನಾಭ. 

“ ಸಂಪರ್ಕ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಬರದಿದ್ದರೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. ನಾನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದರ ಮೇಲಿಂದ ಹೇಳಿದೆನು. 
ನ ವ್ಯ ಮಧುವಂತಿಯ ಅಮ್ಮ ಷೇದವತಿಯಂ ಇದಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶಳು. ಅವಳ 
ತ್ಯಾಗ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಸಾಲದು. ಅವಳು ಒಂದು 
ದಿನವಾದರೂ ತನ್ನ ಪರಿಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಹಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಒಬ್ಬ ಮಂರ್ಯಾಳ ಕೈಮಾಡಿದ್ದರೂ ಅವಳು ಆತನ ಮೇಲೆ 
ದೂರು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನುಡಿದ. 

“ ಅ ಮುರ್ಕಾಳ ಮೈಮೇಲೆ ಸೈ ಮಾಡಿದ್ದು ವೇದವತಿದೆ ಬೇಕಾಗಿರ 
ಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ hi ದೂರಂ “ಮಾಡದೆ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ಧ ತೆ 
ತೋರುವದು ” ತಾತ ಪ್ರೇಮನಂ೦ದಿನಿ ಅಂದಳು. 

“ ಅದನ್ನು ನಾನು ಒಪ್ಪವದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಹೇಯವಾದ ಕೃತಿಯಿಂದ 
ನ ತಗಲಿ ತಾನ. ಪ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟರೂ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿದ ಮನು 

ಷ್ಯನು ಯಾರು ? ಅವರ A ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅವಳು ಯಾರಿಗೂ 
ಚೇ "೪ಳಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮೇಲೆ ಏನೂ ಕ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂದು ತನ್ನ 
ಮಗ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಜೆ My ಸಿ i ಗಿರಿಧಾರಿ” ನಂಡಿಢನಾ. 


೧೬% ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೨೧ 


“ ಅಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ನಾನು ಸೇಳಿರುವೆ * ಎಂದು ವಂಧುಮತಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಹಾರೆ ಶೈಮಾಡಿದ ಮಂರ್ಯಾಳ ಅವಳ ಪತಿಯಾಗಿರಬಹುದು. ಕೇಲವು 
ಹೆಂಗಸರು ಪತಿಯೇ ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು. ದೇವರು ಕೈಮಾಡಿ 
ದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು ಹೋಗುವನೋ ” ಎಂದಂ 
ಫ್ರೇಮನಂದಿನಿ ರು ಹೇಳಿದಳು. 

“ ದೇವರು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕ ರಲ್ಲವೇ ಆತನನ್ನು ಹೊಡೆಂಯಂವದ) ? * 
ಅಂದಳು ಮಧುಮತಿ. 

“ ಪತಿಯೇ ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸಚೇಕಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಬಂ 
ಇರಲೇಬೇಕಾಗಂವದು. ನನ್ನದೆಂಬಂವ ಭಾವನೆಯ ನಂ ನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳ 
ಯಾರೂ ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಲಾರರು. ಭೋಗದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾರವಿರಂವದಿಲ್ಲ? ನಃ 


"ಕ 
ದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. ” 

ತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಭೋಗವಿರುವದೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಗಿರಿಧಾರಿ, * 

ಎಂದು ಮಧಂವಂತಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಅವರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪದ್ಮನಾಭನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸಹ್ಯ 
ವೇದನೆಯಂಂಟಾಯಿತು. ಪೇದನೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲಾರ. 

“ ವೇದವತಿಯು ವಿಧವೆಯೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರಂ. ಹೀಗಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಗ೦ಡನೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು. ಅವಳ ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ನಿಷ್ಕಲ೦ಕ? 
ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನಂಡಿದನಂ. 

ಪ ನಮ್ಮ ತಂದೆ ಪ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನಂ ನವಂಡೆ ಓಂಬಂ 
ದಿನವಾದರೂ "ಜೀಳುತ್ತಿದ ಳು. ನಾನು ಬೆಳೆದು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರಂಷವಾಗಿ 
ರಬಹುದು. ನಾನು ಸನ ದಿನವಾದರೂ ಅಮ್ಮನ ಯಿಂದ ನಮ 


$ 
ತಂದೆಯಂರಂವನೆಂಬ ಮಾತು ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾಯಿ  ವಿಧವೆಯೆಂದಂ 
ಅರಿತಮೇಲೆ ತಂದೆಯರುವನೆಂಬ ವಿಜಾರ ಯಾವ ಮಕ್ಕಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಬರುವದಿಲ್ಲ ” ಎಂದ. ಮಧುಮತಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು. 

“4 ವೈೇದವಶಿಯ ವಿಒಹವಿಜೇದನಷೇತೆ ಆಗಿರಬಾರದು ?? ಎಂರರಿ 
ಬಹಳೇ ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಪದ್ಮನಾಭನ: ನಂಡಿದನು. 

“ ಅವಳ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ವಿದ್ದಿಲ್ಲ ” ೧ರಿಧಾರಿ ಅಂಧನು. 


೧೨೨ ಮಂಜಿಸ-ಜೀವನ 


“ ವಿವಾಹವಿ ವಿಟ್ಟ್ರೇ €ದನಕ್ಕೂ ಮಂಗಳಸೂತ್ತ ಕ್ಕೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಸಪ್ತಪದಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೆಂಡತಿಯ. ಸೆರಗಿನ ತುದಿಗೂ ಗಂಡನು 
ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡ ಧೋತರದ ತುದಿಗೂ ಹಾಕಿದ ಗ೦ಟನ ದ್ಯೋತಕವೇ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಶೊರಳಲ್ಲಿಯ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ. ವಿವಾಹವಿಚ್ಛೇದನವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಮಂಗಲಸೂತ್ರ ವನ್ನು ಅವಳೇಸೆ ಧರಿಸಬೇಕು ? » ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು 
ನುಡಿದೆನಂ. 

ಪದ್ಮನಾಭನ ಮಾತು ಮಧಂವಂತಿಯ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿ 5. 
ಕಣ್ಮುಗಳು ಸಿಟ್ಟಿನ ಕೆಂಪಾದವು. ಸಿಟ್ಟು ತಡೆಯದೆ ಎದ್ದಿನಿಂತಳಂ 
ಮಧಂಮತಿದೆ ನಿಟ್ಟು ಬಂದಿರುವದೆಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಟ ಕ೦ಡಂಹಿಡಿದು 
ಶಾಸ: ಎದ್ದು ನಿಂತಳು. 

“ಪ್ರಾ. ಧ್ಯಾ ಪಕರೇ ನೀವು ಆಡಿದ ಮಾತು ಸನ ಸರಿಬರಲಿಲ್ಲ. A 
ವವಾಹನಿಶ್ರೀದನೆ ಮಾಡಿ ಕೊಳ 


Ai ನಾನು ಮಗಳೆಂದು 
ನೆ ಮಾಡುದದಿಲ್ಲ. ಪವಿವಾಹವಿಚ್ಛೇದನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಆಕೆಯ 
ನ ದಂರಿದೆ ಬಂದರೆ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆಯದೆ ನಾನೂ ಬಿಡಂವ 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಚಿಕ ವಳಿದ್ಧಾಗ ಜಾತಕರ ಒಬ್ಬ ಳಂ ನ ನನ್ನ್ನ ಮಂದ್ಚಿ 
ಡಲ ಬಂದಾಗ್ಗೆ ಚೂಪಾದ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ” ಹೊಡೆದಂತೆ ಆತನಿದೆ 
ಹೆನಡೆಬುವದಿಬ. ವಿನ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಿನಿಂದ ಒ ಜಜ್ಜುವಂತೆ ಅವನ 
ತಲೆಯನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಸಹ ಜಜ್ವಿ ಬಿದುವೆನು. ಅಂತಹ ಅಧಮನಿಗೆ 
ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲ ಸಲೇಬೇಕು. ? ಎಂದು ರೋಷದಿಂದ ಪಧಂವ: ತಿಯಂಿ 
ನುಡಿದಳು. 

ಅವಳ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕತ್ತಲೆ 
ಗಟ್ಟಿ 1 

ದೃನಾಭ ಏನೂ ತಿಳಿಯ ದೆ ಕಲ್ಲರೊಂಬೆಯಂತೆ ಕ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. 

“ ಮಧಂಮತಿ, ನೀನು ನೊಡಿಯುವದು ಸತ್ಯ. ಆತನಂ ಅಧಮ 
ನಿರಬೇಕಂ; ಅಧಮನು ! ಅಧಮನು |! » ಎಂದು ಪ ನಾಭನಂ ಗುಣ 
ಗುಡಹತ್ತಿದನು. 


೬ 


ವಿವಾಹವಿಚ್ಛೇದನವು ಸಮಾಜದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಸಾಧಕವೋ ಬಾಧಕವೋ 
ಎಂಬೀ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಚರ್ಚಾಕೂಟನನ್ನು ಕಾಲೇಜ ಗ್ಯಾಲರಿ ಹಾಲ 
ದೆಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಾಟಂ ಮಾಡಿದ್ದ ರು. ದ್ಧಾಟರಿ ಹಾಲಿ ವಿದಾರ್ಥಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ 


ರಿಂದ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ಹೋಗಿತ್ತು. ಚರ್ಜಾರೂಟಕ್ಕೆ ಪನ್ಕಿನಾಭನು ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಮೇಧಾವಿನಿ-ಮಧ. ಮತಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಜರಾಕೂಟದಲ್ಲಿ ಭಾಗ 
ವಪಿಸುವವರಿದ್ದರು. ನಲಿನಿಕಾಂತ-ಹಾಗೂ ಉಊಪೋಲರಾ ಕೂಡ ಭಾಗ 
ವಷಿಸತಕ್ಕವರು, 


ಹೆಂಗಸು CR. ಗಂಡಸರಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಅಬಲೆ 
ಯರ ಮೇಲೆ ಸಬಲರೆಂದು ವರಾಡುವ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯನ್ನು , ಎದುರಿಸಬೇ 
ಕಾದರೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಬುದ್ದಿಗೆ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ ವಿವಾಹ 
ವಿಚ್ಛೇದನವು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹೆಂಗಸು ಕೊನೆಯವರೆಣೆ ತನ್ನೆ ಫೈದೊಂ 
ಬೆಯಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕೆಂದು, ಗಂಡಸು ಅವಳ ಬಂ ದ್ದಿಯು ಕಂ೦ರಿತವಾಣು 
ವಂತೆಯೂ, ಅವಳಲ್ಲಿಯ ಧೈಂರ೯ವು ಆಯಹೋದಿ ಧೈರ್ಯವು ಬೇರೂ 
ರುವಂತೆಯೂ, a ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟುಗಳನ್ನ್ನು ನಿವರ್ಶಾಣ ವರಾಡಿರು 
ವನು, ಎಂದು ಮಧ.ಮತಿಯಂ ಮಂಡಿಸಿದಳು. ಇದಂ ಸವರಾಜದೆ 
ಪ್ರದತಿದೆ .ಸಾಧಕವಾಗಿರದೆ ಬಾಧಕವಾಗುವದೆಂದಂ ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ 
ವಾದಿಸಿದಳು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬಳಲಂತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗಸರ ಒಂದೆರಡು ಉದಾ 
ಹರಣೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ವಿವಾಹವಿ ಟ್ರೇದನವೇ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಮಂಡಿ 
ಸುವದು ಕೂಪಮಂಡೂಕ ನ್ಯಾಯವಾಗಂವದೆಂದಂ ಮೋಧಾವಿನಿಯಂ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸಿದಳು. ಕರ್ಕಶ ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದ ಎಷ್ಟೋ 
ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಸಂಕುಚಿತ ಮಾಡಿಸೊಂಡಿಂ 
ತೊಳಲಿ ಚಕ ಜು) ಅಂತಹ ಗಂಡಸರು ವಿವಾಹವಿಬ್ಸ್ಬೇದನವು ಬೇಕೆಂದಂ 
ಚೀೇಡಬಹುದು. ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆರಳಾದರೂ ಪಿರಳ. ಪ್ರೀ ಪುರು 


೧೨೪ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ಷರ ಸಮರಸವೇ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನದ ಗುಟ್ಟು * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯ 
ವಾದದ ಮುಖ್ಯಾಂಶನಾಗಿತ್ತು ಭ್ಯ 

ನಲಿನಿಕಾಂತ-ಉಮೇಶರಿಬ್ಬ ರೂ ಹೆಂಗಸರ ವಾಗ್ಯಾಣತ್ಯೆ ಹೆದರಿ 
ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು ಓಡ ಹೋಗಿ ಪ್ರಪಂಚ 'ಹಾಟಿಪತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿದ ಪುರಂ 
ಷರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. ಹೆಂಗಸರ ವ್ಯಭಿಜಾರಸ್ಕೆ ಹೇಸಿ ಹುಚ್ಚ 
ರಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಆಲೆಯುತ್ತಿ ರುವ ಗಂಡಸರ ಜಿತ್ರಕ್ಕೆ ರಂಗ ಬೇರಂಗ 
ವನ್ನು ಹೊಯಂ್ಬ ಸಭಿಕರ ವಂದೆ ಮಂಡಿಸಿದರು. 

ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀಐನದ ಪಿ ಪಿರಸವೇ ದಂಡು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಗತಿಯ ನೇ ಗಟ. 
ಸಮರಸವಿದ ರೆ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಪಶು ಸವರಾನವಾರುವವು. ಬಂದ್ಧಿಯ 
ವಿಕಾಸವೇ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಸಮರಸದಿಂದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾತಿದೆ ಗಂಡು ಗೋಣಂ 
ಹಾಕುವದಂ; ಗಂಡಿನ ಮಾತಿಗೆ ಹೆಜ್ಜು ಮೂಕದೆವ್ವದಂತೆ ತಲೆ ಅಲ್ಲಾಡಿ 
ಬ್ಲನಂ ತನ್ನ ವಾದವನ್ನು ವಂ೦ಡಿಸಿದನಂ. 
ಪದ್ಮನಾಭನು ವಎಿದ್ಯಾರ್ಥಿ-ವಿದಾ ರ್ಧಿನಿಯ ಚರ್ಚೆಯಂ ಮುಗಿದ 


ತಿ 
ಜಿ 
ನಂ 


೦ 
ಷ್ಟ ಎ ವಿಚಾರ ಪೂರಿತವಾದ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಕೇಳ ನನದೆ ಬಹಳೇ 
ದನವು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವೆ 
ಮೈಲ್ಲರ ಅನುಮತಿ 
ಹೇಳುವೆನಂ. ಕತೆ ಪ್ರಸ್ತುತಕ್ಕೆ ಸಮಂಜ 
ಸವೋ ಅಸಮಂಜನವೋ ಎಂಬುವದನ್ನು ನೀವೇ ವಿಜಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಕತೆಯೆಂಂದಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿ; ಕಾಗೆಯ, ಕತೆಯೆಂ 
ದರೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಿ; ಒಂದು ಮಾತ್ರ ನಿಮದೆ ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ, 
ಕತೆಯಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಕಾಲ್ಪನಿಕ, ನಿಜವಲ್ಲ. ಯಾವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿಲ್ಲ. 
p ಶಿಕ ತ ದನು. ನ 
ಒಂದು ಊರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಂಕಿಕ್ಷ ಗ್ರಹನ್ಮನಿದ್ದನ ನು. ಅತನು ಹೇಳ 
ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಧನಾಢ್ಯನಿರದಿದ್ದರೂ ಊಂಡ.ಟ್ಟು ಸಂಖ ದಿಂದಿದ್ದ ನಂ. ಅವನ 
ಹೆಂಡತಿ ಬಹು ಕರ್ಕಕಿ, ರೂಪ ಹೆದರುವದಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ವರಾತುಗಳ 
ಅಬ್ಬರಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳ ಗುಡುಗು ಹೆದರಿ ಅರಬೀ ಸಮಂದ್ರಕ್ಕೋ 


ಬಾಧಕವೋ ಎಂಬುವದನು 


೦೦೦೦ದ ಒಂದು ಕಶೆಯನೆಂ 
೯ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೨೫ 


ಇಲ್ಲವೆ ಬಂಗಾಲ ಉಪಸಾರರಕ್ಕೋ ಓಡಿ ಹೋರುತ್ತಿದ್ದಪು. ಅವಳ 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಸಪ್ಪಳಕ್ಕೆ ನಿದ್ರೆ ಹೋದ ಕಂಂಭಕರ್ಣನಂತಹ ಮನಂಷ್ಯನ ೧ 
ಕೂಡ ಹೆದರಿ ಏಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದ: ಜನರು ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳ ಜೀರಂದ 
ಧ್ವನಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಿವಿ ಪಟಲಗಳು ಹರಿದು ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ಗಂಡನು 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿಯನಂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನಂ. 

ಗಂಡನು ರೂಪೆವಂತ್ಯ ಮೃದು ಮಾತಿನವ. ತನ್ನೆ ನಿ 
ಕಟೋಗಳಸ್ನೊ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಾಲಕಳೆಯಂತ್ತಿದ್ದನಂ. ತನ್ನ ನೆರಳಿದೆ 
ತಾನು ಹೆದರಿ ನಡೆಯತಕ್ಕವನು. ಹೆಂಡತಿಯ ಅರ್ಭಟಕ್ಕೆ ಕೆಳಗೇ 
ಮೊಗವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆಶ್ರಿದರೆ ಅವನಿಜೊಂದು ಆಣೆ, ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
,ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವನು ಅವಳೊಡನೆ ಪಂಚ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದೇ ಪಂಚಾಮೃತವೆಂದು 
ತಿಳಿದೂ ತೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಪರರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶೇಳತಕ್ಕವನು. ಅನಂ 
ಕಂಪದಿಂದ ಮಾತನಾಡತಕ್ಕವನು. ಅತನ ಅನುಕಂಪದ ಐರಾತುರಳಗೆ 
ಜನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಇವನ ಸುತ್ತಲಂ ಮಂಗಿಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹೀದೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿ ರುವಾಗ ದೇವರು ಅವನಿದೆ ಒಂದು ಗಂಡು 
ಮಗುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನಂ, ಮಗನು ತಾಯಿಯ ರುಣಗಳನ್ನ್ನಿ ಅನುಕರಣೆ 
ಮಾಡಬಾರದೆಂದು ತನಗೆ ಶಕ್ಯವಿದೃಷ್ಟು ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ದನು. ಆದರೆ ಮಗನಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಗುಣಗಳೂ ಹಾಗೂ ತಂದೆಯ 
ಗುಣಗಳೂ ಸಮಾವೇರವಾಗಿದ್ದವು. ಮರನು ಪೂರ್ಣ ತಂದೆಯನ್ನೂ 
ಹೋಲಲಿಲ್ಲ. ಇತ್ತ ಪೂರ್ಣ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಹೋಲಲಿಲ್ಲ, ದರ್ಧ 
ಮದರ್ಧನಾದನು. 

ಇಂತಹ ರಕ್ಕಸಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಕಾವು ಕೇಳಿಯ ದೆಳೆಯನು ಗಂಟುಬಿದ್ದನೆಂ. 
ಆತನೊ ರಕ್ಕಸನಿರಬಹುದಂ. ಅವರ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪ ಹಾಗೇ ನಡೆದು 
ಅವರ ವಿಷಯವು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯ ಮಾತಾಯಿತು. ಇದನ್ನು ಅರಿಯದ 
ಊರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ನರಪಿಳ್ಳೆಯೂ ಕೂಡ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಜನರು ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವದು ಅವಳ ಕಿವಿದೆ ಮುಟ್ಟದೆ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಜನರ ವಿರುದ್ಧ ಗರ್ವಿಸ 
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ತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು ಓಜಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜನರು ಅವಳನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಬೀರೆ ಕಡೆಯಂದ ಹೋಗುತ್ತಿ ದರು. ಯಾರಾದರೂ ಅಪ್ಪಿ ತಪ್ಪಿ 
ಭೆಟ್ಟಿ ಯಾದರೆ ಹಿಟ್ಟಿನ ಜೀಲವನು ನಾಯಿಯು ಹರಿಯುವಂತೆ ಅವರನ್ನು 
ಹರಿದುಕೊಳು ೃತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಎಷ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಗಳು; ತಾನೊಬ್ಬ ಫೀ 
ಮಾತ್ರ ಕಲಿಯುಗದ ಗರತಿ ಗಂಗಾದೇವಿ ಎಂದಂ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಳು. 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ತರಹದ ರುಭಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಂತು. ಇದನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಆಸೆಯ ಗಂಡನು ಎದೆಯೊದೆಗುಕೊಂಡು ಸತ್ತನಃ. 
ಗಂಡ ಬನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೇ ಅವಳನ್ನು ಕಳಂುವವರು ಯಾರೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. 
ಗಂಡ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ತೇಳಂವದೇನು ? ಸರ್ವಾಧಿತಾರಿ ಹೋಗಿ ಏಕಛತ್ರಾಧಿ 
ರಳ ಎಲ್ರ ವ್ಯಭಿಜಾರಿಗಳೆಂದರ ಅವಳ ಮಾತು 
ತಿದಿನದಲ್ಲಿ ಮಣನ ಕಿವಿಗೆ ಹಲವಾರು ಸಾರೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವು. ದಿವಂ 
ಡಿ ಅವಳು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಈ ಪರಸವನ್ನು ಫೇಳಿ ಅವನ ವಿಚಾರ ಸರಣಿ 


ವಗನು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾದನು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪದವೀ 
ಧರನಾದನಂ. ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಕುರೂಪಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಸುರೂಪಿಯೂ 


ಅವನಿಗೆ ಸೈಯನ್ನ ತೊಡಲಂ BE ಸ “ದೂರ ದೇಶದ 
ಲ್ಲಿದ್ದದವರು ಅವನ ತಾಯಿಯ ಬದ್ಗೆ ಏನೂ ದೊತ್ತಿಲ್ಲದವರು ತಮ್ಮ ಬೆಳೆದ 
ತಂದಂ ಅವನಿಡೆ ಶೋರಿಸಹತಿ ದರು. ಹೀಗೆ ಬಂದ ಹುಡು 


ಅವಳು ಸಿರಿವಂತರ ಮನೆತನದವಳು. ಅನಳ ತಂದೆಗೆ ಅವ 
ಳೊಬ್ಬ ಳೇ ಮಗಳಂ. ಬಹಳ ಅಜೆ ಜೈಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದರು, 
ಇತು ತಾಲೇಃ.5 ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಹತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಳ್ಳೇ ವರನು 
ಸಿಕ ನೆಂದು ಅವರು ಪಿರಿಪಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿ ದರು. ಅವನಿದೆ ಇದಂ ಸಾವಿರ ರೂ. 
ವರದಕ್ಷಿಣೆ ತೊಟ್ಟು ಮೋಲೆ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ವೆ ಮಾಡಿ 


ಮೊದಳ ಲಗ್ನವನ್ನು. ವಡಡಿರರು. "ಲಗ್ನದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆತಿನ ತಾಯಿಯ 


ಇ. 


(1 
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ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಯಾರೋ ಹೇಳಿದ್ದರು. ತಾಯ:ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇನೆ 


ಮಾಡುವದು ? ಹುಡುಗನು ನೆಟ್ಟಗಿದ್ದರೆ ಕಂ, ತಾಯಿಯಣಬ ಹಿಂದೆ 
ಇದ್ದಷ್ಟು ದಿವಸ ವಣಂದೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಜ್ಜಿಗೆ ಮಹತ್ಯ 

ಗ ೧ ಚ ವೆ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


ಜ್ರ 


ಹುಡುಗಿಯ ನೋಡಲಂ ಬಲು ಜಲಂವೆ. ಸಂಕಿಕ್ಷಿತಳು, ವನೆದೆಲ 
ಲ್ಲಿ ಸುರಿತವಳು. ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ದಯೆಯಿಂದ ನಡೆದಿ. ಕೊಳ್ಳು ವವಳು. 
ೂಸೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತೆಣಿ ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಂದು ಒಂದಂ 
ರಂಷದ ವರೆಡೆ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ: ಸುಖದಿಂದಲೂ ಅನಂದದಿಂದಲ್‌ಾ 
ಬಾಳುವೆ ಸಾಗಿಸಿದರು. ಅವರು ನಗುವದು, ಸೆಲೆಯಂವದಂ, ಕೂಡಿ 
ತಿರುಗಾಡಂವದು. ಅವನ ತಾಯಿದೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದಿನಾಲು ಒಂದಿ 
ಲ್ಲೊಂದು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಮಗ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕೂಡಲೆ ದೂರು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದಳ. ಮಗನು ಅವಳ ದೂರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು, ತಾಯಿದೆ 
ತನ್ನ ಮಂತ್ರನಾಟಲಿಲ್ಲವೆಂದೆನಿಸಿತು... ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರು ಹಾದರಗಿತ್ತಿ 
ಯರು, ಅವರ ಗಂಡಂಬಿರು ಹೊರದೆ ಹೋದರೆ ಸಾಕು, ಸೊರೆಗಾಡಿ 
ಮನೆದೆ ಬಂದು ಸೇರುವರೆಂದು ಅವಳು ದಿನಾಲು ಮರನೆದುರಿದೆ ಪರಿ 
ಸುವ ಮಂತ್ರವಾಯಂತು. ಆತ ಬಾಲಕನಿದ್ದಾಗ ಈ ಮಂತ್ರದ ಘೋಷಣೆ 
ದಿನಾಆಂ ಸೇಳುತ್ತಿದ್ದನಂ. ತುದೆ ಸತ್ರ. ಮೇಲೆ ಈ ಮಂತ್ರದ ಪರಣ 
ನಿಂತಂ ಹೊ;ಗಿತ್ತು. ಸೊಸೆ ಏಂದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಈ ವಿಚಾರ ಅವನಲ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಎಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಹೆಂಡತಿಯ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂರಯಾಸ್ಪದದಿಂದ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಹೆಂಡ 
ತಿಯಂ ಏನೇ ಮಾಡಿದರೂ ಆತನು ಸಂಶಯದಿಂದ ನೋಡಶತ್ರಿದನಂ. 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ತಾಯೀಯಣ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳಂ. ಗಂಡನು 
ಹೆಂಡತಿಯ ಹಾದರಗಿತ್ರಿಯೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನೋಡಶತ್ತಿದನು. 
ತಾಯಿಂಯ ವರಾತುಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಆತನು ಸಿಡಿವಿಂಡಿ ಹಾಯ್ದು ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ದನ ಬಡಿದಂತೆ ಬಡಿಯಹತ್ತಿ ದನು. 
ಆವಳನ್ಳು ಕೆಲವು ದಿವಸ ಉಪವಾಸ ಹಾಕಿದನು. ಪಾಪ ಆ 
ಹುಡುಗಿ ಪಿಟ್ಟಿಂದು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ದಿನಂಪ್ರತಿ ಹೊಡೆತದ ವೇದನೆ 
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ಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಚಯಸ್ಥರ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಳು. ಆ ಪರಿಚಯ ಸ್ಥ ರಿದೆ ಅವಳ ತಂದೆಯ 
ಗುರುತಿತ್ತು. ಆ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನು ಅವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಅವಳ ತವರೂರಿದೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದನು. 


ತಾಯಿಯೂ ಮಗನೂ ಊರ ತುಂಬಾ ಹುಡುಕಿದರು. ಅವಳು 
ಹಾದರಗಿತಿಲಯಾದುದರಿದಲೇ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದಳೆಂದು ತಾಯಿ- 
ಯಂ ಮರನಿಣೆ ಬೋಧಿಸಿದಳಂ. ಸತ್ಯವಿರಬಹುದೆಂದು ವಂಗನಿದೆ ಅನಿ 
ನಿತು. ಹೆಂಡತಿಯ ತನ್ನ ತವರೂರಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹಂದೆಂದಂ ಶರ್ಕಿಸಿ 
ರೆಯಲು ಹೋದನು. ಗಂಡನ ಬರವನ್ನು ಕಂಡು ಹೆಂಡ 

ತಿಯಂ ನಡುಗಹತ್ತಿದಳು ವಾಾವನು ಬಂದ ಅಳಯನಿಣೆ ಆದರ 
ರ ಮಾಡಿದನು. ಮರಳಿದೆ ಹೊಡೆದ ಸ ಂದ್ದಿಯನ್ನು ಆತನು ಎತ 


ಅ 


ದ್ರ 

೦ 
ತಂದೆಯ. ತಾನು ಕಳಿ ತ ಸ್ಫಳದಿ ದಿಂದಲೇ ಮಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡನು 
ಹೇಳಿದನು. ಅವಳಿದೆ ಸೇಳಿಸಿತೋ 
೨ಲ್ಲವೋ ದೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಉತ್ತರವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಒಂದ 
ಬನ್ನು ಕಂಡು ಹೆಂಡತಿಯ ಹೊರಗೆ ಬರಬಹುದೆಂದು ಗಂಡನು ತಿಳಿದು 
ನಂ ೨ ಹೊರಣೆ ಬರುವ ಹಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ತಲೆಗೆ ಪೆಟ್ಟಿ 
ಇತು ಬಿದ್ದ ಸ ಭವನ; ಬಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು, 
ಬಿದ್ದ ನ ಟಾತು ಬಿಟ್ಟು ನಡೆಯಲಂ ಅಪ 


“ ಈಕೆಯನ್ನು ಹಿಸಿಕೊಡಟೆ"ಕಂ. ಅವಳು ಮನೆಯಿ.೦ದ 
ಓಡಿ ಒಂದಿರುವಳು * ಎಂದಂ ಗಂಡನು ನುಡಿದನು. 


ತರೆಯುತಕೊಂಡಂ ಹೋಗಬಹಂದೆಂದಂ ಅವಳ ತಂದೆಯಂ 


t 
ಮನುಷ್ಯನು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟನೆ ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಎನು 
ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಸಮಯವರಿಯಡೆ 


ಫಾಜಿಕೆಯಿ* ಇದವನ್ನು ತನ್ನ ಕೃತಿಗಳನ್ನಿ ಮಾಡುವನು, ` ಯಾವಾಗಲೂ 
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ಅವನದು ಅವ್ಯಾಪಾರೇಷು ವ್ಯಾಪಾರ. ತಾನು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ನೇರ 
ವಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯಂ ಮಲಗಿಕೊಂಡ ಸೋಣೆಗೆ ಹೋದನು. ಆತನ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ಕಾಲುಗಳು ಬಾತಿದ್ದರಿ೦ದ ಅವಳು ನೆರಳುತ್ತ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಗಂಡ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸಿದೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯಯತ್ಸುವರಾಡಿದಳು. ನೋವು ಒಲವಾದ್ಧರಿ೦ದ ಆವ 
ಳಗೆ ಎದ್ದು ಕ.ಳತು ತೊಳ್ಳಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಲ್ಲ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆ 
ಯಂ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದು ಗಂಡ ದರ್ಪದಿಂದ ನೆಂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕರುಣಾಜನಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹನಿ 
ಗಳು ಉದುರಿಕುತ್ತಿದವು. ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಕರಗಿಸಲು ರಕ್ಕ ರೀತಿ 
ಯೀಂದ ಅಳಂವಳೆಂದು ಗಂಡ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ರಾಕ್ಚಸೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ತಾಳಿ ಹೆ:ಡತಿಗೆ ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಎಟು ಕೊಟ್ಟನು. 

“ ಅವ್ವಾ ಸತ್ತೆ” ಎಂದು ಜೀರಿದಳು. 

ಹೊರಗಿನವರು ಎಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದರು. 

ಗಂಡನು ಅವಳ ಹಾಸಿದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನಂ, ಎಲ್ಲರೂ 
ಭೀತರಾಗಿ ಏನಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಅವಳು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನೇ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು “ ಮಗೂ ಜೀರಿದ್ದೇಕೆ ? ಏನಾ 
ಯಿತು ” ಎಂದ. ಮಗಳ ಮೋಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ತಾಯಿಯು ಕೇಳಿದಳು. 

" ಅಮ್ಚ್ಯಾ ಏನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ನನಗದೆ ಎನೋ ಹೆದರಿಕೆ ಬಂದಿತು. * 

ಎ೦ದು ಮೊಗವನ್ನು ತಿರುವಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಗಂಡನು ನಿಂತವನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ.. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಗೆ ಹೊದರು. ಮಗಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ಮಾತ್ರ ಕಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. 

“ ಅಮ್ಮ, ನೀನು ಹೊರದೆ ಹೋಗು; ಅವರಿಗೆ ಏನೋ ವರಾತನಾಡು 
ವದಿದ್ದಂಕೆ ತೋರುವದು” ಎಂದು ಮರಳು ಹೇಳಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಹೊರದೆ 
ಕಳುಪಿನಿದಳಂ. 

ತಾಯೀಯಂ ಥಿರುಪಾಯಳಾಗ೧ ಹೊರಗೆ ಬಂದಳು. 


೧೩೦ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿಂತು ನೀರು ಕಂಡಿಯಬವದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ನನ್ನ ಸಂಗಡ ಬರುವವಳೋ ಹೇಜೆ ಹೇಳು. * 


“ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುವೆನು. ನನದೆ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಬರುವದೋ ಹೇರದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕಾಲುಗಳು ಬಾತಿರುವವು. ” 

“ ಬಾತರೇನಾಯಿತು; ಹಾಗೇ ನಡೆಯಬೇಕು. ನಿನ್ನೆಲ್ಲ ಇನ್ನೂ 
ಪ್ರಾಣ ಇರುವದು. 

“ಸ 
4 Mic ಹತ್ತು ನಿಮಿಷ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೋಣ, ” 
“ ಇಲ್ಲ ಈಗಲೇ RN: 3 
“ ಆಗಲಿ, ನನ್ನನ್ನು ನೀವು ಎಬ್ಬಿಸಬೇಕಾಗಂವದು. ” 
“ ಎದ್ದು HNL ಸಿ ನನದರ ಜೆ 


ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟು ಎದು ಕುಳಿತು, ನಿಲ್ಲಲು ಅವನಿಗೆ ತ್ರೈ ಅಶ ಯ 
ವನ್ನು FA ನಿರುಪಾಯ ನಾಗಿ ಆಸೆಲ. ಗಂಡ ಅವಳ ತೈಯನ್ನ್ನು 
ಹಿಡಿದ ೨ ವಬ್ಬಿ ಸಿದನು. ಅವಳು ಅವನಕೈಯನ್ನು ಪಿಡಿದು ಸೊಂಡುಕುಂಟುತ್ತ 
ಹೊರಗೆ ಬು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಸಂಗಡ ತಾನು ಹೋಗಿಬರುವಿನೆಂದುಂ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳಿ ನಮಸ್ಕಾ ರ ಮಾಡಿ ಗಂಡನ ಭುಜದ ಮೇಲಿ ಕೃಯಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟಳು. ಮಗಳ ಅದೃಷ್ಠ ತವನ್ನ್ನು ಕಂಡು ತಾಯಿ ಕಲ್ಲಿ :ರಿಟ್ಟಳು. ಆಕೆ 
ಅಣ್ಣನು ಕೋಪದಿಂದ ಹಲ್ಬಂ ಕಟಿಯ. ತ್ತ ಹೊಡಿಎಿಲ ಅತಿನ ಮೇಲೇರಿ 
ಹೋದನು. ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ತನ್ನೆದುರಿಣ ಎನೂ ಮಾಡಕೂಡದೆಂದು ಅ 


೮ ಶಿ 


> 


ಸತಿಯು ಸೆರದೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ತಂದೆ. ಒತ್ತಿ ಒರತಿ ದ್ಧ 
ದುಃಖವನ್ನು ನಂದಿ ಆ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ ಮೊಗ ಅರುಪಿಕೊಂಡಂ 


ನಿಂತನು. ಆಕ ವಿಟ್ಟೆಂದು ಮಿಸುಕಲಿಲ್ಲ.. ಅವಳ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟನ್ನಿಟ್ಟು, 
“ಹೋಗಿಬಾ ವಂದು, ದೇವರು ನಿನದೆ ಕಲ್ಮಾಜ ವರಾಡಲಿ. ? 
ಎ೦ದು ತಾಯೊಯಂ ಮಗಳನ್ನು ಹರನಿದಳ್ಲು 
ಕಾಲಂ ಎಳೆಯುತ್ತ ಗಂಡನ ಭುಜವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಊಂಡು ತವರು 


ಮಂಜಿನ-ಜೇವನ ೧೩೧ 


ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ ಹೊರಟಳು. ಅಂದು ಆತ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆದಂ 
ಕೊಂಡು ಒಂದು ಹೋಟಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡನು.. ಮರುದಿವಸ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತನ್ನೂರಿದೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ಅವಳು ಗರ್ಭಿಜಿಯಾಗಿದ್ದ ಳಂ. ಗಂಡನು ಎಷ್ಟೇ ತ್ರಾಸ ಕೊಟ್ಟರೂ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯ ಕೂಸಿನ ಸಲಂವಾಗಿ ಆವಳು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದಳು. 
ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಅನಿಸಿತು. ಪ್ರಾಣ ನೊಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಹೋದವಳು ತಿರುಗಿ ಬಂದಳು. ಕಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತ 
ನವಮಾಸ ತುಂಬಿದ ಮೇಲೆ ಒಂದಂ ಗಂಡು ಮಂಗ್ಡುವನ್ನು ಹಡೆದಳಂ. 
ಹೆರಲಂ ತವರುವಂನೆರೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಕೂಸಿದೆ ಐದು ತಿಂಗಳು ತುಂಬಿದೆ 
ಮೇಲೆ ಗಂಡನ ಮನೆದೆ ಕಳಂಷಸಿದರು. 


ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು ಆತ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿ. ಮದ್ದಾಡಿ ಹುಡಗ 
ನನ್ನು ಆಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಮೀದೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳು ಉರುಳಿ 
ದವು. ಗಂಡನ ಹೊಡೆತವು ಓ೦ದಂ ದಿನವಾದರೂ ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಜಾರ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನೆಂದು ಮುದ್ದಿಡುವದು ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಆತನ ತಾಯಿಂಯುಟ ಒಂದು ದಿನ ವಿಷ ಕಾರಿದಳು. ಆತನ ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡರಿಯಂ ಚಾರಿಣೆಯೆಂಬ ವಿಜಾರ ಬಿರ.ಗಾಳಿದೆ ಸಿಲ.ಕಿ ಹಾರ 
ಹತ್ತಿತು. ತಾಯಿಂಂ ಹೇಸ ವರ್ತನವನ್ನು ಕಂಡು ರೇಗಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ 


ಅ ಮಾರಿಯ ವಿರುದ್ಧ ನಿಲ್ಲಲ್ಲ ಅತನಿದೆ ಧೈರ್ಯವಿದ್ದಿ ಲ್ಕ. ನಿಂತರೆ ಅವಳು 
ಸೀಳಿ ಹಾಕುವಳೆ೦ಬ ಹೆದರಿಕೆ ಅವನಿಗಿತ್ತು. ರಾಕ್ಷನೀ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 


ತಾಳಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಐಮ್ಮದಿ ಹೋರಿನಿಂದ ಧಳಿಸಹತ್ತಿದನು. ವಗನ 
ಸಲ್ಲಂವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೊ ಸಹನ ವರಾಡಿಕೊಂಡಳಂ. 

ಓಂದು ದಿವಸ ಆ ಕೂಸನ್ನು ಕಂಡು ಇದು ನನ್ನ ಮಗನಲ್ಲ; 
ಇದನ್ನು ನೀನು ವ್ಯಭಿಜಾರದಿಂದಲೇ ಹಡೆದಿರುವಿ ಎ೧ದು ಕೂಗಾಡಹತ್ತಿ 
ದನು. ವಂಧ್ಯಾಹ್ನ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿ. ಹೊರದೆ ರಣರಣ ಬಿಸಿಲ. 
ಅವಳ ಬಗಲಲ್ಲಿಯ ತೂಸನ್ಮು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಳಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು. ಮಾಡಿದನು. ಅವಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ತುಂಬಾ ಬಂದಿತು. ಮಹಾಕಾಳಿ 
ಯಾದಳು. ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಿಡಿಗಳು ಹಾರಹತ್ತಿದವು. ಮಗುವನ್ನು 


೧೩೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಬದುಕಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆತುರದಿಂದ ಗಂಡನ ಕೈಯಿಂದ ಕೂಸನ್ನು ಕಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಓಡಿ ಹೋದಳಂ. ದೈತ್ಯನಂ ಜೋರಿನಿಂದ ಒದ್ದನು. ಜೋರಾಗಿ 
ಬಿದ್ದರೂ ಸಾವರಿಸಿ ತೊಂಡು ನಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಕದಿಂದ ಮಗನನ್ನು ಳಸಿದಂ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಿ ಅವನ ಕೈಗಳನ್ನು ಬರ್ಲನ೧ ಕಡಿದು ಕೂಸನ್ನು 
ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಬೀದಿದೆ ಅಳುತ್ತ ಬಂದು ನಿಎತಳು. ಬೀದಿಗೆ ಎಂದೂ 
ಬಾರದವಳಂ ಇಂದು ಮಗುವನ್ನು ಬದಂಕಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆಯಿಂದ 
ಬಂದಳು. ತನ್ನ ಪಿಂದೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿ ೮ಂವ ಗಂಡನನ್ನು ಕ೦ಡು ಹೆಗಲ 
ಮೇಲೆ ಕೂಸನ್ನು ಹಾಕಿಕೆ೧ಂಡು " ನನ್ನ ಕೂಸನ್ನು ಬದಕಿಸಿರೋ? 


ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಓಡಹತ್ತಿ ಳು. ಕ 
ಗಂಡನು ಅವಳ ಹಿಂದೆ ಬೆಟೆರಾರನಂತೆ ಓಡಹಪಿ ಧನಂ, ಅವನು 


ಸಮಿೂಪಿನಿದಂತೆ ಅವಳ ಕೂಗಾಟ ಬಹಳೇ ಜೋರಾಯಿತು. ಅವಳು ಪೀಡೆ 
ಕೂಗುವಳೆಂದು ಆತಶಸಿಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅವಳು ಚೀರುತ್ತ ಬೀದಿಗೆ 
ಹತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ವ.ನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಳು. ಮನೆಯ ಯಜಮಾನನು 
ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮನೆಯಂ ಹೊರಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತನು, ಗಂಡನು 
ಒಳದೆ ನುಗ್ಗ ಬಂದನು. ಯಜವರಾನನು ತನ್ನ ಆಳುಗಳಿಂದ ಆತ 
ನನ್ನು ಬೀದಿಗೆ ದಬ್ಬಿ ಸಿದನು, ನೆರೆದ ಜನರು ಅವನಿಗೆ ಛೀಮಾರಿ ಹಾ 
ುಯಾನದಿ ಮಾಡಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಪಿದರು. 


Ws 


ಮಿ 
ವಂಂಂದೆ ಆ ಮನೆಯವರು ಅವಳ ತವರುಮನೆಗೆ ತಂತಿಯನ್ನು 

ತಂದೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಂಸಿಕೊಂಡರು. ತಂದೆಯು ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು ಮಗಳನ್ನೂ ಮೊವವ್ಯಣನನ್ನೂ ಊರಿಗೆ ಕರೆದಂ ಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. 

ಗಂಡನೆ ತಾಂಯಯಂ ಮನಿದೆ ಮೇಲೆ ಫಿರ್ಯಾದಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಪತ್ತಿದಳು. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಆಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದ 
ನೀನು ಒಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೇದೆ ಬದಂಕಿ ಬಾಳುವೆಯೆಂದು ಮಗನಿದೆ ಹಂಗಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಫಿರ್ಯಾದಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆದರಲ್ಲಿ 
ಅವನಿದೆ ಯಶ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇವನೇ ತಪ್ಪಿತಸ್ತನೆಂದು ನ್ಯಾಯಾಲ 


ಯನು ತೀರ್ಮಾನ ಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ವೇಲೆಯೋ ಏಕೆ ಕ್ರಮ ತೆಡೆದುಕೊ 


ಷಿ 
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ಳೃಬಾರದೆಂಭ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಅವನಿಜೆ ಆದೇಶಪಠ 
ಕೊಟ್ಟಿ ತು. ಇದರೊಳಗಿಂದ ಆತನು ಪಾರಾಗಬೇಕಾದರೆ ಏಳು ಹನ್ನೊಂದು 
ಆಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಹತಾಶನಾಗಿ ಆತನೆಂ ವಿವಾಹವಿಚ್ಛೇದನೆ ಕಾಯ 
ದೆರು ಅನ್ವಯವಾಗಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಕಬಜೆಯನ್ನು ಸೊಡಿಸಬೇಸೆಂಗು 
ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ಹೂಡಿದನು. ಅವಳು ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಕಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯಾಲಯವು ಕಬಜೆಯನ್ನು ನೊಡಿನಿತು. ಮರನ 
ಸಲುವಾಗಿ ಗಂಡನ ಹತ್ತರ ಹೋಗಲು ಅವಳು ಸಿದ್ಧಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ವಿವಾಹ 
ವಿಚ್ಛೇದನ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವನ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನೂರಾರು ಜನರು ಸಾಕ್ಷಿ 
ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ ವಿಚ್ಛೇದನ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೦ ಥ 

ಆತನ ತಾಯಿಂಯಂ ಹೆಂಗನಿಸಿಂದ ಸೋತನೆಂದು ದಿನಾಲ ಹಂದಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀರೆ ಎರಡು ಮೂ ವರುಷಗಳು ಗತಿಸಿದವು. ಹೆಂಡ 
ತಿಯಂ ಹಿಂದ: `'ಡೆದೆ ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕನೆಂದಂ 
ಮಾಡಿದಳು. ಎಜೆ ಕ್ರೇದನವಾದರೆ ಗಂಡನು ಇನ್ನೊ ಎ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುವನು. ಆ ಹುಡುಗಿಂ ಯ ಪಾಡಾದರೂ ತನ್ನ ಜಾರಿತು Jo 
ಹೆದರಿ ಅವಳು ಬೇಗ ನವ್ಮೂತಿ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಕತೆಯ ವಣಗಿಯಿತಂ. ನೀವೇ ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ನಿಮದೆ ಬೇಕಾದ 
ಹಾಡೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹಂದಂ. ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಶಾಂತಜಿತ್ತದಿಂದ ಈ 
ಕತೆಯನ್ನು ಸೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ" ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅಭಾರ ಮನ್ನಿಸುವೆನು. ನಾನು 
ನಿಮದೆ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 


೦ದಳ. ದ.ಧಂವಂತಿ, 

ಪದ್ಮನಾಭನ: ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಸೋಣೆ-ರ5ುಂಭಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. " ಪ್ರೇಟಿನಂದಿನೀ?' ಎಂದುಕೂಗಿದನು. ಪದ್ಮನಾಭನ ಪ್ರೇಮ 
ಮಯ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಆನ೦ದಭರಿತಳಾಗಿ "ವತ? 
ಎಂದು ಕೋಣೆಯ ಸ ಬಳಿ ನಿಂತು ಕೇಳಿದಳಂ, 
“ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚಹ ಕೊಡುವಿಯಾ ? * 
ತಯಾರಿಸಿ ತು ಬರುವೆ ಐದುನಿವಿಂಷ ತಡೆಯ ಬೇಕಾಗಂವದಂ.” 
ಐದೆೇಕೆ, ಹತ್ತು ನಿವಿಂಷ MRR ಈ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ 
ಇಂದಂ ತಾಲೇಜದಲಿ ಬಹಳೇ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರು. ಅವರ 
ವಿಚಾರಧಾರೆಯ ಪ್ರಣಣಹದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೋಗಿದ್ದೆ. ದಂಡೆಯನ್ನು 


೬ 


ವೆಸೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ೩... ನನ್ನನ್ನ ನಾಮರೆತು 
ತೇಳಂತ್ರ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಕುಳಿ 
೨ಗಳಲ್ಲಿಯ ತರ್ಕಬದ್ಧ 
೪ನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು 


3 pe 2 
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ತಿದ. ಅವರೆ್ಸಿರಿಯ ವಿಚಾರಪ್ರ ಗ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೩೫ 


“ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕತೆಯೇ ಇತ್ತು * ಮೇಧಾವಿನಿಯ: 
ನುಡಿದಳು. 

“ ನಾನು ಓಘದಲ್ಲಿ ಕ ತೆಯಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೂ ಮೂರು ನಾಲ್ಕ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಳುವದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ 

“ ನನಣೆ ಈಗ ಹೇಳಬೇಕಂ ” ಎಂದು ಮಧಂಮಶಿಯಂ ನಗು 
ನಂಡಿದಳು, 

4 ವ್ಯಭಿಜಾರದಿಂದ ಮಗುವನ್ನು ಹೆತ್ತಿರುುಯ.೦ದು ದಂಡನಂ ಆಪಃ 


Le 


(% 


ದನೆ ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಪೂತ್ಯಾರ ಮಾಡುತ್ತ `ಮೊಳ್ಳಾ ಆಪಾದನೆ ಮಾಡಿ 
ನಾಲಿದೆಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ಮಾತನಾ 


3 


ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಿಡತಕ್ಕವನು ಇವನೇ, ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಬಡ 


ದಿಲ್ಲ? ಎಂದುಗಂಭೀರವಗಿ ಮಗನನ್ನು ಎದೆಗವಚಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳಂ' 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ನುಡಿದನು. 


ಡಿರಿ. ಇವನು ನಿಮ್ಮ ಮಗನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ನೀವು ಸಾಯಂವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ 


“ ಗ೦ಡನ ಕೈಯಿಂನ ಕೂಸನ್ನು ಕಸಿದ ಕೊಳ 
ಅವಿವೇಕಿ ಗಂಡನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಶೊರಳಲ್ಳಿಯ ಮ 
ವನ್ನು ಜೋರಿನಿಂದ ಸ ಇದು ಕೊರಳೊಳಗಿ೦ದ ಕತ್ತ 
ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ತ ಅದನ್ನ ಕೆ 
ಮಾಡಿದಿ ಒಂದು "ಕೋತಿಸದತ್ತಿ. ದಳಂ. * ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಮಗನೆಂದು 
ಟೆ ಮಗನ ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಮಾತ್ರ ಈ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ 
ವನ್ನು ಭರಿಸುವೆನು. ಉಳಿದ ಯಾವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತ.ವು ಹರಿ. 
ಮಂಗಳನೂತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವದಿಲ್ಲ' ವೆಂದು ಕಟ್ಟಿ ರು ಹಾಕುತ್ತ ತನ್ನ 
ಗಂಡಿನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ” 

ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ಹೇಳಿದನಂ. 

“ ಮಂಂದೆ ಆ ಗಂಡನ ಸ್ಥಿತಿಯೇನಾಯಿತು ? ಎಂದು ಮೇಧು 
ವಿನಿ ಕೇಳಿದಳು. 

೬ ನಾನಾದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಆಶುರಪಟ್ಟೆ. ಆದರೆ ತಿಳಿಯ; 
ಲಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ಅಂದನು. 


೧೩೬ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ ಕತೆಗಾರ ಏಕೆ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ಕೇಳಿದಳು ಮೇಧಾವಿನಿ. 
“ ಆತನನ್ನು ಕರೆಯಲು ಯಾರೋ ಬಂದುದರಿಂದ ಕತೆಗಾರ ಬರು 
ವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದನು. ಅವನು ತಿರುಗಿ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಷ್ಟೇ ಉಳಿಯಿತು ” 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನಂ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಎಡಗೈಯಿಂದ ತಿಕ್ಕಿ ಕೊ 
ತ್ರ ಹೇಳಿದನು. 
“ ಬಹಳೇ ಚತುರ ಕತೆಗಾರ ” ಎಂದು ಮಧಂಮತಿ ನುಡಿದಳು. 
“ ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಆತ ಲೀನನಾಗಿರಒಹುದರಂ. ಅದಕ್ಕೇ ಬಂದಿರಲಿಕ್ಕಿ ಲ್ಲ? 
ನುಡಿದನು, ಪದ್ಮನಾಭ. 
“ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡರಲ್ಲವೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ದೊಂದಲವು. * 
ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಅಂದಳಂ. 
“ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುವದು ನಂಡಿದಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಿರುವವರು ಸಾವಿರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ. 


ಳು 
೪ 


ನಂನುಷ್ಠನ ಬುದ್ದಿವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ಬೇಕು. ಕಾಮವನ್ನು 
ಹೋಮ ಮಾಡಿದವರು ಇದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದ. ಎಲ್ಲರೂ ಶಂಕವಬನಿಯಾ 
ರುವದು ಅರಕ್ಯ ಮಾತು. ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀನನಿವು ಕೆಲವು ನಿಯವಂಗ 
ಳಿಂದ ಒದ್ದವಾಗಿರಬೇಕು. ಲೈಂಗಿಕ ಸುಖವು ಹ ಜೀವನದ 
ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಆತ್ಮವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸತಿಐತಿಯರು ಪರಸ್ಪರರು ಪೋಷಕವಾಗಿ 
ರಟೇಕು, ಘಾತಕವಾಗಿರಬಾರದು. ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಅನರಾಗವೇ ದಾಂಪತ್ಯ 
ಜೀವನದ ತಳಹದಿಯು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವರುಷಗಳು ಉರುಳಿದಂತೆ ಅನುರಾ 
ಗವೇ ಬೆಳೆದು ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವದು. ” 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ ನಂಡಿದ 


“ ತಮದೆ ಅನುರಾಗ, ಪ್ರೀತಿ ಹಾಗು ಪ್ರೇಮ. ಇವುಗಳ ಅನುಭವ 
ತ್ಮಟೀವನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬಹೇದು * ಎಂದಳು ಮೇಧಾವಿನಿ. 

ps ಹ ದುರದೃಷ್ಟ ಕ್ಕೆ ಇವುಗಳ ಅನುಭವವು ಬರಲಿಲ್ಲ. ತಾನು 

ಸವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ' ಈ ಸಾತ್ವಿಕ ಭಾವವು 


೧೮-- ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ನನಗೆ ಎರವಾಯಿತು ” ಎಂದಂ ಉಸಿರು ಬಿಡುತ್ತ ಪದ್ಮನಾಭನು ಖನ್ನ 
ನಾಗಿ ನುಡಿದನು. 


« ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಚಹ ಮಾಡಲು ಸಹಾಯ ಮಾಡವೆ ೫ ಎಂದರಿ 
ಮಧಂವಂತಿಯಂು ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ಹೇಳಿ ಒಳದೆ ಹೋದಳು. 
ವಂಧುಮತಶಿಯಂ ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು, 


[<3 


ಬಾ ಮರು ಒಳದೆ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೋ. * 


ಎಂದು ನೆ.ಡಿನಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ, 

“ ಏನೂ ಬೇಡ; ನಿಮ್ಮ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳುವೆ. ” 

4 ನಿಮ್ಮ ವಸನೆ ದೊಡ್ಡದಿರುವದೊ? » ಫೇಳಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 
ky ದೊಡ್ಡದಿರುವದು. 3 


“ ಬಾಡಿದೆ ಎಷ್ಟು. 3 
ಬಾಡಿದೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಯವರೇ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಸಂ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟಸಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವರಂ. ೫ 

“ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನ?” 


« 


ಟಿ 


ನಾನು ಹಾಗೂ ಅಜ್ಜ ವಿದ್ಯಾಚರಣ ಇಬ್ಬರೆ., ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಲಸ ಬೊಗನಿಗೆ ಚಂದ್ರಾ ಎಂಬವಳು ಇರುವಳಂ. * 

" ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುವರು?” 

“ ಚಂದ್ರಾ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲು ಕಲಿಯೆಂದು ಎಷ್ಟೋ 
ಸಾರೆ ಅಣ್ಣ ಹೇಳದ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. * 

“ ಹೆಂಗಸರು ಅಡಿದೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ” 

ಈ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವದು ಆಗಲಿಲ್ಲ. * 

“ ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ಕಲಿಯಬೇಕು. ” 

“ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯಿಂದಲೇ ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ೫ 

“ ನನ್ನ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೇಡ. ? 


ಎಳಿಸಿ” 


೧೩೮ ಮಂಚಿನ-ಜೇವನ 


“ ಜೀವವದಲ್ಲಯ ದುಃಖದ ಮೂರ್ತಿ ನಾನು. ಮೇಲಾಗಿ ಅಪ 
ಶಕುನಿ. * 

“ಜೀವನದ ಮಃಖವನ್ನು ಅನ.ಭೋಗಿಸಿದವರೇ ಪರರ ದ.ಃಖವನ್ನು 
ನಿವಾರಜಮಾಡಬ್ಲಾರೆಂದು ಅಮ್ಮನು ಪಹೇ ಪದೇ ನನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ದುಃಖಪಟ್ಟವರೇ ಪರರಿಗೆ ಅವರ ಜೀವನದ ದಾರಿದೀಪಗಳೆಂದು ನಮ್ಮ ರಂಜ 
ನಿಡೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ” 

“ ರಂಜನಿ * ಯಾರು? 

“ ಅವಳೊಬ್ಬಳು. ದಾಯ. ನಮ್ಯ ಅಮ್ಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಳು, ಹೊಟ್ಟಿಬಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದೆ. ಶಿರುಕನ ಹಾಗೆ ತಿರಿದುಂಬುವದನ್ನು 
ಕಂಡಂ ಅಮ್ಮ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಕನಿಕರಪಟ್ಟು ರಂಜಿನಿಯನ್ನು ಕೆಲವು 
ದಿನ ನಮ್ಮ ಎಂನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಕೊಂಡು ಕಲಿಸಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ದಾದಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದಳು.  ರಂಜನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನೆಂದರೆ 
ದೇವರು * ಮಧುವಂತಿಯಂ ನುಡಿದಳಂ. 


“ ನಿನ್ನ ದನಿಯೂ ಸನ್ನ ಹಾಗೆ ಇರುವದಲ್ಲ * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂ 


" ಅತಸ್ಕಾತ್ತಾ೧ಿರಬಹಂದಂ. ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ವೈಜಿತ್ರ ್ಯ 
ಗಳಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಇದೊಂಬೇಕೆ ಇರಬಾರದು? * ಎಂದು ನಗುತ್ತ ಮಧು 
ಮತಿಯಂ ನುಡಿಬಳಂ. 

“ ನೀನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಲಂ ಚತಂರಳು. ” 

ಪ್ರೇಷನಂದಿನಿಯಂ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ, 

« ನೀವು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಹೆಂಡಂದಿರೋ » ಎಂದ. ವಧುವಂತಿ 
ಕೇಳಿದಳಂ. 

“ ನನ್ನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟು ಇರುವದೋ. ? 

“ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟು ಇರುವದಿಲ್ಲ. * ಕೆಲಸ 
ದಲ್ಲೇಕೆ ಅಳಿನಿರಬಾರದು, ” 

“ ನನ್ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವಿರುವದೋ * ಎಂದು ತನ್ನ 
ಕೊರಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂಂ ನಂಡಿದಳು, 
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* ಅಂದ ಮೇಲೆ ತಾವು ಈ ಮನೆಯಲ್ಲೇನು 31 

“ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬಳು ಅಡಿದೆಯವಳು. ? 

“ ನೀವು ಬರೇ ಅಡಗಿಯವರಲ್ಲೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆ. ” 

“ಹೇಗೆ? * 

“ನಿಮ್ಮ ಹಾಗು ಪದ್ಮನಾಭರ ಮಾತುಕತೆಗಳ ಮೇಲಿಂದ ಅನ್ನುಪೆನು. 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾ ಎಂಬುವ ಅಡಿಗೆಯವಳೂ ಸೇವಕಳೂ ಇರುವಳು, ಅವಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಮ್ಮಿ೦ದ ದೂರ ಸರಿದು ನಿಲ್ಲವಳು. ಅಮ್ಮನು ತಾನಿ 
ದ್ದಾಗ ಅವಳಗೆ ತನ್ನ ಹತ್ತರ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಅವಳು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಅವಳ ಶತ್ರರ ಕೂಡಲಿಲ್ಲ. * 

“ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ನಾನು ಇಲ್ಲೇನಿರುವೆನಂ? * 

“ ಇದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯಾ. » 

“ ತಿಳಿದರೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುವದು. ” 

“ ನೀವು ಅಡಿದೆಯವಳಾಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಡಿದೆ ಮಾಡಲು ಬರಂ 
ವಿರಾ? ನಮ್ಮಲ್ಲೇಕೆ ಬಂದು ಇರಬಾರದು. * 

« ಕರೆಯದೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು ಇರುಂವರೊೋ? * 

“ ನಾಳೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಂ ಅಜ್ಜನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುಜಿ.? 

ಮಧುವುಪಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಪನಿಗಳಂ ಉದುರಿದವು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಮಧುವಂರಿಯುಂ ತಾನು ಮಾತ 
ನಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ವ್ಯಥೆ ಪಟ್ಟಳು, 

“ ನನ್ನದು ಸರ್ವಥಾ ತಪ್ಪಾಯಿತು, ಅವಿವೇಕ ತನದಿಂದ ಮಾತನಾ 
ಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ನೊಂದ ಹೃದ 
ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಬರೆಕೊಟ್ಟಂತಾಯಿತಂ. ” 

“ ಹಾದೇನಿಲ್ಲ ಮಗು; ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಾನು ನೊಂದ; 
ನಿನ್ನು ಮುಂದ ಮರಾಜುಂಗಳಂದ ನಾನು ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿರಂವೆನ:. 
ಜಗತ್ತು ಅರಿಯದ ವಖಗ್ಧ ಹಂಡುಗಿ. ಜಗತ್ತು ನಿನದೆ ದೊತ್ತಾಗುವ 
ಬದೆ ಹೇಣೆ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಮಧುವಂತಿದೆ ಅಂದಳಂ. 

“ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುತ್ತ ನಡೆಯ 
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೦ಜೆನೆ-ಜೇವನೆ ೯೪೨ 


“ಸನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಅನ. ಕಂಪದ ನಿಧಿ; ಕರುಣೆಯ ಸಾಗರ. ” 

“ ನಿವ್ಮು ತಾಯಿ ಪುಣ್ಯವಂತಿ. 3 

“ ನಿಮಣೆ ಬಂಧು ಬಳಗವಿಲ್ಲವೋ? ತಂದೆತಾಯಿಂಗಳಿಲ್ಲವೋ? 
ಸಂತೈಸುವ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲವೋ * ಎಂದಂ ಮಧುಮತಿ” ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಣೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಬಂಧಂಬಳಗವಿಲ್ಲ; ತಂದೆತಾಯಿಂಗಳಿಲ್ಲ. ನನ್ನವರೆಂಬಂವವರು 
ಜಗತಿ ನೆಲ್ಲಿ ಯಾಠೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಓಮ್ಮೆ ಹಡೆದಿದ್ದೆ. ” 

“ ಅದೇನಾಯಿತು ? ಸತ್ತು ಹೋಯಿತೋ. ” 

“ ಪ್ರವಸವೇದನೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಮಲೂರ್ಜಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಡೆದೆನು. 
ನಾನು ಹಡೆದದ್ದು ಪರರಿಗೆ ಆಡಿಕೊ. ಗಾವ ಮಾತಾಗಿತ್ತು. ಕೂಸುಸಶ್ತೇ 
ಬಂದಿತೆಂದು ನನಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಬಂದ ಎ ಲೆ ಹೇಳಿದರು. ನಾನು ಅನೈಶಿಕ 
ವಾಗಿ ಹಡೆದ ಫ್ರೈ ಆದರ ಬದ್ಗೆ ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ” ಮಧು 


ಜಿ 
ಮತಿಯ ಮೊ: ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರೀವಂನೇದಿನಿಯಂ ನೆಡಿದಳು. 
“ ಪ್ರೇ ನಂದಿನಿ. ಚಹ ಇನ್ನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲವೇ* ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭ 


ಕೋಣೆಯಿಂದ ಕೂಗಿದ. 


“ ಯಾವದೇ ಕೇ ದಲ್ಲಿ ಮಧುವಂತಿ ಹೋದರೆ ಸಾಕಂ. ಅವಳು 
ಕೊಸ ಮಾಡುವವರ ಸಂರಡ ಹರಟಿಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚು ತ್ರ ಅವರಿದೆ ಕೆಲಸ 
ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡುವಳು. ಯಾವದೇ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅವಳು” ಹೊಕ್ಕ 6 ಕಿವಪೂಜಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕರಡಿ ಹೊಕ್ಕಂತೆ. ಮಧಂಮತಿ, ಹೊರಗೆ ಬರಬಾರದ? ಎಂಬು 
ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಮಧಂಮತಿದೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. 

i ನಿನ್ನ! ದು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಸರ? ಎಂದು ನಂಡಿಯಬತ್ತ ಮಧು 
ಮತಿಯಂಂ ಚಹದ ಕಪ್ಪುರಳನ್ನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟಳು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಜವಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನೀಮ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಹ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳಂ. 

ಮಧುಮತಿಯಂಂ ಪದ್ಮನಾಭನ ಮೊಗ ನೋಡುತ್ತ. 

“ ನಂದಿನಿ ಈ ಕಪ್ಪನ್ನು ನೀನು ತೆನೆದುಕೋ, ಒಳಗಿನಿಂನ 
ಇನ್ನೊಂದು ನನೆದೆ ಸ ಬರಂತ್ರೇನೆ ” ಎಂದು ನ:ಡಿದಳು. 
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“ ನಾನು ಒಳಗೆ ಕಂಡಿಯುವೆನು. ೫ 
4 ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿ ಕುಡಿಯಲು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಆಕ್ಷೇಪವೇನಾದರೂ 
ಇರುವದೋ ಇಲ್ಲಿ ನೀನು ಕುಳಿತರೆ ಎನಾದರೂ ಮಾನ ಮುಕ್ಕಾರುವದೊ, ” 
“ ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಅಂದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 
“ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಂತೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಕಂಡಿದರೆ 
ನೆಟ್ಟಣಿ. ” 
ಎಂದಂ ಮಧುವಂತಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು. 
“ ಪ್ರೇವ. ನಂದಿನೀ, ನೀನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಳಿತು ಕುಡಿ” ಎಂದು 
ಪವ ನಾಭನು ಹೇಳಿದನು. 
ನ್ಯನಾಭನ ಐಂದಿನ ವಿಜಿತ್ರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ರಬಾಯಿತು. ಎ್ಲರೆದುರಿರೆ ತನ್ನನ್ನು ಅಕ್ಕರತೆಯಿಂದ 
ಕುಂಡಿಯಲಂ ಹೇಳಿದ್ದು ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯ ಪಿಂದು ಅಂದಂ 
ವ.ನಂದಿನಿಯಂ ಓಳಗಿನಿಂದ ಜಹವನನ್ನ ತೆಗೆದುಳೊಂಡಂ 
೦ದಳು. ವಂಧುವಂತಿಯಖ ತಾನೆದ್ದು ತನ್ನು ಕುರ್ಜಿಯನ್ನು 
ಮನಂದಿನಿಗೆ ತೊಟ್ಟು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತು 
ಆ ಹೆ ಕುಳಿತು ಚಹ ಕುಡಿಯುವದನ್ನು ಕಂಡು ನನಗಾದ 
ಅನಂದ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯು ನಗುತ್ತ 


ನಂಡಿದಳು. 
“ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಭದ ಸಾಮ್ಯವಾದಿಗಳಾದರು ” ಅಂದಳು 
ಮೋಧಾವಿನಿ. 


“ ಎಜೆ” ಕೇಳಿದಳು ಮಧಂಮ 

“ರೂ ಸಮಾನಸ್ಕ ತಿಳಿದು ಹತ್ತಿರ ಕುಳ್ಳ ರಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ಚಹ ಕುಡಿಯ: ವದಕ್ಕೆ ೫ ನೀಧಾವಿನಿ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನಂದಿನಿಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸಮಾನಳೆಂದೇ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿನುವೆನೇ. ಕ್ರೇಷ್ಟ, ಕನಿಷ್ಠ, ಉಚ್ಚ, ನೀಚ ಎಂಬ ಭಾವಗಳು ನನ್ನ 
ಲ್ಲಿಜ ಗ ಒಂದು ಪದ್ಯನಾಭನು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 
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“ ಇದು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ಶೋಭಿಸತಕ್ಕ ಮಾತು. ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ 
ಉಚ್ಚ ಮಟ್ಟದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸದಿದ್ದರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ವ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಕರಣ ಮಾಡಬೇಕು? ನೈತಿಕ ಶಕ್ತಿಯಂರಬೇಕಗ 
ಅವರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೆಂದಂ ಭುವಿಸಬೇಕು * ಎಂದು 
ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಮೃದುದನಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ, ಕಲಿಸುವವನಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಶಕ್ತಿಯಿರಬೇಕೆಂಬುದು 
ಸೂಕ್ತ ಮಾತು. ಆದರೆ ಸಾಂಪ್ರತಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧ ವಿರಂವದು. ನೀತಿಯೇ 
ನೀತಿಯೊೆಂದು ಹೇಳಂವ ದಿನಗಳು ಬಂದಿರುವ. ತಾವು ಹಡೆದ ಹುಡು 
ಗರ ಮೇಲೆಯೇ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಭಾವನೆ ಈಗ ಇರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಪಶುಗಳಂತೆ ತಮ್ಮದೊಂದಾದರೆ ಮಂಗಯತು. ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳಲ್ಲಯೇ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿರದಿದ್ದರೆ ಕಲಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ 
ಭಾವನೆ ಹೇದೆ ಬರಬೇಕು? ವಿದ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಐವಿತ್ರ ಭಾವನ 
ಯಿಂದ ಕಲಿಸುವ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸೈಕೊಂಡಿರುವವರು ನೂರರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ. ಕೇಸ ದೊರಕಿತೆಂದು ಕಲಿಸುವ ವೃತ್ತಿಯನಃ 
ಸೈಕೊಂಡವರೇ ಬಹಳ ” ಎಂದು ಪದ್ಯನಾಭನು ನಂಡಿದನಂ. 


KS 


4 ಕಲಿಸುವವರ ಬಗ್ಗೆ ಆದರ ಬುದ್ಧಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿದಳಲ್ಲಿರು ವದಿಲ್ಲ. ೫ 

ಎಂವು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ನಃಡಿದಳ.. 

“ ಅನುರಾಗದಿಂದ, ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ನಾವು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಕಾಣ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವರಿದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆದರ ಬುದ್ಧಿ ಹೇದೆ ಬರಬೇಕಂ ? ನಾವು ಹುಡು 
ಗರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದಂ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೆರೆತಂಕೊಂ 
ಡರೆ ಅದಾದರೂ ಅನೀತಿಯ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ * ಅಂದನು ಪದ್ಮನಾಭ. 

“ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕಳಾಗಿದ್ದರೆ ಜೆನ್ನಾಣುತ್ತಿತ್ತು ii 
ಅಂದಳು ಮಧುಮತಿ. 

“ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ” ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ, 

“ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೇ ? ” 

“ ನಿರಕ್ಷರ ಕುಕ್ಷಿಯಂ ನಾನು. ” 

“ ಕಲಿಸಲು ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಕಲಿಯಭಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ”, ಅಂದಳು ಮಧುಮತಿ. 


೧೪೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


4 ಜೀವನದ ಅಪಾರ ಅನುಭವವಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಅನುಭವವನ್ನೇ 
ಹೇಳಿ ಬಾಲಕರ ಮನರಂಜಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಹೇಳಿದ ಅನುಭವದ ಜಿತ್ರ 


ವನ್ನೇ ಬಾಲಕರು ಸ್ಥರಣೆಯಿಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು. ನಡೆದರೆ ವಿದ್ಯಾದಾನ 
ವರಾಡಿದ ಹಾಜೆ. ಮಂಡಿಸಿದ ಅನುಭವ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಬಾಲಕರ ವಿಚಾರ 
ಶಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಸೊ.ದನೆ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕು. ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಕಲಿಸುವದಕ್ಕಿಂತ 
ಎದು ಮಿಗಿಲಲ್ಲವೇ ? * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ನ.ಡಿದಳು. 


“ ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಅನ್ನುವ ಮಾತು ಸತ್ಯ ” ಎಂದು ಅಂದನಂ 


೩ 
ಪದ್ಮನಾಭ 
ಪಬ್ಮಸಾಭನಿಂದ ಅನತಿ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ ಪ್ರೆವನಂದಿನಿಯ 
-ರಪ್ಪೃಸಿತ ಮೊಣವನಲ್ನ ಕಂಡು ವಧುವಂತಿಯು ಆನಂದಪಟ್ವಳಂ 
ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ಕುಳಿತದ್ದು ಸ ಎ... ಸಮ 


; ಅನುರಾಗ ಭಾವದಿಂದ ಆಸೆಯನ್ನು ನೋ ಹಕ್‌ ಆತನ 
ದ್ರ ಬಡಿಯ ನೀರ ಹನಿಗಳು ತಣು ಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಮೊಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ತರಹದ ಕಾಂತಿಯನ್ನೀಡಿದವು. ಕಾಂತಿ 

2೬ತ ವೊಂನಸ್ಕಿತ ಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡು ಪದ್ಮನಾಭನ. ಮನದಲ್ಲಿಯೇ 


ಚ ನೀವಿಬ್ಬರ ೧ ಆದರ್ಶ ಜೀವಿಗಳು ? ಅಂದಳು ಮೋದಾನಿನಿ. 
“ ಜೀವಿಗಳೇನೋ ಹಿ ಅದರೆ ನೀನು ಹಜ್ಜಿದ ವಿಶೇಷಣವು 
ನಮದೆ ಅನ್ವಯಿಸುವದಿಲ್ಲ ? ಎಂದು ಪದ ಸನಾಭನಂ ಉತ್ತ ರವನಿತ್ತನು. 
ಡಿ ನನಗೆ.ಶೋರಿದ್ದು ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದೆ, ' 
“ ಬಾಹ್ಯ ವೇಷದಿಂದ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಡ. ” 


೧೯೨ ಮುಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೪೫ 


4 ಅಂತರಂಗವೇ ಬಾಹ್ಯ ರಂಗವಾಗವದೀಲ್ಲವೇ ? » 


[ao] 
“ ಬಾಹ್ಯ ರಂಗನಾಗವು ಆದರೆ ಬಾಹ್ಯವು ಅಂತರಂಗವಾಗಲಾ 
ರದಂ. ರೇ ಜೀವನದ ಸಮಸ್ಯೆ. ದೇಹವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿ ಸ್ವ ್ಫೈ ವರಾಡಿದರೆ 
ಹೃದಯವು NN ? ರಾಜನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ರಾಜನಾ 


pS 


ಸಃ ೫ ಎಂದು ಪದ್ಮನ ಭನು ನ.ಡಿದನು. 
ಪ್ರೇಮನುದಿನಿಯು ನನಣೆ ತೋರುವ ವುನುತೆಯು ನನ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುವದು * ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ಮಾತ 
ನಾಡಿದಳಂ. 
“ ಓಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಿರಒಹುದು. ? 
ಮೇಧಾವಿ ನಿ ನಂಡಿದಳಂ. 


“ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಈ ಮಾಡು ದೆಳು ಮೇಧಾ ” 
ಎಂದು ಮ ಧುಮತಿಯಂ ನಗುತ್ತ ನುಡಿದ 


ದಂ ದನ್ನೆ e ನಂ ತಕ್ಕ ವಳು ನೀನು, 
ಧು A 2 ಜತ ಮೇ ಯಿ ಅಂದಳಂ. 
ದು ಹೇಳಿ ನೆಂಬದವಳು ನೀನು, ೫ 


ಹೀಗೆ ಆಡುವಣು ನಿ 


* ಮನುಷ್ಯನ ತ) ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದರೆ ಈ ಒನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ ? ಅವನು ಪ್ರನಃ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ 
ಹಾಡೆ ಅಗುವದಿಬದೋ ? ಮರಣದ ದವಡೆಯಿಂದ ಒಂರಾಗಿ ಬಂದರೆ ಪುನಃ 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದೆವೆಂದು ಅನ್ನುವದಿಲ್ಲವೋ ? ಪುನರ್ಜನ್ಯಷಿರದಿದ್ದರೆ ಜನಗಳ 
ನ್ಹತಿರಶಿಗಳಲ್ಲಿ ವೃತ್ಯಾಸವೇಕಿರಬೇಕಂ ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 


ಫು ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಷಯ” ಎಂದು ಮೇಧಾಎನಿ 
ಮುಡಿವಳಂ. 
“ ಅಸಾ ಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯ ರಿಡೆ ತಿಳಿಯಂವದೋ ಈ? ಅಸಾಮಾನ್ಯನಂ 
ದೇವನ ಇಲ್ಲವೆ ಗ ಎಂದು ವಂಭುವಂಶಿಯಂ ಮೇಧಾ 
ಲ 
ವನಿಗೆ ಹೇಳಬಳ.. 


ಮಂಜಿಸ-ಜೀವನ 


೧೪೬ 


[5 


ವೇಳೆ ಅಯಿತು ಹೇಣೊ 


ಣವೆಂದಂ ಮೇಧಾವಿನಿಯು ವಂಧಂವಂತಿದೆ 


೪ ಪದ್ಮನಾಭನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. 
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ಮಂಜಿನ. ಜೀವನ ೧೪೭ 


“ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಧಂಮತಿಯನ್ನು ಮೂೊರುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ.” 

ಎಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ನಂಡಿದಳು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪದ್ಮನಾಭನು ಮೊಗವನ್ನು ಮೇಲ 
ಫ್ಸೈತ್ರಿ, 

“ ನಂದಿನೀ ಇತ್ತ ಬಾ; ನನ್ನ ಎದುರಿಗಿನ ಕುರ್ಜಿಂಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ 
ತುಕೋ* ಎಂದು ನುಡಿದನು. 

ಅತನ ಮಾತು ಕೇಳಿ ಪ್ರೇವುನಂದಿನಿದೆ ಬಹಳೇ ಸೊ*ಗಿಜವೆನಿಸಿತು. 
ತನ್ನ ಎದೆಯ ಮೇಲಿನ ಸೆರಗನು ಸಕಲ ಪದ್ಮನಾಭನ 
ಎ ಹುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ಮೊಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಂಳಿತಳು. 

“ ಸಂದಿನ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಲಗ್ನವಾಗುವದಿರುವದಲ್ಲವೇ ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ೭ಗೃವಾಗುವೆನೆಂದು ಮೋಹನ ಭರದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿಸದೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಸಾತನ್ನು ನಂಬಿ ಹಿಂದೆ ಮಬ೦ದೆ 


ಎನೂ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿದೆ ನನ 2 ಮನೆಗೆ ಬಂಡೆ. ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆದ 
ನಿಸಿ ನೀನು ಬನೆಯ 4೫12 ವಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ನಂನೆಯಲಛಲ್ಲಿಯ ಬಿ-ತ 
ದಾಳೆಂದು ಕೆಲವರ ಮಂಂ೦ದೆ ಸಾರಿದೆ. ಅಡಿದೆಯಂವಳಂತೆ ನೀನು ನಿಜೆ 


ಸಲಂವಾಗಿ ಪೊ ನೃ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ, ಆದರೆ 
ದಿವಸವೇ ಸಿನ್ನನ್ನು ಮದುಷೆಂದಾರಲು ನಾನು ನಿದ್ಧ್ದನೆಯ. ೫ 
“ ಎನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ ಸದಾ ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟೋ 


ದುಷ್ಟಸಾದರೂ ಅತನ ಆಯುಷ್ಯದ ದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಸಾಧುಭಾವ ಹಳ 
ದಯಾನಂತನಾಗರುವನು. ನಾನು ಬೀದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ೯ತಿಕಳಗಿ ಆಲೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ನನದೆ ನೀವ ಅಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟಿರಲ್ಲ. ಜನಗಳ ಪಿಪು ನುಡಿ 
ರಳಡಿ ಕಿವಿಗೊಡದೆ ನರೆ ಅನೃದಾಕರಾಗಿಲ್ಲವೇ ನೀವು?” 

“ ನೀನಾದರೂ ಜನರ ಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡದೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ವಿಕ್ವಾಸ 
ವಿಟ್ಟು ಬರಲಿಲ್ಲವೇ ? ” 


೧೪೮ ಮಂಚಿನೆ- ಜೀವನ 


“ ನಿಮಗೂ ವಯಸ್ಕಾಯಂತು. ನನಗೂ ವಯಸ್ಸಾಯಿಂತಂ. ನೀವು 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಶೊಳುವೆನೆ ಟು ಹೇಳಿದ್ದು ನನದೆ ಸಾಕು. ಅದುವೇ 


೪ 
ತೃಪ್ತಿ. ನನಣೆ ದಾಂಪಕ್ಯಚೀನನೆ ಸಿಕ್ಕಹಾಗೆ. ಈರ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಗ 
ದಾಸೆಯಂಲ್ಲ. ನಾನಿಬ್ಬರೂ ಜಿ:ವನದಲ್ಲಿ ಸಂಗ" ರಂ. ನನಗೆ ನೀವು 


ಜೋಡು. ನಿಮಗೆ ನಾನೊ ಡು. ನಿಮ್ಮ ಪಿಂದಿನ ಜೀವನ ಏನೇ 
ಇದ್ದರೂ ನನದೆ ನಿವು ಅನೇರಾಗದ ನಿಧಿ; ಪ್ರೀತಿಯ ಸಾಗರ. ? 

“ ನಂದಿನಿ, ಮೊಗವನ್ನು ಮೇಲಕೆ ತ್ತು. ನಿನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ೮೮ಾ 
ಟದ ಮೇಲೆ ತಿಲಕನನ್ನಿಡುದ. * 

ಸಂಜೆಯ ತಂಪಾದ ಗುಳಿಯಂ ಕಿಡಿಕಿಯೊಳಗಿಂದ ಬೀಸ ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿಯ ಆಲಾಟದ ಮೇಲಿದ. ಒಂದೆರಡು ಕೂದಸನದಳ ರಂ೦ಪನು 


ತೂರಿತು. ಮುಳುಗುವ ಸೂರ್ಯನ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಕಿರಿಣದಳಂ ಅವಳ 
ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಬಿಐ. ರೂಪಕ್ಕೆ ಪುಟ ಸೊಟ್ಟಿತು. ಅಕರ್ಷಕ ರೂಪ 


ಘಾತ 


ಸಾಯಂಕಾಲದ ೯ದು ಗಂಟೆ. ಪದ್ಮನಾಭ ಏನೋ ಓದುತ್ತ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಳಿಶಿದ್ದನ.. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ತಂಬೂರಿಯ ತಂತಿಣಳನ್ನು 
ನಂಡಿಸುತ್ತ ನಡುವ ನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ಮೆಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕುಳಿತುಸೊಂಡಿದ್ದಳು 
ಳ ಯ ಕಲರ ಅವಳದು. ಹ 


ರಿ C. 
ಅವಳು ಚನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲಳೆಂದು ಜಯ ತ್ತ ಅವಳು 
ಣಾಡ.ವದನ್ನು ಪಗ್ಗನಾಭನೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ್ಲ ಅವಳಿಗರಿಯದಂಸೆ ಕೇಳಿ 


ಮೆಂಣಿನ- ಜೀವನ ೧೪೯ 


ಆನಂದಪಟ್ಟಿದ್ದನು. ದರೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಆತನು ಪ್ರೇಮ 

ನಿಗೆ ಹಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ದೇಹವನ್ನು ಎಡೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 

ಪತಿತಳೆಂದಂ ಅಂದರೂ ಅನ್ನಒಹುದಂ. ದೇಹದಿಂದ ಪತಿತರಾಗದಿದ 

ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಪತಿತರಾದವರೇ ಬಹಳ. ಆದರೆ ನಂದಿನಿಯ ವ ಪಃ ನಸ್ಟಿ 

ಪತಿಶಳಾಗಿದಿ ಲ್ಲ. " ನನ್ನ ದೇಹ ನಿನ್ನ ಮುಡಿಯಾಗಬಹುದ... 
೦ 


Cl 


ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ನುಡಿಯಾಗಲಾರದು ' ಎಂದಂ ತನ್ನನ್ನು ಪತಿಕಮಾ ಜು 
ಹಚ್ಚಿ ದವರಿಗೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಳಂ. ಅವಳು ಐದ ದ್ದ ಆನೀ) 


ಯೆಂದು ಪಂಡಿತರೂ ಪಾಮರರೂ ಕೂ ಕರೆದರೂ ತಾನಂ ಅನೀತಿ 

ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತುಳಿದೆನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಅನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ವಂಚಕಳಲ್ಲ, ಘಾತುಕಿಯಲ್ಲ, ವರಾಟರಾರ್ತೀಿಯಲ್ಲ, ಎಂದು ನೊಂದ 
v 


ಹಿ 


ಮನಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳ ಳು. ಜಾಹಿ” ಕಾಲಿಃ ಆಶ್ರಯ WS ೦ಜ ಎನಿ 
ಯಾದರೂ ಸ್ಥಿ ದವಾದ ಬಾಳಿನ ಬೆಳಕ” ಸ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಹಂಬ ಲಿಸಿರತ್ಕರ 
ಅ 
ಸೋಸದಲ್ಲಿ « ಡಜಿಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡಿ ಜೂ ಬೀವಿ. 
ಅಂದು ಎನನ್ನು ಏರೋ ಆನಂದಲಹರಿಯಭ್ಲಿ ಶೇಲಾಡಂತ್ತಿ. . 


೬ 


ವುಸೋದ್ವೇಗಕರ ಶೃಂಗಾರ ರಸ ಪದಗಳನ್ನು ಅವಳು ಹಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭಸ್ಮ 
ಭಾನಪರ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕೋಗಿಲೆಯ ಕಂರದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತ ತಂಬೂರಿ 


ತಂತಿಗಳನ್ನು ನಂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಭಾವಪರವಶಳಾದ ಅವಳ ಭಕ್ತಿಗೀತೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪದ್ಮನಾಭನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಲೆದೂರುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಏಸು ಜನ್ಮದ ಕರ್ಮ ವ ಧಿ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಬಿಡದು, ಎಂದು ಗುಚರುಟ್ಟಿದೆ, 

ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ತೆ ಧರ್ಮಶತೋರೀತೇ ಅದು ಎಂದು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ದುನದಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಂ ಕರ್ಮವನ್ನು ಜೀವಿಸಿ ಸವೆಸಬೇಕು, ಇದ್ದು 
ಜಮಿಸಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಅ ನತ ಇಥೆಯ ಹೃದಯದಿಂದ ನಂಡಿದಂತೆ 


ಅವನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇವಃನಂದಿನಿದೆ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗದೆ ಬಹಳ ದಿನಗ 
ಳಾದಷೆಂದು ಹಾತೊರೆದು ಮಧುಮಂತಿಯು ಬಂದಳು. ಮನೆಯಲ್ಲಿಕಾ೨ 
ಡುತ್ತಲೇ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಗಾಯನದ ವ;ಧುರ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡದೆ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಬಿಟ್ಟಳು. ಪದ್ಮೆನಾಭನು ಮಃ 


೧೫೦ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ಮತಿಯ ಬರವನ್ನು ಕಂಡು ಕೂಗಿ ಕರೆಯಬೇಕೆಂಬ: ವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮಧು 
ಮತಿಯು ಸೆನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಹೇಳಿದಳು. ಹೆದಿನೈದಂ 
ನಿವಿಷಗಳಾದರೂ ದಾನಲ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಷನಂದಿನಿಯಂ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದಳು. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ರಾಜಿಗೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ 
ದೇವರು ಅನಂದ ಳೊಡುವನೆ೦ದಂ ಮಂಧಂವಂತಿಗೆ ಅನಿಸಿತು, 

ಪಸ್ಮನಾಭನ: ಆನಂದ ಪರವರನಾಗಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯಂ ಕಂಳಿತ್ತ್‌ದೆ ಹೋಗಿ, 

“ ನಂದಿನೀ * 


“ಮಿ ಅ ತು 
ಎಂದೂ ಮಡೆ ನುಡಿದನು. 


೨ 


೭೧ ಟಾತ.ಳಿತುನೋ ಇದೇ ಬಂದಿಯಾ? 
ಆ 


ಜೃ ಸ 
ಸನ್ನ ಪಜಯ ಸ್ಟ 
* ನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳಾದವು. ” 

ಇ ಲ 
“ ನಿನ್ನ ಗಾಯನವನ್ನು ಕೇಳುತ ಮಟಗ್ಯಳಾಗಿ ಹೊರಣೆ ನಿಂತಿದೆ .* 
ತ್‌ ಟ 

“ ಒಳದೆಒರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ” 
“ಬದ್ರ ಹಾಡುವದನನ್ನು ನಿಭ್ಲಿಸುತಿದಿ. 3 

ಕೌ ced 
* ನಿನಗೆ ಹಾಡಲು ಬರುವಡೋ? * 
« ಸೆನಗೆ ಹಾಚ” ೂ ಬರುವದು, ನೃತ್ಯ ಮಾಡಲೂ ಬರುವದು. ” 


pp ಶಿಷಕದನು rat ಇತಿ ಲ pe ಹ 
ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಕ ರನ್ನ ೨೬, ತಲಿನಿದಳು. ದಿನಾ೭ಂ ದೇವರ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೯೫೧ 


ನಾಮದ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ” 
“ ನೀನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ? 


a 
4 ನಾನು ಹಾಡುತ್ತ ಕಂಳಿತಂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ನೂನಂ ಕ 
ಕಂಡು ಅಮ್ಮ ಎಷ್ಟೋ ಸುಲ ನನ್ನುವೆ ಮೈೈದೊ ಡೆಯುತ್ತಿ ಷ್ಠ ಳಂ, ಆಗ್ದೆ ನ 


ಗಾರುವ ಅನಂದ ಹಿಡಿಸಲಾರದಷ್ಟು. ಎಷ್ಟು ಬಡ್ಮೆಸಿದರೂ ಇ 
ನೀವೂ ಸೊಗಸಾಗಿ ಹಾಡಂವಿರಿ, ? 
ಡೆ ಇಷ್ಟು ಚನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುವಳೆಂದು ಯಾರೂ ಅರಿತಿದ್ದಿಲ್ಲ ” ಎಂದು 
ಲ 
ಪದ್ಮನಾಭ ಸುಡಿದನಂ, 
“ ಹಾಡುವವರಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಬೇಕಂ. ಯಾತರ ಬಗ್ಗೆ 
ಹಾಡುವರೋ ಅದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮವಿರಬೇಕಂ. ಹ್ರೇಮದ ಪರಮಾ 


ವ 
ಧಿಯೋ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರೇವುವಿಲ್ಲದ ಹಾಡ: ಲನಪ್ಲೀದ ಕಬ್ನಿನಂತೆ, ಭಕ್ತಿಯ್ಯೀದ 
ಗೀತೆ ಕತ್ತೆಯ ತಂತು ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಹಾಡು ರಕ್ತವಿಲ್ಲದ ದೇ೭ 


“ ಯು ಇಂದಿನವರೆಗೆ ನಾನ ರಾಮನವವಿ.ಯನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ, 
ವಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಜನನ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಿರುವೆನು. ಜನರು 
ಮ್ಮ ಮನಬಂದ ಯಾವದೇ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ದೂಷಿಸಿ 
ದರೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಾಮನಾಮ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡುಷದ, 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿದನು ನ ಎಂಬ ದೃಧ 
ವಾಹ ನಂಬದೆ ನನ್ನದು. ನನಗೆ ರಾಮನವಮಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಇಂದಿ೧ 
ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಸ್ಪದ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಬೀದಿಯ ಭಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಅಲೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದ ನನಗೆ ಮನೆಯೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು ? ನನ್ನವರ ಎಂಬುವವರು 
ಯಾರೂ, ಇದ್ದಿ ಲ್ಲ) ಅಕ್ಕ ರತೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಸರೆಂಯವದ್ದರು. ಯಾರು 


ಓ 


ಕ 


೫೨ ಮಂಜೆನ-ಜೀನನ 


ಇದ್ದಿಲ್ಲ... ಈಗ ನನಗೆ ಮನೆಯೆಂಬಂದು ಇರುವದು. ಕಕುಲಾತೆಯಿಂದ 
ಮಂಂದೆ ಕರೆದು ತಮ್ಮ ಕರುಣಾಛತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬದುಕಿ ಬಾಳಲು 
ಇವರು ನನಗೆ ಅನುವು ವಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರವರು. ಈ ಮನೆ ನನ್ನ ಮನೆ 
ಯೆ.೦ಬ ಭಾವನೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ.  ರಾಮನವಪಿಯನ್ನು "ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಅವರ ಆತಂಕವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾಳೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವೆ.* 

“ ನಾಳಿನ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಭಾಗಿಯಾಗಿರುವೆ ” ಅಂದನು 
ಪದ್ಮನಾಭ. 

ನನ್ನ ಬಾಯಿ೦ದ ಬಂದಕ್ಷಣವೇ ಅವರು ತಂಬೂರಿಯಂನ್ನು ತಂದಂ 
ಕೊಟ್ಟರು. ನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಕಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಮನೆಯೆಂದು ಅವರು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಯಿತು? 
ಎಂದು ನುಡಿದಳು ಪ್ರೇವ:ನಂದಿನಿ. 

“ ನಾಳೆ ಬನನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನ 
ಶೇಳಿದಳಂ ಮಧುಮತಿ. 

“ ಮಗು ನಿನ್ನ ನ್ಕೂ ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನೂ ಬಟರ ಉತ್ಸವ ಹೇದೆ 
ಮಾಡುವೆನು ? ನಾನು. ನಾಳೆ ವಬಂಜಾನೆ ನಿಮಗೆ "ಹೇಳಿ ಕಳುಪಿಸತಕ್ಕವ 
೪ದ್ದೆ. ” 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯೆಮರಿಗೆ ಪವ್ಮನಾಭನೂ ಮಧುವ ತಿಯೂ ಕುಳಿ 
ತಕೊಂಡರು 


ವಸು ಕರೆಯುವಿರೋ * 


“ ಕ್ರೀರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾಳೆ ನೀವು ಗಾಯನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಎಎಡಿದರೆ ಹೆಡೆ ? ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಮೃಗಂ ನಾನು ವಿಧವೆ; ಪತಿತಳು. ನಾಳೆ ನಾನಂ ಗಾಯನ ಸೇವೆ 
"ನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಜನರು ದೇವರನ್ನು ಮರೆತು ಮೂಗು ಮಂರಿಯು ತ್ತ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಟೀಕಿಸುತ್ತ ಕಂಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು. ನಾನು ಹೋದರೆ ಅವರ 
ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುವದು. ನನ್ನಿಂದ ತಮ್ಮ ಪವಿತ್ರತೆಯಯ 
ಜಾಳಾಯಿಕೆಂದಂ - ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 
ಬಿನ್ನಳಾಗಿ ನಂಡಿದಳು. 


“ ದೇವರನ್ನೇ ಟೀಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜನರನ್ನು ಟೀಳಿಸುವೆದರಲ್ಲೇನಾ 


SO 


ಶ್ಚ ರ್ಯ? * ಪದ್ಮನಾಭನ ಅಂದನು, 

4 ಶಕ್ಯವಾದರೆ ಹೋಗೋಣವಂತೆ. ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರಲಂ 
ಯಾರ ಆತಂಕವೂ ಇಬ್ಬ. ನಮ್ಮ ಗಾಯನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರಾಯಿಂತು? 
ಎಂದು ಮಧುವಮತಿಯಂ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ನುಡಿದಳು. 

“ ನಾಳೆ ನೋಡಿದರಾಯಿಂತು. ಆಗ್ದೆ ಏನು ಅನಿಸುವದೋ ಪಾಣಿ 
ಮಾಡಿದರಾಯಿತು * ಎಂದು ಮಂಧುವಂತಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನೀವು ನಾಳಿ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ನಾನೂ 
ಬರುವೆ * ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನಂ ಅಂದನು. 

ಮಧುಮತಿಯಂ ತಂಬೂರಿಯನ್ನೆತ್ತಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಳಂ. 

“ ಮಗೂ, ನಾಳೆ ನೀನೂ ಹಾಡಬೇಕು. ” 

“ ನಿಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ನನ್ನ ಹಾಡೇನು? * 

ಈ ದೇವರನಾಮಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧ ಭಾವವಿದ್ದರೆ ಸಾಕಂ. ? 

“ ನಾನು ಹಾಡಹತ್ತಿದರೆ ಅಮ್ಮನು ಮಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣ ಅನ್ನುತ್ತ 
ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. kd 

“ ಇಲ್ಲಿ ರಾಮಮಂದಿರವಿರುವದೇ? ” 

“ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಮೂಪದಲ್ಲಿರುವದು. ನಾನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋ- 
ಗುಷೆ. ಕಕ್ಯವಾದರೆ ಅಣ್ಣನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಅತನಿಗೆ 
ದಿನಾಲು ಒಂದೆರಡು ಅಪರೇಶನ್ನ ಇದ್ದೇ ಇರುವವು. ಅದುದರಿಂದ ಆತ 
ನಿಗೆ ಬಿಡುವು ದೊರೆಯುವದು ಬಹಳ ಕಠಿಣ ರೋಗಿಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬೇಡವೆಂದು ಅಮ್ಮನು ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಅದರಂತೆಯೇ ಅಣ್ಣನು 
ನಡೆದು ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ೫ ಎಂದು ಮಧಂಮತಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ನಿಮ್ಮ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ವೇದವತಿಯೆಂಬಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನಾ 
ದರೂ ಹೆಸರಿತ್ತೋ?* ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನಂ ತೇಳಿದನಂ.' 

* ಅವಳಿಗೆ ಅದೊಂದೇ ಹೆಸರು, ಬೇರೆ ಹೆಸರಿದ್ದಿಲ್ಲ. ” 

*ಅವಳಿದೆ ನೀವಿಬ್ಬರೇ ಮಕ್ಕಳೋ” ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನು ಕೇಳಿದನು. 

“ ಹೌದು, ನಾನು ಹಾಗು ವಿದ್ಯಾಜರಣ. ? 


೧೫೬ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ನಾನು ಮಂತ್ರ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ದೇವರ ಮುಂದೆ ಹಾಡಿದರೆ 
ನಿನದೆ ಪುಣ್ಯ ಬರುವದು. ? 

“ ಹಲ್ಲಿನ ಮುಂದೆ ಹಾಡಿದರೆ ಪುಣ್ಯವೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಪಾಪವೂ ತಟ್ಟು 
ವದಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಲು ಪುಜ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯ : ಇಡಲಾರದು. ಜನರೇ 
ತಮತಮಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳ ಅರ್ಥ ಹಜ್ಜುವರಂ. ಇರಲಿ, 
ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳಿರುವವೆಂಬ ಮಾತು ಇಂದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಯಿಂಶೋ?* 
ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಭಾವದಿಂದ ಹಾಡಿದತೆ ಕಲ್ಲು ದೇವರಾಗುವದು, ಭಾವವಿರದಿದ್ದರೆ 
ದೇವರು ಕಲ್ಲಾಗುವನು. ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳಂತೆ ದೇವರು ನಮ್ಮ ಭಾವದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿರೇವನು ? ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ನುಡಿದನು. 

ಹ ಅಮ್ಮನು ಜನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಕರೆದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ” 
ಎಂದು ವಂಧುಮತಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

“ ಸತ್ತ ವೇದವತಿಯನ್ನು ಕರೆಯಲಂ ನಾನು ಯಮಲೋಕ ಕ್ರೈ 
ಹೋಗಲೋ ? ನಾನು ಹೋದರೆ ಯಮನು ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹಾಕುವನು ? 
ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಅಂದನು. 

“ ಯಮನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಂದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಸುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಜನರನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವಿರಿ. ” 

4 ಮೊದಲು ನಾನು ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಇಜ್ಜೆಯೋ? * 

“ ಹಾದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ನೀವು ಸಾಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಅಂದೆ. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಹೋಗಿ ಬರಲು ಸರಕಾರದವರು ಸವರಾಜಸೇವಕರಿಗೆ ರಾಯಸವನ್ನು 
ಸೊಟ್ಟಿರುವರೆಂದು ಜನರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಫೇಳಿರುವೆ. ತಾವು 
ಸಮಾಜಸೇವಕರು; ಅದಕ್ಕೇ ನಾನು ಅಂದದ್ದೂ.” 

“ ಮಧುಮತಿ, ಎಷ್ಟಾದರೂ ನಿನ್ನ ಜೇಷ್ಟೆ ತಪ್ಪುವದಿಲ್ಲ. ” 

* ನನ್ನ ಹುಟ್ಟು ಸ್ವಭಾವವೆಂದು ಎಂದೋ ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಅಮ್ಮನೆಂದರೆ ವೇದವತಿಯೆಂದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರಿ. ? 

ಈ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಅಮ್ಮನು ಒಬ್ಬಳೇ ಇರುವಳು. ” 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವಸ ೧೫೭ 


“ ನಾನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಂತೆ ಅಲ್ಲ. * 

“ ಅಂದರೆ ? 

“ ನಾನಂ ವಿಕಿಷ್ಟ ವರ್ಗದವಳು. ? 

“ ನನಣೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. * 

“ ನನಗೆ ಇಬ್ಬರು ಅಮ್ಮಂದಿರು, ಒಬ್ಬಳಂ ವೇದವತಿ; ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಂ 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. ” 

“ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಪದ್ಮನಾಭರ ವಂನೆಣೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಪ್ರೇಮೆನಂದಿ 
ನಿಯರನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಅವಮ್ಮೂನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ ? ನಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಬರಹತ್ತಿ ಎಷ್ಟೋ ದಿವಸಗಳಾದವು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಯಾರೂ ತಂದೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲವೇ? ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನಗುತ್ತ ಅಂದನಂ. 

“ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯೆಂದು ಅನ್ನಬೇಕಾಗುವದು. 

“ ಅಂದಮೇಲೆ ನೀನು ನನ್ನ ತ೦ಗಿಯಾಗಬೇಕಾಗುವದು. * 

“ ತಿಳಿದ ಕೊಂಡಮೇಲೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಾಗುವದು. ? 

“ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ಚತುರೆ ನೀನು.ಯಾರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವವಳಲ್ಲ.? 

« ಜಾಣ ಹಂಡುಗಿ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಅಂದಳು. 

“ ಇರಲಿ, ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾಳೆ ನೀನು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆಸು 
ವಿಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?” 

“ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಉತ್ತಮಳಾದ ಗಾಯಕಳಳು. ಅವಳ ಕಂಠ 
ಕೋಗಿಲದಂತೆ. ಅವರು ಹಾಡುವ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳದರೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ದಂಗುಬಡಿದಂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರುಂ. ಅವರು ಹಾಡಿದ್ದನ್ನು ಇಂದೇ 
ನಾನು ಸೇಳಿದ್ದು. ಅದಾದರೂ ಹದಿನೈದು ನಿಮಿಷಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ. ನಾಳೆ 
ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಶೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕುವರಂತೆ. ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವರ೦ಶೆ. ನೀವೂ ಬಂದು ಕೇಳಿದರೆ 
ಅವರ ದಾನ ಮಧುರಸದ ಸವಿಯು ಗೊತ್ತಾ ಗುವದಂ. * 

“ ಅವರು ಸಂಗೀತಗಾರರೆಂಬುವದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಹಾಡನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿರುವದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಡಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. 
ಪ ನಾಭರೇ ನಾಳೆ ಶಾವು ತಮ್ಮ ಮನೆಯವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 


೧೫೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ರಾಮಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಜನನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಅರ್ರಹದ ಬಿನ್ನ 
ಹಪಿರುವದು. ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯವರಿದೆ ನಾಳೆ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲು 
ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳುವೆ. ? 

“ ಗಿರಿಧಾರಿಯವರೇ, ನಾಳೆ ತಾವು ಇಲ್ಲಿನಿ ರಾಮ ಜನನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು ವಂದೆ ತಾವು 
ರಾಮಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ರಾವಂನವವಿಂ ಮಾಡಂವದಂ ಇದಂ 
ನನ್ನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸಿದೆ ಬಂದಂ 
ದರಿಂದ ನನಗೆ ಮಾಡಲು ಪ್ರೇರಣೆಯಾಯಿತು. ಅವರಾದರೂ ಮಾಡಲಂ 
ಸಮ್ಕೂತಿಸಿರುವರು ” ಎಂದ ಗಿರಿಧಾರಿಗೆ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿ ಹೇಳಿದಳು. 

« ಅವಕ್ಯವಾಗಿ ಬರುವೆನು. ಗುರುಗಳ ವರಾತನ್ನು ಮೂರಲಿಕ್ಕಾಗಂವ 
ದಿಲ್ಲ. * 

ಗಿರಿಧಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧಂವಂತಿಯು ಅಶ್ಲ ರ್ಯಚಕಿತಳಾಗಿ, 

“ ಏನಂದಿರಿ ಸಮಾಜಸೇವಕರೇ? ಗುರುಗಳೆಂದು ಅನ್ನಲಿಲ್ಲವೇ 
ತಾವು? ? 

ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹೌದು, ಗುರುಗಳೆಂದು ನುಡಿದೆ. ? 

is ಅವರ್ದೇದೆ ಗುರುಗಳಾದರು ನಿವಂದೆ? * 

“ ನೆಟ್ಟಗೆ. * 

“ ನಿಮದೇನು ಕಲಿಸಿದರಾ ? ” 

“ ಜೀವದ ಇಂಗಿತವನ್ನು. * 

“ ಎಂದು ಕಲಿಸಿದರು? ? 

“ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದ ದಿನವೇ ನನಗೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಮುಖದ 
ಭಾವದಿಂದ, ಕಜ್ಜಿನಲ್ಲಿಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ, ನನಣೆ ಜೀವನದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. * 

“ ಓಮ್ಮೆ ತಾವು ಓರ್ವ ರೂಪಜೀವಿ ತಮ್ಮ ಗುರುವಾದಳೆಂದು ನಮ್ಮೆ 
ಛರಿದೆ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ. ಈ ಈರ್ವ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನು ಹೆಜ್ಜೋ 
ಅವಳು ಹೆಜ್ಜೋ * ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ಕೇಳಿದಳು. 


ಮಂಜಿನ-ಜೀನನ ೧೫೯ 


“ ಈರ್ವರೂ ಸರಿಸಮಾನರು. ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ನನದೇನೂ ತಾರ 
ತವ್ಯ ಭಾವ ತೋರಂವದಿಲ್ಲ. ” 

“ ತಾವು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಿ ೫ ಎಂದು. ನುಡಿದಳು 
ಮಧುವಂತಿ. 

“ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ತಾವು ಉತ್ತರವನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಣೆ ಕೇಳಿದನು. 

“ ನಾನು ಹಾಡಬಲ್ಲೆನು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾತ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡು 
ವವಳು ನಾನು. ಮಧುಮತಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ನಾನು ಸಂಗೀತದಾರಳಲ್ಲ. 
ನಾನು ಜನಗಳ ಎದುರಿಗೆ ಎಂದೂ ಹಾಡಿದವಳಲ್ಲ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

« ಜನಗಳ ಮುಂದೆ ಹಾಡಲು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯಂವದಿಲ್ಲ. ದೇವರೆ 
ದುರಿದೆ ಹಾಡಲು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯಂವೆನು. * 

ಷ್ಟ ಅವಳನ್ನು ನಾನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಏರ.ವೆ. ಮಧುಮತಿಯ ಖಂ 
ನಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು ” ಎಂದು ಪದ್ಮಸಾಭನಂ ಹೇಳಿದನು. 

ಪ (ನಾಭನು ಅಭಿವಚನ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಕ೦ಡು, 

(4 ರಾಮನಿಜ್ಛೆ. ನನ್ನದು ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಶಯ, ನಾನು ವಿಧವೆ. 
ಜನನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಧವೆ ಹಾಡುವದನ್ನು ಕರ್ಮರರು ಮೆಚ ರು. ಮೇಲಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗಳೆಯಬಹುದು; ನನ್ನನ್ನು ಹಳಿದರೂ ಜಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಹಾಡಿ ಕರ್ಪ್ವರ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸುವದು ನನಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ದೀನವದನೆದಿಂದ ೧ಿರ- 
ಧಾರಿದೆ ಹೇಳಿದಳು. 


“ ಘರ್ವುಠ ಜನರಿಗೆ ದಯೆ ಮಾಯೆ ಇರಂ-ಷೋ ಇಲ್ಲೋ ನನಣಿ 
ದೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. ಅವರು” ಕಟುಕರಂತಿರುವರೆಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಖಂಡಿತ 
ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಠತನದ ಮೂರ್ತಿಮಂತಾಗಿಯೆಃ 
ನನ್ನ ತಂಡೆಯವರಿರುವರು. ಅವರ ಬಾಹ್ಯೆಕ್ಕೂ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೂ ಬಹಳೆ: 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ” ಎಳ್ಳಿದು ದಿರಿಧಾರಿಯಖು ನುಡಿದನಂ. 

“ಅಮ್ಮಾ, ವಿಧವೆಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ರಾಮನು ಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ? 
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“ ರಾಮನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಆದರೆ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ನೋಯಿಸ 
ಬಾರದು. ನಾವು ರಾಮಜನನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರೋಣ. ಆದರೆ ಹಾಡುವ 
ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಕೋ ಒಪ್ಪಲೊಬ್ಬದು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪದಿ 
ದರೂ ನನ್ನೆ ವತಿಯಿಂದ ಇವರು ನಾನು ಹಾಡುವೆನೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವರು. ಅವರ ಖುಣದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವಳು ನಾನು. ಅವರ ವಾಾತನ್ನು ನಾನಂ 
ಪಾಲಿಸಲೇ ಟೇಕಾಗುವದು, ರಾಮವದೇ ಏನಾದರೂ ಸಂಸೇತವಿರಿಬಹ:ದಂ. 
ಅದು ನಮದೆ ಗೊತ್ತಾಗುವ ಬದೆ ಹೇಡಿ” ಎಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ 
ವಪಾತನಾಡಿದಳು. 

“ ಕುರುಡನು ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಫೇಳಿದರೆ ದೇವರು ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ. ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಶೀರಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರುವೆನು. ಅಷ್ಟು ನೀವು ಅನುಗ್ರಪಿಸಬೇಕಂ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಮನೆದೆ ಬರೋಣವಂತೆ. ಫಾಳೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕರೆಯಲಂ ಒಬ್ಬರನಕ್ನಿ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುವೆ. ಮಧುಮತಿ ನಾಳೆ ನೀನು 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೆ ನೆಟ್ಟದೆ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾ 
ದಿಯು ನುಡಿದನು. 

“4 ಸಾನು ಹೋಗಿ ಬರುವೆನು ” ಎಂದು ಅವರಿದೆ ಹೇಳಿ ಗಿರಿಧಾರಿಯು 
ಹೊರಟನು. 

ಅವನು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಮವಧುಮತಿಯಂ, 

“ ನೀನು ಮೃತಧಾರಿಯಾಗಲಲ್ಲ; ಗಿರಿಧಾರಿಯಾದಿ ” ಎಂದು 
ನಗುತ್ತ ನುಡಿದಳಂ. 

ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಧಾರಿಯು ನಗುತ್ತ ಹೊಗಟುಹೋದನು 

“ ದೇವರ ಲೀಲೆ ಬಹು ವಿಚಿತ್ರ! ಆತನ ಸಂಕಲ್ಪವೂ ವಿಜಿತ್ರ. ? 

ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಮಧುಮತಿದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಮಗ್ಳು ನಿನ್ನ ಮನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಸಂಗೀತ ಕಜೇರಿಯನ್ನು ನಾಳೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿತ್ತು. ಗಿರಿಧಾರಿಯು ನಿನ್ನನ್ನ್ನ ಕರೆಯಲು ಹುಡುಕಂತ್ತ 
ಬಂದನು. ಕೊನೆಗೆ ನಿನ್ನ ಹುನಸ್ಸಿನಂತಾಯಿಂತು ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯ ನಗುತ್ತ ಮಧುಮುತಿಗೆ ಅಂದಳು. 
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ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನು ಕಪಟ ನಾಟಕ ಸೂತ್ರಧಾರ” ಎಂದು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನುಡಿದಳು. 


ಹೌದು ಆತನು ಸೂತ್ರಧಾರ. ಅತನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ಗೊಂಬೆಗಳು 
ನಾವು. ಅವನು ಕಂಣಿಸಿದಂತೆ ಕುಣಿಯುವೆವು * ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 
ಅಂದಳು, 


೧೧ 


ಇಂದು ರಾಮನವಮಿ. ರವಿಯು ಕವಿಯದೆ ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ದಿನವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹಭರಿತ ಮಾಡುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದನಂ. ರಾಮನ ಜನನ ದಿನ 
ವೆಂದು ರವಿಯಾದರೂ ಆನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ತಳಿರುತೋರಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಯ 
ತಲೆಬಾಗಿಲಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಳು. ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎತ್ತರ 
ವಾದ ಪೀರದ ಮೇಲೆ.ವಂಂಟಪದಲ್ಲಿ ಶೀರಾವಂಚಂದ್ರನ ಭಾವಚಿತ್ರ ವನ್ನಿಟ್ಟೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಾತರದ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಹೂಗಳಿಂದ ಹೆಣೆದ ಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿದ್ದಳು. ಮಂಟಪದ ಎದುರಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ರಂಗವಲ್ಲಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಹಾಕಿದ ರಂಗವಲ್ಲಿಗಳೂ ಹೆಣೆದ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆ 
ಗಳೂ ಅವಳ ಹೃದಯದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ಸ್ಥಟಕ 
ವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಫಲಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಒಂದು ತಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಬಂದವರಿದೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಪದ್ಮನಾಭನ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

ಶುಭ್ರವಾದ ಪತ್ತಲವನ್ನುಟ್ಟು ಶುಭ್ರ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. 
ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಬಾಜಿಕೊಂಡಿದ್ದೆಳು; ಆದರೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಮಂಡಿದಿ 
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ದ್ದಿಲ್ಲ. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಳೆಗಳಿಲ್ಲ; ಕೊರಳಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯ ಮಾಲೆ. ಈ ವೇಷ 
ಭೂಷಣದಿಂದ ಅವಳು ಜೋಗಿನಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಈ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಪದ್ಮನಾಭನ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟನಂ. ಲಗ್ನ ಐ.ಡಿ ೫ೂಂಡು 
ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಬೇಕೆನ್ನುವವಳು ಈ ಜೋಗಿನಿಯಂ೦ತೆ ವೇಷ 
ಧರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ನಂಬಲಾರ.- ಇ... 

“ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ, ಇದೇನು ಇಂದು ನಿನ್ನ ಜಂತರ್‌ ಎಷ?” 

“ ತಾವು ಕೊಟ್ಟ ಅಶ್ವಾಸನವನ್ನು ಕಂಡು ದಾಂ೩ತ್ಯ ಬವನಬನ್ನು 
ಸಾಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ನಾಕಮಾಡಿದೆ. ಲ `ರಃದ, ಚಂದ್ರನೇ 
ನನಗೆ ಹಾಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದು. ಇಂದು ನಾನು ರಾಗಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಗೀತ ಕಜೇರಿಯನ್ನು ನಜ ಹೋಗ 
ತಕ್ಕವಳು. ವಿಧವೆ ವಿಧವೆಯ ವೇಷದಲ್ಲಿಯೇ ಇರತಳ್ಕದ್ದು. ನನ್ನ ವೈಧ 
ವ್ಯವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊ೦ಡು ದೇಹವನ್ನು ಸಿಂರರಿನಿಕೊೋಂದು ಹೋಣಃವದು 
ಉಜಿತವೇ ? ರಾಮಮಂದಿರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ರೂಐದರ್ಶನ ಮಾಡಲು ಮೋಗುವ 
ದಿಲ್ಲ; ಅಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಕರ್ಷಣ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿನ-೬ ಯೋದುವಬದಿಲ್ಲ, 
ನಾನು ಹೋಗುವದು ರಾಮನ ಸೇವೆಗಾಗಿ. ಅಭಿರಾಮನ ಒನನ ನೋಡು 
ವದಕ್ಕಾಗಿ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ನಂಡಿದಳು. 

“ ಪ್ರೇವುನಂದಿನೀ ಎಷ್ಟೊಂದು ಪರಿವರ್ತನೆ ! » 

“ ಪರಿವರ್ತನೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹೇಸಿಗೆ ನ್ನು ಹ 
ಸಿದ ರಾಮ, ಈ ಹೇಸಿ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನನ್ನು ಘಾಸಿವಹಜ.« ಎನ್ನು ತಪ್ಪಿ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿರುವೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರೇರಣೆ; ಅತನ ಇನ:ಗ್ರಹ 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅಂದಳು. 

“ ಕಾಣದವನಿಗೆ ಕೈವಂಂಗಿದು ದೇವರೆಂದು ೪ರೆಂ .«.೧೦ಲ್ಲಿಯೇ 
ನಮ್ಮ ಆಯಂಷ್ಯ ಹೋಯಿಂತಂ *್‌ ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಘು 

“ ನಿಮ್ಮ ಕರುಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ದೇವರನ್ನು *ಡಿರುವೆನು. 
ನಾನು ಹೀದೆ ನಡೆಯಲು ಹಚ್ಚಿರುವದು ಒಂದು ಅವ್ಯಕ್ತ ಶಕ್ತ ್ವವೇ? 
ಆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಶಕ್ತಿಯೇ ದೇವರು ? ಎಂದು ಪ್ರೇವನಂದಿನಿ೧::  ಫ್ರೀಗಾಮ 
ಜಂದ್ರನ ಪಟಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಂತ್ರ ಹೇಳಿದಳು. 
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“ ನೀನು ಹೇಳುವದು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿದೆ ಸರಿಯೆನಿಸಲೊಲ್ಲದಂ * 
ಎಂದು ನುಡಿದು ಪದ್ಮನಾಭನು ತನ್ನ. ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದನು. 

ಮಧುಂಮಶಿಯಂು ಹೊಸ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡ: 
ಆಭರಣರಳನ್ನು ಭರಿಸಿದ್ದಳು. ನಿತಂಬದ ವರೆಗೆ ಅಲೆಯುವ ನಾಗವೇಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಮಂಡಿದಿದ್ದಳು, ಮಧುಮತಿ ನೋಡುವವ 
ರಿಗೆ ಮನಷೋಪಿನಿ. 

ಮೇಧಾ ನಿಂ ಅಂದವಾದ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ದೇಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವ 
ಬಣ್ಣದ ಕಂಪ್ಪಸಬನ್ನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದಳು. ಹೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರಳಿದ ಗುಲಾಬ 
ಹೂ. ಮ ಸಾಮಾನ ವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ುರನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿತ್ತು. 
ಪ್ರೇಂ ಯು ಯ ಬರವರಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಅವರನ್ನು 
4 ಮೇಲಿ ಅ ರಿಸಿದ್ದ ಸೈ ರಾಮಚಂದ್ರ ನ ಭಾವಪಟದ ಎದಂ 
ಸ ಹಾಕಿದಳು. ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದಳು. 
೬ ಸೆಂದಿನಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಕಂಡು; 

ಅಯ್ಯಾ, ಇಂದು ಏನಿದು ನಿನ್ನ ವೇಷ? * ಎಂದು ಮಧಂಮತಿ 

ನುಡಿದಳು, 

« ರುಮನಸ ಇಜ್ಜೆಯಂತೆ ವೇಷ ಮಾಡಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆನೂ 
ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. ಈ ವೇಪವನ್ನು ಕಂಡು ನಿನದೆ ಸೋಜಿಗವೆನಿಸಬಹುದು. ೫ 

ಬ ಆ ನವ್ಯಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವದು ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ. » 

ಪದ ನ ಹ ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿ ಕೋಣೆಯಿಂದ ನಡುಮನೆದೆ ಬಂದಂ 

ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಸಣ್ಣುತುಂಬಾ ನೋಡುತ್ತ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಗೆ, 

4 ತೊಟ್ಟ ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರುಪಿಯಾ ;? ತೊಟ್ಟ 9 ಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಲು ರಾಮನ 
ಮೂರ್ತಿಲಸ್ನು Be ೩ ಧೂ 

ಎಂದು ತಳು; 

4 ಅಸ್ಕುನು ತೊಟ್ಟಿಲವನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವಳು. ರಾಮನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಿಂದರಿಸಿ ಇಟ್ಟಿರುವಳು. ಜನನ ಕಾಲವಾದ ಕೂಡಲೇ ತೊಟ್ಟಿ 
ಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹೆಸರಿಡುವದೊಂದೇ ಬಾಕಿ. * ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ 
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ನಾಭನಿಡೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಮಗ್ಳು, ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣ ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನ್ನ ಕರೆದುಕೊಂಡೇಕೆ ಬರ 
ಲಿಲ್ಲ?” 

“ ಅವನಿದೆ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ ಅಗತ್ಯದ ಕೆಲಸವಿತ್ತು. ಜನನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾರು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನೆಂದಂ ಹೇಳಿರುವನು. ಆತನಂ 
ತಪ್ಪದೆ' ಬರಬಹುದು. * 

ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ನಗುತ್ತ ತನ್ನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ವಧುಮತಿಯ 
ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಮಮತೆಯಿಂದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಸೈಯಾಡಿಸುತ್ತ 
"ಮರು, ನೀನು ಜಾಣ ಹುಡುಗಿ” ಎಂದು ನುಡಿದದ್ದು ಕೇಳಿ ಪದ್ಮನಾಭನು, 

“ ಮಧುಮತಿ, ನೀನು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಜೆನ್ನಾ 
ಗಿತ್ತು. * ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


“ ಅಗಿದ್ದರೇಕೆ ? ಆಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡರೆ ಏನು ತಪ್ಪಾ 
ಗುವದಂ * ಎಂದು ಮಧುವಂತಿಯು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ಏನೂ ತಪ್ಪಾರುವದಿಲ್ಲ * ಪದ್ಮನಾಭ ನುಡಿದನು. 

“ ತಪ್ಪಾಗದಿದ್ದರೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವದು ಒಳಿತಲ್ಲವೇ ? “ ಮಧುಮತಿ 
ಕೂಸ: 

“ ನಿಮ್ಮಿರ್ವರಲ್ಲಿಯ ತದ್ರೂಪ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನೊಡಿದೆ; 
ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ವ ರ್ಯದ ಸಂಗತಿ” 
ಅಂದನು ಪದ್ಮನಾಭ. 

ಪ್ರೇವುನಂದಿನಿಯಂ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊ- 
ಳೃಲಿಲ್ಲ. 

“ ಮಗು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ *ಎಂದು 
ನುಡಿದಳು. 

ಮಧುಮತಿಯು ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 

“ ಅಮ್ಮಾ, ತಂಬೂರಿಯ ನಾದವೇ ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ನಾದವಾಗಲಿ * 
ಎಂದಂ ಮುಗುಳನಗೆಯಿಂದ ನಗುತ್ತ ಮಧುವಾತಿಯು ನುಡಿದಳು, 
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“ ಇಂದು ತಂಬೂರಿಯಂ ಅಪಸ್ವರ ನಂಡಿಯದಿದ್ದರೆ ಸಾಕಂ. ರಾವಂನೆ 
ಅನುರ್ರಹವಿರುವದೆಂದು ನಾನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವೆನು ೫ ಎಂದು ಅಂದಳು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 


ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ತೆದೆದು ಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಭಾವಪಟದ 
ಎದುರಿಣೆ ಕುಳಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಂಗ್ಲರಾಗಿ ಕುಳಿತರು. ಆ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತಿ ರಸವನ್ನು 
ಕಂಡು ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ತಾನು ಎಲ್ಬಿರುವೆನೆಂಬಂವದು ತಿಳಿಯದಾಯಿತು. 
ಇಂದು ಪಟ್ಟಂಥ ಆನಂದವನ್ನು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒ೦ದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ ಪಡೆ 
ಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಆತನಿದೆ ಅನಿಸಪತ್ತಿತು. ಈ ಆನಂದವೇ ದೇವರೋ 
ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. ಶ್ರ 


ಗಿರಿಧಾರಿಯು ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಶಾರಿನಲ್ಲಿಬ೦ದನಂ. 
ಒಳಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಇಂಪಾದ ಗಾನದನಿಯನ್ನು ಕೇಳ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮೆಲ್ಲದೆ ಬಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂ 
ಡರು. ಒಂದು ನಿಮಿಷದ ಮೇಲೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದು ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಶೀರಾವಂಚಂದ್ರನ ಭಾವಪಟಕ್ಕೂ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ದನು. ಅವನು ಹೊರದೆ ಹೋಗುವದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 
ಹಾಡನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. 

“ ಮಗು ಹೋಗಬೇಡ; ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೋ ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತು ಕೊಳ್ಳಲು ನಾಜಿದನು. 

“ ಮರು, ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ವೇದವತಿ ನಾನು. ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳಲ್ಕುನಿನದೆ « ಜಿನೆಯೋ ” ಎಂದು ವಾತೃಲ್ಯಭಾವದಿಂದ ನುಡಿದಳು. 
ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು 
ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ತೆದೆದಿಡಲಂ ಮಧುಮತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಎದ್ದಳು. ಸಿಂಗರಿಸಿದ ದೊಂಬೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ, 

4 ಮೇಧಾವಿನಿ ಇತ್ತ ಬಾ* ಎಂದು ಕರೆದಳು. 

ಮೇಧಾವಿನಿಯು ತೊಟ್ಟಿಲದ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
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ವಿದ್ಯಾಪರಣನನ್ನೂ ಪಿಳಿಪಿಳಿ ನೋಡಹತ್ತಿದಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮಧು 
ವತಿಖ ಮನದಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತ ಕಂಳಿತಳಂ. 

ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯು ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನು ಕರೆದು ಅತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು “ ಇನ್ನು ನೀವು ಕೂಸಿಗೆ ಹೆಸರನ್ನಿ 
ಡಿರಿ » ಎಂದು ನಂಡಿದಳು. 

ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಮಧುವಂತಿಯಂ, 

“ ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನು ಮರಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದಂತೆ ಮಾಡಿದೆ 
ಲ ಬ. ೫ ಎಂದು ES ನುಡಿದಳಂ. 


“ ಮೇಧಾವಿನಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣರು ಅದನ್ನು ಮರೆತಂತೆ ತೋರುವದು. 
ಈ CN ಹೆಸರಿಡಲು ಸತಿಪತಿಯರೇ ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಿದು. ನನ್ನು ತೊಟ್ಟಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಮಗುವನ್ನು ಮುದ್ಭಾಡಿ 
ಜ್ರ ಪನು Ws ತೂಗುವದು ಶಂಭವಲ್ಲವೇ? ತಾಯಿ, ವೇದ 
ಪಕಿಯಂ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ನಾನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ವೇನೆ *ಎಂದು 
ವಸಂದಿನಿಯು ನಂಡಿದಳಂ. 

ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯ ಎದುರಿದೆ ಅವರೀರ್ವರೂ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತರು. 

ವವು ನೆನಪಿದ್ದರೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರನ್ನು ನೋಡಿ 
೭೭ಎ. ನೋಡದಂತೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು ೫ ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ 
ನುಡಿದಳು. 

“ ಹೇಳದಿರುವದೇ ಜೀವನದ ಗುಟ್ಟು * ಅಂದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

« ಮೌನದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೇಮದ ಕರೆಯಿರುವದೋ? ” ಕೇಳಿದಳು 
ಮುಸಂಮಂತಿ. 

ಹೊರಗೆ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಗಿರಿಧಾರಿಯನ್ನೂ ಪದ್ಮನಾಭನನ್ನೂ 
ಹೆ: ರಿಡಂವ ಮೋಜನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ವಂಧಂಮತಿಯಂ ಕರೆದು 
ತೊಂಡು ಬಂದಳು. 


ವೆ.ೀಧಾಪಿನಿ-ವಿದ್ಯಾಚರಣರು ತೊಟ್ಟಿಲದ ಎದುರುಬದಿರು ನಿಂತಿ 


ಸ 
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ದ್ದರು. ಎನೆಂದು ಹೆಸರಿಡಬೇಕೆಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ಪ್ರೇಮ.ನಂದಿನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು. 


“ ಕೌಸಲ್ಯಾತನೆಯ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ, ಅಹಲ್ಯೋದ್ಧಾರಕ ರಾಮ 
ಚಂದ್ರ, ದೀನಬಂಧು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ, ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ, 
ಸೀತಾರಮಣ ಶೀರಾಮಜಂದ್ರ ? ಎಂದು ಹೆಸರಿಡಲು ಹೇಳಿದಳಂ. 

ತಾನು ಹೇಳಿದ ಐದು ಹೆಸರುಗಳ್ನೂ ಇಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು. ಮೇಧಾವಿನಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣರು ಐದು ಸಲ ನಾಮಕ ಓಣ 
ಮಾಡಿದರು. ನಂದಿನಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೆಸರಿಟ್ಟರು, 
ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಇದನ್ನು ಕಂಡು " ನನ್ನ ತಂಗಿಯು ಪುಣ್ಯಪಂತಿ? ಎಂದು 
ನುಡಿದು ಪದ್ಮನಾಭನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ * ನನಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಶಬ್ದಗಳೇ ಬರಲೊಬ್ಲವು ' ಎಂದು. ೧೦ 
ಧಾರಿಯಂ ನಂಡಿದನಂ. ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಹದ ಅನುರಾಗ ಹ 
ಪದ್ಮನಾಭನ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಕೈಯಾಡಿಸಿದನಂ.. ಕೈಯು 
ಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಅತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಾತ್ಪಲ್ಯದ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಹರಿದಾಟ 
ಹತ್ತಿತು. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಪದ್ಮನಾಭನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಓಂದು 
ಕುಳಿತನಂ. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ, ನೀನೇ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನೆಟ್ಟಗಲ್ಲವೇ' ಬ೦ದ 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೂ ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಪ್ರೇಎಂನಂದಿ 
ನಿಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. 

“ ಮಗು ನಿನ್ನ ಜೀವನವು ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗಲಿ ” ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ 
ಹರಸಿದಳು. 

ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ತಡವಾಗುವದು; ಎಲ್ಲರೂ ತ್ವರಿತದಿಂದೆ 
ದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಗೆಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಗಡಿಬಿಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಡತ್ತಿದ್ದನ್ನ. 


ತನಗೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸವಿರುವದೆಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಹೊರಡಲು 


೧೬೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಪದ್ಮನಾಭನ ನೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡು 
ತ್ತಲೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ಮನದಣಿಯಲಿಲ್ಲ; ಕಣ್ಮುಗಳು 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಲಿಲ್ಲ. 


ದ ಡಾಕ್ಟರರೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ರಾಮಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಒಳಿತು. ಈಗ ವೇಳೆಯಾಗಿರುವದು * ಎಂದು 


ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿದೆ ಬಿನ್ನಹಮಾಡಿ ಕೊಂಡನು. 


ಎಲ್ಲರೂ ಲಗುಬದೆಯಿಂ೦ದ ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ವಿದ್ಯಾ 
ಚರಣನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿನಿ ವಧಂಮತಿಯರು ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
ಓ೦ಬದಿಯ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ, ಪ ೈನಾಭ ಹಾಗೂ ಗಿರಿಧಾರಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಕಾರು ಇನ್ನು ಹೊರಡಕ್ಕದ್ದು. ತಂಬೂರಿಯನ್ನು 
ಮರೆತು ಬಂದದ್ದು ಮಧುಮತಿದೆ ನೆನಪಾಗಿ, ಇಳಿದು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ 
ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ತಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಪದ್ಮ 
ಸಾಭನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಆಯಂಷ್ಯದ ಘಟನೆಗಳ ಜಿತ್ರಗಳಂ 
ದೃಷ್ಟಿ ಪಟಲದಲ್ಲಿ ಕಂಜಿಯಹತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ವಿಜಾರದ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀ ಂಕಿ ತೇಲಾಡಹೆತ್ತಿದನು. ಒಂದು ಅದೃಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜಿತ್ರವು ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. ಒಮ್ಮೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಮೊಗ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರೇಮನಂ 
ದಿನಿಯ ಮೊಗ ಪೀದೆ ನೋಡುತ್ತ ಕಂಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ರಾಮಮಂದಿ 
ರಕ್ಕೆ ಕಾರು ಬಂದಿತ. ಎಲ್ಲರೂ ಇಳಿದರು. ಪದ್ಮನಾಭನು ಹಾಗೇ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಅವನು ಇಳಿದು ಬರುವನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಲಗುಬಗೆಯಿಂದ ಮಂದಿರದ ಒಳಗೆ ಹೋದರು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಇಳದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಲು ವೇಳೆಯಾದದ್ದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾ 
ಚೆರಜನು ವೇಗದಿಂದ ಕಾರನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬಂದನು. 


ಕಾರಿನ ಪಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನಾಭನು ಕುಳಿತದ್ದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಕಾರಿನಿಂದಿಳಿದು ಲಗುಬದೆಯಿಂದ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯೊ 
ಳದೆ ಹೋದನು. ಪದ್ಮನಾಭನು ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ತಾನು ಎಲ್ಲಿರುವೆ 
ನೆಂಬುವ ಅರಿಪು ಕೂಡ ಇರದೆ ಕಾರಿನಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನಂ. 


೨೨-- ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೬೯ 


ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ತೆಣೆದುಕೊಂಡು ಮಂಂದೆ ನಡೆದಿದ್ದ ಗಿರಿಧಾ 
ರಿಯ ಹಿಂದೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ, ಮೇಧಾವಿನಿ ಹಾಗೂ ಮಧುಮತಿ ಇವರು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಬಾಲವೃದ್ಧರಿಂದ ಮಂದಿರವು ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿತ್ತು. 
ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಹೊಸ ಸೀರೆ ಕುಪ್ಪಸಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಾಲಂ 
ಕೃತರಾಗಿ ತೆಂಗು, ಬಾಳೆ ಮುಂತಾದ ಹಣ್ಣು ಹೆಂಪಲಗಳನ್ನು ಉಡಿ 
ತುಂಬಲು ತಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ 
ಯಾದರೂ ಹಣ್ಮು ಹಂಪಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ತಾಟನ್ನು ಉಡಿತುಂಬಲ ; 
ಮಧಂವಂತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳ.. ನೂರಾರು ಸಣ್ಣ ಪೂಮಾಲೆಗ 
೪ಿದ್ದ ಮತ್ತೊಂದು ತಾಟನ್ನು ಮೇಧಾ? ನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಸಂವಾ 
ಸಿನಿಯರಿಡೆ ಆ ಪೂಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಲಂ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಳು. 

ಸಂಗೀತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋರಿ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಕಂಳ್ಳಿರಿಸಿದನಂ. ಆ ಸ್ಥಳದ ಸಮೂ 
ಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕಟ್ಟಿದ ತೊಟ್ಟಿಲದ ಹತ್ತ ರ/ವೇದ ಘೋಷ ಮಾಡುವ: ರಿದ್ದರು. 
ವೇದಘೋಷ ಮಾಡುವ ಅಧ್ವರ ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ. ಲಲಾಟದಲ್ಲಿ 
ಭಸ್ಮ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮಾಲೆ ಧರಿಸಿದ ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಪಾಟಲೀ 
ಬ1ದ ಶಾಲನ್ನು ಹೊದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಟೊ೦ಕದಲ್ಲಿಯ 
ನಾಸೀಪುಡಿಯ ಡಬ್ಬಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಎಡದೈಯಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದಂಕೊಂಡು, 
ಬಲದೈ ವಂಧ್ಯ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಅದರ ಮಂಜ್ಚಳಿಕೆಯನ್ನು ಟಪಟಪನೆ 
ಬಡೆದು ನಾಸೀಪುಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮೂಗಿನ ಸೊಳ್ಳೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಂತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಲ್ಲಿಯ ನೀರಪಂಜಿಯಿಂದ ನಾಸಿಕವನ್ನು 
ಊದಿ ಸ್ವಚ್ಛ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಂ. 

ಸಂಗೀತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಕೆಲವರು ಮಹಾನಗರಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ವಾರಂಗನೆಯನ್ನು 
ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ತನ್ನ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಬಲೆಪಿಡಿದು ತಂದಿರಬಹಂದೆಂದೂ ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ತಾನು ಈ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದದ್ದನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತನ್ನ 
ರೂಪದಿಂದ ಅರುಹಲು ಇಂದಿನ ಸಂಗೀತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ 
ಳೆಂದೂ ತರ್ಕವಿತರ್ಕ ` ಹಾಕುತ್ತ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಡ್ಡರು. ಜೀವನದ 


೧೩೭೦ ಮಂಜಿಸ-ಜೀವನ 


ಕಷ್ಟ ಕ್ರೈ ಬೇಜಾರುಪಟ್ಟ ನೊಂದ ಜೀವಿಯಂ ಪರಮಾರ್ಥ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಸದರದ 'ನೊರದೊಬ್ಬರು ನುಡಿಯಂತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. ಅವಳ ಜಿತ್ತಾ 
ಕರ್ಷಕ ರೂಪ ಕಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ಎವೆಬಡಿಯದೆ ಅವಳನ್ನೆ ೯ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದೃರು. ಇಷ್ಟು ಜನಗಳೆದುರಿದೆ ಸಂಗೀತ ಹೇಳಲು ಕುಳಿತದ್ದು ಇದೇ 
ಮೊದಲ ಸಲ, ಜನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಧೈರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಇಂದಿನ ಸಂಗೀತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಅಜ್ಜಿ 
ಯೆಂದು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

ರಾಮಜನನವಾಯಿತಂ.  ಮೋಧಾವಿನಿ ಹಾಗೂ ಮಂಧಂವಂತಿಯರು 
ಸುವಾಸಿನಿಯರಿದೆ ಉಡಿಯನನ್ನಿ ತುಂಬಿ ಪೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿಯಲು 
ಕೊಟ್ಟರು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

“ ಅನಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ವ್ಯಜಾಸಾತ್‌ | ಅನಂದಾದ್ಮ್ಯ್ಯೇವ ಏಖಲ್ವಿ 
ಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾಯಂತೆ | ಆನಂದೇನ ಜಾತಾನಿ ಜೀವಂತಿ] ಆನಂದಮ್‌ 
ಪ್ರಯಂ ತ್ಯಭಿಸಂಪಿಶಂತೀತಿ | ಸೈಷಾ ಭಾರ್ಗವಿ | ವಾರುಣೀ ವಿದ್ಯಾಪರಮ 
ವ್ಯೋಮನ್‌ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ] ಸಯ ಏವಂ ವೇದ ಪ್ರತಿತಿಷ್ಯತಿ | ಅನ್ನವಾನ 
ನ್ನಾದೋ ಭವತಿ | ಮಹಾನ"ಭವತಿ; ಪ್ರಜಯಾ ಪಶುರ್ಭಿ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಜಸೇನ] 
ಮಹಾನ್‌ಕೀರ್ತ್ಯಾ | ಯ ಏವಂ ವೇದ | ಇತ್ಯುಪನಿಷತ್‌ | * 

ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪಠಣವನ್ನು ಮಾಡಿ " ಸಂಗೀತಸೇವಾಮಧಾರ 
ಯೇತ * ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನಂಡಿದರು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಪತಿತಪಾವನ ಸೀತಾರಾಮನನ್ನೂ ನೀಲಮೇಘ 
ಶ್ಯಾಮನನ್ನೂ ಮನದಲ್ಲಿ ವಂದಿಸಿ ಹಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿ. ತಂಬೂರಿಯ 
ತಂತಿಗಳನ್ನು ಮೊಟಂತ್ತ ಹಾಡಹತ್ತಿದಳು. 


ಭಕ್ತಿಯೊಂದೆ ಸಾಧನಾ | ಈಶನಡಿಯ | 

ಭಕ್ತಿಯೊಂದೆ ಸಾಧನಾ |ಪ|| 

ಸೂಕ್ತ ಸುಖದ ಸರಕು ಕೊಳಲು 
ಬಳಸಿಸೋಯಿದೇ ಧನಾ ॥ ಅ॥ ಪ॥ 

ಅಡಿಯು ಸೋಂ ತೆ ಶಿಲೆಗೆ ಜೀವ ! 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೩೧ 


ಅಡಿಯೆ: ಬಲಿಡೆ ಮೋಕ್ಷ! ಸರ್ವ! 
ಅಡಿಯೊಳುದಿಸಿ ಹರಿವಳಲ್ಲೆ 
ತಾಯಿ ಗಂಡಿ ಯನಂದಿನಾ ॥೧॥ 


ಸರುವ ಸುಖದ ಮೂಲ ಭಕ್ತಿ! 
ಮರೆತರಹುದೆ ನಿತ್ಯ ಕಾಂತಿ | 
ಸರಿವ ಸುಖದ ಬೆನ್ನಹತ್ತಿ 
ಕಳೆಯಲೇಕೆ ಜೀವನಾ ॥೨|| 


ಜನನ ಮರಣ ಜಾಲಹರಣ | 

ಅನುಪಮೇಯ ಪದ ನಿಧಾನ | 

ಶೀನಿವಾಸನಡಿಯ ಭಕುತಿ 
ಗಿಲ್ಲ ಸರಿಸಮಾನ 1೩1 


' ಅವಳ ಸುಮಧುರವಾದ ಇಂಪಾದ ಸ್ವರದ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರೆ 
ಇರೂ ತಮ್ಮನ್ನೇ ತಾವು ಮರೆತು ತೇಲಹತ್ತಿದರು. ತಮ್ಮ ತರ್ಕ ವಿತರ್ಕ 
ಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಅವಳು ಹಾಡಿದ ಹಾಡಿನ ರಸವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಹತ್ತಿ 
ದೆರು. ಅವಳು ವೂೊರಾಬಾಯಿಯ ಅವತಾರಳೋ ಎಂದು ಕೆಲವರು ತಿಳಿ 
ದುಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದರು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಶ್ರೀರಾವಂಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ 


ಯಿಟ್ಟು ಆತನ ಸಂಗೀತ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 


ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಅವಳ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದು ಇಂದೇ. ಅವಳು 
ಉಟ್ಟದ್ದು ಶುಭ್ರಪತ್ತಲ, ತೊಟ್ಟದ್ದು ಶುಭ್ರ ಕುಪ್ಪಸ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯ 
ಮಾಲೆ.... ಇವುಗಳನ್ನು ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಕ೦ಡು ಅವಳು ಯೋನಿನಿಯೆ೦ದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಸೀನಪ್ಪನಾಯಕನು ಹೆಂಡತಿಯು ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಮೂಗುತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅದೇ ಕ್ಷಣವೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾರಮಾಡಿ ದಾಸ 
ರಾದದ್ದು ಇಂದಂ ಅವನಿದೆ ಸತ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಮತದಡದೊರಕಿಸಿ ಕೊಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಹೋದಾಗ್ಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಯು ಇಷ್ಟು 
ಅರಾಧವಾದುದೆಂದು ಅವನು ಎಂದೂ ನಂಬಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಆಗಿನ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ಆವೇಶದಿಂದ ಮಾತನಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ 


೧೭೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅವಳನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರು ಅವಳನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಮುಗಿಬೀಳಹತ್ತಿದರು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನಾತ್ರ ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡು ದಂಗು 
ಬಡಿದು ನಿಂತರು. ಅವಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಹಳ 5ುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನೋಡಿ 
ದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಎಲ್ಲಿ ಎಂಬುವದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅವರ 
ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರಲೊಲ್ಲದು. ಮಧುಮತಿಯು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಹತ್ತರ 


ಬಂದು, 
ಅಮ್ಮಾ ನೀನು ಇನ್ನೊಂದು ಪದವನ್ನು ಹಾಡಿದರೆ ಜನ್ನಾರುವ 


ದಿಲ್ಲವೇ ?” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹಾಡನ್ನು ಮಂಗಿಸಿದಳೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದು 


ಕೊಂಡರು. 
“ ಮಗೂ, ನೀನೇ ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡು ” ಎಂದು ಮಧುಮ 


ತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಮಧುಮತಿದೆ ಮೂರಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. 

“ ಆಗಲಮ್ಮ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವಿದ್ದ ರೆ ನಾನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುವೆ” 
ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯಂ ನಂಡಿದು ತಂಬೂರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹಾಡ ತೊಡಗಿದಳು. ಮಧುವಂತಿಯು ಹಾಡಲು ಕುಳಿತದ್ದು ಕಂಡು ಗಿರಿ 
ಧಾರಿಗೆ ಬಹಳೇ ಆನೆಂದವಾಯಿತು. ಅವಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಇಂದು ಹಾಡಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಕೈಗೂಡಿಸಿದಳೆಂದು 
ಸಂಶೋಷಪಟ್ಟನು. ಅವಳು ಹಾಡುವದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನಂ. ಅವಳು 
ಚನ್ನಾಗಿ ಹಾಡುವಳೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯಿತ್ತು. 

ಮಧುಮತಿಯಂ ಹಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕುಳಿತದ್ದು ಕಂಡು ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರು ಬೆಪ್ಪಾದರು. ಅವಳ ಪಿಂದೆಯೇ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಹತ್ತರ 
ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಕಂಳಿತದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಸೋಜಿಗಪೆನಿಸಿತು; ಹಾಗೂ 


ಅಕ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿತು. ಮೇಧಾವಿನಿಯೂ ಹಾಡುವಳೆಂದು ಆತ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ. 


ಮಧುಮತಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮ ಫೀರಾಮಜಂದ್ರನಿಣೂ 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಾಡಹತ್ತಿದಳು. 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ ೭೩ 


ಬಹು ದೂರ ಬಹು ದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥ಪ|| 
ಹಿಂದೆ ನೋಡದ ದಾರಿ 
ವಣಂದೆ ಕಾಣದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹಂದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೧॥ 


ಮಂಜು ವಬಸುಕಿದ ದಾರಿ 
ನಂಜು ನೀಡುವ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ಗ 


ಮುಳ್ಳು ಚುಚ್ಚುವ ದಾರಿ 
ಕಳ್ಳ ಹೊಡೆಯುವ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ | 


ಆದಿ ಅರಿಯದ ದಾರಿ 
ತುದಿಯ ನೋಡದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೪॥ 
ಹುಟ್ಟು ಇಲ್ಲದದಾರಿ 
ಗುಟ್ಟು ತೋರದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥1೫॥ 


ಕರ್ವ೯ಣಕೂಡಿದ ದಾರಿ 

ಮರ ್ಮ ತೋರದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೬| 


೧೭೪ ಮಂಜಿನ. ಜೀವನ 


ನೊಂದ ಜೀವದ ದಾರಿ 

ಬೆಂದ ಕುರುಡನ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೭॥ 


ತ್ರಾಣ ಹಿಂಡುವ ದಾರಿ 
ಪ್ರಾಣ ಹೀರುವ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೮॥ 


ಕಣ್ಣು ಮಂಜ್ಚ್ರು ವ ದಾರಿ 
ಮಣ್ಣು ತೂರುವ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ 1೯ 
ಮುಂದೆ ಹೋದರು ಕೆಲರು 
ಹಿಂದೆ ಬರುವರು ಕೆಲರು 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೧೦॥ 
ಮಧುಮತಿಯು ರಾಗಾಲಾಪಗಳಿಂದ ಹಾಡಿದ ಈ ಹಾಡನ್ನು ಕಂಡು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅನಂದ ಭರಿತಳಾಗಿ ಮೈದಡವಿದಳು. ತಂಬೂರಿಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ವಿರ್ರಹಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿದೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದಳು. 
“ ಮಗು, ನಿನ್ನ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯು ಭಾಗ್ಯವಂ ತಳಂ » ಎಂದು ಪ್ರೇಂ 
ನಂದಿನಿಯು ಮೆಲ್ಲದೆ ನುಡಿದಳು. 
“ ಭಾಗ್ಯವತಿಯೋ ಅಭಾಗ್ಯವತಿಯೋ ಎನ್ನುವದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ? 
ಮಧಂವಂತಿಯು ಮೆಲ್ಲದೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಮಂದಿರದಿಂದ ಹೊರದೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದನು, 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೬೫ 


4 ಮಧಂವಮಂತಿ, ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಗೀತ ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆನಂದ 
ಪಟ್ಟರು. ಎಲ್ಲರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಗುಣಗಾನ ? ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯು 
ನಂಡಿದನಂ. 

“ ಅಣ್ಜನು ಇಂದು ರಾಮಜನನವನ್ನು ಬಹಳೇ ಜನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿ 
ದನು * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಧುಮತಿಯ ಹೆಗಲ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನುಡಿದಳು. 

ಮಂದಿರದ ಹೊರಣೆ ಬಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಪದ್ಮನಾಭನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತ ನಿಂತರು, ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಪದ್ಮನಾಭನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಬಂದನು. ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ. ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಗಾಬರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದು, 

“ ನಿಮಜೆ ಹೇಳಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರುವರೋ ? ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮಂನಂದಿನಿದೆ ಹೇಳಿದನು. 

ತನಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಬಹಂ 
ದೆಂದೂ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಗಿರಿಧಾರಿದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

“ ನಾಲೈ ನು ದಿನಗಳಿಂದ ಅವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಗಿಲ್ಲ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸುಂದಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಇಳಿಯುವದನ್ನು ಮರೆತು ವಿದ್ಯಾ 
ಚರಣರ ಕಾರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿರಬಹುದು ? ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂು 
ನುಡಿದಳು. 


“ ಅವರು ಹಾಣೆ ಹೋಗುವವರಲ್ಬ. ಹೋಗುವದಾದರೂ ಅವರು 
ಹೇಳಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಹೋದರೋ * ಎಂದು ಮಧುವಂತಿಯಂ ಅಂದಳು. 

“ ಅವರು ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿರಬಹುದು ? 
ಅಂದನಂ ಗಿರಿಧಾರಿ. 

ಪುಟಚಂಡಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತ ಮಂದಿರದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಕುವರಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಕುತೂಹಲ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನ ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ಅವಳು ಯಾರಿರಬ 
ಹುಡೆಂದು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸತೊಡಗಿದರು. ನೋಡಿದೆ 


೧೭೬ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಹಾಗೆ, ಮಾತನಾಡಿದ ಹಾಗೆ, ಕೂಡಿ ಇದ್ದು ಕಾಲಕಳೆದ ಹಾಗೆ ಅನಿಸಹ 
ತ್ಲಿತು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಿಗೆ. ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಜಿಸಹತ್ತಿದಳು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಕಡೆದೆ ಸೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು ನಸ್ಯ ತುಂಬಿದ ನಾಸಿಕವನ್ನು ಪಾಂಜಜನ್ಯದಂತೆ 
ಊದಿದರು. ಅದರೆ ಪ್ರೇವುನಂದಿನಿಯು ತಿರುಗಿ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ಪ ೈನಾಭನು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಆ 
ಮೂವರನ್ನೂ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. ಅವರ 
ಬೆನ್ನು ಹತ್ತ ಬೇಕೆಂದು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿ ತಂ. ಬೆನ್ನು ಹತ್ತುವದಕ್ಕೆ 
ಮನದಲ್ಲಿ ನಾಜಿಕೆ, ಬಿಡಬೇಕೆಂದರೆ ಕುತೂಹಲವು ಮುಂದೆ ಜಗ್ಗು 
ತ್ತಿತ್ತು, ಇತಿ-ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡರು. ಕೊನೆಗೆ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಎದೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊ೦ಡು ಅವರ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅವರನ್ನು 
ಕೂಡಿ ಕೊಂಡರಂ. 

ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯೆದುರಿಗೆ ಬ೦ದು ಕಂಬದಂತೆ ಕುಮಾ 
ರಿಲಭಟ್ಟರು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟರು. 

“ ನನ್ನ ಪರಿಜಯ ಸಿಗುವದೋ? * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನು 
ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಹುಬ್ಬು ಏರಿಸುತ್ತ ಕೇಳಿದರು. 

ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತ ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯಂ 
ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ದುರುದುರನೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು, 

“ ಭಟ್ಟರೇ ಎನು ನಡೆಸಿರುವಿರಿ ? ” ಮಧುವಂತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

ಅವಳ ಮಾತಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯ ಕೊಡದೆ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು, 

“ ತಾವು ಉತ್ತ ರಕನ್ನಡದವರಲ್ಲವೇ ? ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿ 
ಯಲ್ಲವೇ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿದೆ ಕೇಳಿದರು. 

“ ಅವರ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿಯಲ್ಲ, ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ತಾವು 
ಏನೋ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೇಳುತ್ತೀರಿ * ಎಂದು ಮಧುಮತಿ 
ನುಡಿದಳು. 

ತುಸು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಇವರ ಮಾತುಕತೆಗಳನ್ನು 


ತಿಪ್ಪಿ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೭೩ 


ಕೇಳಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದು “ ಅಪ್ಪನ ಉಪನ್ಯಾಸ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಇರುವದು? 
ಅಂದನು. 


ಮಗನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಟ್ಟರು ಹಿಂಜರಿದರು. ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಖಿನ್ನವದನವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನಿಂತಳು. “ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯೆ ಇವರಂ?? 
ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಡೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಸೇಳಿದಳು. ಹೌದೆಂದು 
ಮೇಧಾವಿನಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

“ ಭಟ್ಟರೇ, ನಾನು ಮಾಯಾದೇವಿಯಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹೆಸರು ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿ. ನಿಮ್ಮ ಮಾಯಾದೇವಿ ಬೇರೆಯವರು ಯಾರಾದರೂ ಇರಬ 
ಹುದು. ಮಾಯೆ ಮಾಡುವ ದೇವಿ ಎಂದೋ ಸತ್ತು ಹೋಗಿರಬಹುದಂ. 
ಮಾಯಾದೇವಿಯೆಂದರೆ ಯಾರು ? ಅವಳು ನಿಮ್ಮ ಲಗ್ನದ ಹೆಂಡತಿಯೋ? 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಕೇಳಿದಳು. 

ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ನಿಂತರು. 


೧೨ 


“ ರಂಜನೀ, ಮೊನ್ನೆ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ರಾಮಮಂದಿರದ ಹೊರಗೆ 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿದೆ ಹೀದೇಕೆ ಕೇಳಿದರು ? ಅವಳಿಗೆ ಮಾಯಾದೇವಿಯೆಂದಂ 
ಕರೆದು ಮಂಗನಂತೆ ಮೊಸಡೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳ ಮೊಗ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. ಅವರ ನಡತೆ ನನಗೆ ಏನೂ ಸರಿ ಬರಲಿಲ್ಲ? 
ಎಂದಂ ಮಧುಮತಿಯಂ ಅಂದಳು. 

“ ನಮೆ ಸರಿಬರದಿದ್ದರೂ ಸಹನ ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವದು. ” 


“ ಸಹನ ಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಬಂದೆ. ನಾನು ಅವರಿಗೇನೂ ಉತ್ತರ 


೧೭೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಸೊಡಲಿಲ್ಲ. ಗಿರಿಧಾರಿಯು ತಂದೆಯ ಅಸಡ್ಜಾಳತನವನ್ನು ಕಂಡು ಮನ 
ಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆ ಪಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪು ಸಿಟ್ಟಿನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆಡಿದನಂ. 

“ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಅಎರಿದೇನಂದಳು ? ” 

“ ಪಾಪ! ಅವಳೇನೂ ಅನ್ನಲಿಲ್ಲ. ತಾವು ಕೇಳುವ ಮನಂಷ್ಯಳು 
ತಾನು ಅಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಂದಳು. ಬವಳು ಬಹಳ ತಾಳ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿಯ ಆನಂದದ ರುಟರಿಯು ಬತ್ತಿ 
ಹೋಯಿತು. * 

“ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಹಾದೆ ಮಾತಾಡಬಾರದಿತ್ತು. ಏನೋ ತಿಳಿ 
ಯದೆ ತಪ್ಪಿ ಮಾತಾಡಿರಬೇಕು. ” 

“ರಂಜನೀ, ಅವಲಂ ತಿಳಿಯದೆ ಮಾತಾಡಿರಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಅನ್ನುವ 
ದಿ. ಅವರು ತಾವು ಎನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆಂದು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಂ ಮಾಡಿ 
ರುವರು. ಅರಿಯದೆ ಎರಾಡಿದವರ ಹಿಂದುರಡೆಗೆ ತಪ್ಪಾಯಿತೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನನಗೆ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಅವರು ಪಕ್ಕಾ ನಂಬರ ಒಂದು. ? 

“ ನಾವು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆತು ಬಿಡುವದು ನೆಟ್ಟಗೆ, * 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುವು 
ತಿಯು ಹೊರಗೆ ಓಡಿಬಂದು, 

"ಬಾ ಅಮ್ಮಾ, ಬಾ? ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನು ಒಳಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

“ ವಿದ್ಯಾಚರಣರು ಇರುವರೋ ? ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವರೋ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

“ ಬಂದು ಬಹಳೇ ವೇಳೆ ಆಯಿತು. ಅಣ್ಣಾ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ 
ವರು ಬಂದಿರುವರು * ಮಂಧಂಮತಿಯಂ ಹೇಳಿದಳಂ. 

“ ಬಂದೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತನಂ ವಿದ್ಯಾಚರಣ. 

“ ಪದ್ಮನಾಭರಿದೆ ಹೇಗಿರುವದು ? » ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಮಧುಮತಿ. 

“ ಪ್ರಕೃತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. 


ಮೆಂಜಿನ- ಜೇವನ ೧೭೯ 


“ ಅವರು ಈಗ ಕ್ಲೇಮದಿಂದಿರುವರು. ತಾವು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬರಬಾರದೆಂದು ತಮೆ ಬಿನ್ನಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರಂತೆ. ” ಎಂದು 


ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ವಿದ್ಯಾಹರಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


“ ಅವರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಜಿಂತೆಯನ್ನು ವರಾಡಬೇಡಿರಿ. * 

“ ಎನಾಗಿತ್ತು ಅಂದು ಅವರಿಗೆ? ” 

“ ಅಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ರಾಮಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಅಸ್ಪ 
ತ್ರೆದೆ ಬಂದೆನು. ಅವರು ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇಳಿಯದೆ ಹಿಂದಿನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತದ್ದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಕಾರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದೆ. 
ಅಂದು ಕೆಲಸವಾದರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅರ್ಧ ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರು ಬಿಡುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಿಯಂ ಕಾರಿನ ಪಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಮಲಗಿಕೊಂ 
ಡಿರುವರೆಂದು ನನಣಡೆ ಹೇಳಿದಳು. ನಾನು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿದೆ. 
ಪದ್ಮನಾಭರು ಸ್ಕೃೃತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ನಾನು ಹಾಗೇ 
ಕಾರನ್ನು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದೆ. ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಜಾರ 
ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದಿತು. ” 

“ ಪೀದೇಕೆ ಆಯಿತು * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಕೇಳಿದಳು. 

4 ಮನಂಷ್ಯನಂ ಮನೋವಿಕಾರ ಪರವಶನಾಗಿ ಅಂತರಂಗವು ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಪರರನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವದರ 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪೀಗಾರುವದು. ತಾನು ಚಿತ್ರಹಿಂಸೆ ಮಾಡಿದ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಾರಲೀ ಇಲ್ಲವೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ 
ವಿಜಾರಗಳಾಗಲೀ ಸ್ಕ್ಯೃತಿಪಥದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಣಿಯಶತ್ತಿದರೆ ಬುದ್ಧಿಯ 
ತನ್ನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬಂದು ಮಾಡಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು. 
ಹೀಗಾದರೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪುವದ: ” ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಜರಣನಂ ನೊಡಿದನು. 

“ ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಂವದಿಲ್ಲ. ನಾನೇನು ಡಾಕ್ಟರಳಲ್ಲ. 
ಮೇಲಾಗಿ ಓದಿದವಳಲ್ಲ ” ಅಂದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 


೧೪೦ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


Kl ಬುದ್ಧಿ ಯಿರುವದಿಲ್ಲವೊ ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ವಂಧಂವಂತಿ. 

“ ಬುದ್ಧಿಯಿದ್ದರೆ ತಿಳಿಯುವದೋ? * ಎಂದು ಪ್ರೇಮಂನಂದಿನಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದಳು. 

“ ಮಧುಮತಿ ಮಾತನ್ನು ಚಿಳೆಸಲು ಚತುರಳ. ೫ ಎಂದಳು ರಂಜನಿ. 

“ ಅಮ್ಮನು ಸಾಯಂವ ಮುಂದೆ ನಿನಣೆ ಹೇಳಿಹೋದಳೆಂದು ತೋರು 
ವದು * ಮಧುಮತಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ಅವಳು ಇದೊಂದೇ ಏಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಹೇಳಿ ಹೋಗಿರುವಳು. ? 

“ ರಂಜಿನಿ, ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಿರುವಳು? ” 

4 ಸಮಯ ಬಂದ ಹಾಣೆ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು? ” 

“ ರಂಜನಿಯಂ ಜೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವೇ ? ” 

ಎಂದು ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನುಡಿದನು. 

“ ರಂಜನಿ ಚೇಷ್ಟೆ ಮಾಡುವಳೆಂದು ನನಗೆ ಅನಿಸಿದ್ದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಪದ್ಮನಾಭನನ್ನು ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು” 
ಎಂದಾ ರಂಜನಿಯಂ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಡೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಕಾಣಲು ಒಮ್ಮೆ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಮಧುಮತಿ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾಚರಣರ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ತೇಳಂತ್ತಿ 
ರುವರು. ನನಗೆ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ದೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದರಿ೦ದ ನಾನಾದರೂ 
ಅವರಿಗೇನು ಹೇಳಬೇಕ? ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸ ಕೊಟ್ಟು ಬ೦ದ ಮೇಲೆ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಓಂದು ಬದೆಯ ವಿಚಿತ್ರ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತಿ ರುವದೆಂದು ನನ 
ದೇನೋ ಅನಿಸಹತ್ತಿ ರುವದು. ನಾನು ರಾಮನವಮಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮೇಲೆ ಅವರ ಮಂಖದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ತರಹದ ರಂಭೀರಭಾವ ಕಾಣಪ 
ತ್ರಿರುವದು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಏನೂ ಸಂದರ್ಭವಿಲ್ಲದೆ ವೇದವತಿಯ ಆ 
ದುಷ್ಟನ ಕೈಯಿಂದ ಮರಣ ಹೊಂದಿದಳಲ್ಲ ! ಎಂದು ಗುಣಗುಡುವರು * 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

“ ಯಾರ ಯಾರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾರ್ಪಾಟವಾಗುವದೋ 
ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ರಂಜನಿಯಂ ಅಂದಳು. 

“ ಇಂದು ದುಷ್ಟನಿದ್ಧ ಮನಂಷ್ಯನಂ ನಾಳೆ ಕಿಷ್ಕನಾಗಬಹಂದು, 
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ಕಿಷ್ಟನೆಂ ದುಷ್ಪನಾಗಬಹುದು ” ಎಂದಂದನು ವಿದ್ಯಾಚರಣ. 

“ ಹಾವು ಹಾವಾಗಿಯೇ ಸೊನೆಯವರೆಡೆ ಉಳಿಯಂವಂತೆ ಕೆಲವು 
ದುಷ್ಟರು ಮರಣದವರೆಗೆ ದುಷ್ಟರಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವರು * ಎಂದು 
ಮಧುಮತಿ ನುಡಿದಳು. 


“ ನೀನು ಹೇಣೆ ಉಳಿಯಂವಿ ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ರಂಜನಿ. 

“ ನಾನು ದುಷ್ಟಳೂ ಅಲ್ಲ; ಶಿಷ್ಟಳೂ ಅಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟಳು. * 

“ ಅಸ್ಪಷ್ಟಳೆಂದರೇನು ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

ಮು ಯಾವುದನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ಇದು ಸಹಜವಾದ ಅರ್ಥ ” ಮಧುಮತಿ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಳು. 

“ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಿಗದ ಹುಡುಗಿ ” ಅಂದಳು ರಂಜನಿ. 

& ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಎಂದಂ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವನು? ” ಎಂದು ಪ್ರೇವಂನ: ನಿಯಂ ನಗುತ್ತ ಕೇಳಿದಳು. 

44 ವಿದಾ ಟರಣನ ಲಗ್ಗವೆಂದಾಯಿತು * ರಂಜನಿ ಹೇಳಿದಳಂಿ, 

4 ನಿನಣೆ ರೊತಿ ತ್ರ ಎವ ? ಮೊನ್ನೆ ರಾಮನವಮಿಯ ದಿನ” ಎಂದಳು 
ವಂಧುಮಂತಿ, 

“ ಎಲ್ಲಿ? ಯಾರ ಸಂಗಡ?” 

“ ಅಮ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಒಮ್ಮೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ ಕನ್ಯೈಯೊಡನೆ » 
ಎಂದಂ ಮಧುಮತಿ ನಂಡಿದಳಂ. 

4 ಮೇಧಾತಿನಿಯೊಡನೆಯೋ * ಅಂದಳು ರಂಜನಿ. 

ಟ್ಟ ಅಣ್ಣನನ್ನೇ ಕೇಳು ಯಾರ ಸಂಗಡವೆಂದು? ” 

ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮುನಿದ್ದನು. 

“ ರಾಮ ನವವಿ.ಯ ದಿವಸ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ರಾಮಜನನಕ್ಕೆಂದು ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿಯವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. ಅಂದು ಅಮ್ಮನು ವಿದ್ಯಾಜರಣನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೇಧಾವಿನಿಯ ಕೈಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. * 

“ ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳೋ? ೫ ಹೇಳಿದಳು ರಂಜನಿ, 

“ ಅಜ್ಜ ಕೈಯನ್ನು ಪಿಡಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳು ತಲೆಬಗ್ಗಿಸಿದಳು. 
ಈರ್ವರೂ ಶೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಭಾವಪಟಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ಮೇಧಾವಿ 
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ನಿಯಂ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. ನಾನು ಅವಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೂವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದೆ. * 

“ ವೇದವತಿಯು ಮರಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡಿದ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾವಂಚಂದ್ರನು ನನ್ನಿಂದ ಈಡೇರಿಸಿದನಂ. ರಿಗೊಬ್ಬ ರು ಒಪ್ಪುವ 
ದಂಪತಿಗಳು. ಇಬ ರಲ್ಲಿಯೂ ಏನೂ ತೆಗೆಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಅಜ್ಜ ಗಿರಿಧಾರಿಯು ನಮ್ಮ ನ್ನು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಈ 
ಆತನು " ಮೇಧಾವಿನಿ ಪುಣ್ಯ ವಂತಿ' ಈ ನೀಡು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟ' ನಂ. 
ಬೇಕಾದರೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣರನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯಂ ವಿದ್ಯಾ ಚರಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂದಳು. 

ವಿದ್ಯಾಜರಣನು ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ಮಾಡಿದನು. ಇದನ್ನು ಕ೦ಡು ರಂಜನಿಯಂ « ಚರೂ ' ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ 
ವರಾತು ಬೇಜಾರವಾಯಿಂತೋ ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


“ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಮಾತನಾಡಬೇಕಂ?” 

“ ನೀನು ಮಾತನಾಡದಿದ್ದರೆ ಬಿಡು. ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನಾದರೂ ಕರೆ 
ಯಿಸಿ ಮಾತನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು. ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಸುಮ ನೆ ಚತ 
ನಡೆಯುವದು * ಎಂದು ವಧಂವಂತಿಯಂ ನಗುತ್ತ ತ 

“ ರಂಜನಿ, ನೀನು ವಿದ್ಯಾಜರಣನಿದೆ ಏನೆಂದಂ ಕರೆದೆ ?” ಕೇಳಿದಳು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

“ ನಾನು ಚರೂ ಎಂದು ಕರೆದೆ. * 

“ ವೇದವತಿಯು ಮರಣದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ನುಡಿದ ಮೂರು ಅಕ್ಷರ 
ಗಳು ನಿನಗೆ ನೆನಪಿದೆ ಬರುವವೋ ? ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ರಂಜ 
ನಿಗೆ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಅವಳು ಜ-ರೂ-ಮೆ ಅಂದದ್ದು ನೆನಪಿದೆ ಬಂದಿತು. ? 

“ ಅದರ ಅರ್ಥವಾಯಿಂತೋ ನಿನಡೆ? * 

“ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ. * 

“ ಜರೂ ಅಂದರೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣ, ಪೋ ಅಂದರೆ ಮೇಧಾವಿನಿ *ಎಂದು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 
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ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಧುಮತಿಯಂ ಆನಂದದಿಂದ ಕಂಜಿಯಶತ್ತಿದಳು. 

“ ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಇಂದು ನಮ್ಮಮ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಿದೆ. ಚ-ರೂ-ಮೇ ಎಂಬುದನ್ನು ರಂಜನಿಯೂ ಕೇಳಿದ್ದಳು; ನಾನೂ 
ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದವಳು ನೀನು. ಅಮ್ಕಾ, ಒಂದು ಮಾತು ನೀನು ವಿಜಾರ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯು ನುಡಿದಳು. 

ವಿದ್ಯಾಜರಣನು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ವೇಳ್ಯೆಯರಾಯತೆಂದು ಅಭ್ಲಿಂದೆದ್ದು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡುವರೋ ಏನೋ 
ಎಂದು ಊಹಿಸಿ ಹೋದನು. 

“ ಏನು ವಿಜಾರ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿ. 

“ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ನೀನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ” 

“ ನಾನು ಮೊದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಹ 

ತಸ ಯ ಗಟ್ಟ 

4 ನೀನು ಒಂದು ದಿನ ವೇದವತಿಯು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಕೈಯನ್ನು 
ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಕೈಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು 
ನೋಡಿದಳೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳದ್ದಿ. ಅದು ನಿನ್ನ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿರಬಹಂದಂ. 
ಅಂದೇ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಸಮ್ಮತಿಯಿರಂವದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ತಿರುಗಿ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇ ಉಳಿಯುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಪ್ರೇಮನ೦ದಿನಿಯು ನುಡಿದಳು. 

“ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವಳ ಸಮ್ಮತಿ ಇದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆ?” 

ಹಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಳದು ಅಸಮೃ್ಯತಿಯಿದ್ದರೆ ರಾಮನವಮಿಯಂದು 
ನಗುತ್ತ ನಿನ್ನ ಕೈಂಿಂದ ತನ್ನ ನಾಗವೇಜಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಎಂದೂ 
ಮುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ಅನುಮತಿಯಿರದಿದ್ದರೆ ವದ್ಕಾಜರಣನ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ. ಅವಳು ಅಂದು 
ಅವನ ಸತಿಯಂತೆಯೇ ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ? ಅವಳ ಅನುಮತಿ 


೧೪೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಇರುವದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಸಾಕಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ನೀನೇ ಹೇಳು? ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿದೆ ಒಬ್ಬ ವರನು ಬಂದಿದ್ದರೆ ನೀನು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿದೆ ಬಂದಿ 
ರುವನೆಂದು ಹೇಳುವಿಯಾ ? ಎಂದೂ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಮೌನದಿಂದಲೇ 
ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವಿ. ಐದು ಹೆಂಗಸರ ರುಣಧರ್ಮ. 
ಕಬ್ಬಗಳಿಂದಾಡಿ ತೋರಿಸುವವರು ಹೆಂಗಸರಲ್ಲ; ಗಂಡು ಬೀರಿಗಳು ” 
ಎಂದು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

“ ಹೆಂಗಸರಂತೆ ನಯ ಭಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಗಂಡಸರು ನಡೆ 
ಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವರು. ಹೆಂಗಸರು ಮಾನ ಮರ್ಯಾದೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗಂಡಸರಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಅನುಕರಣ ಮಾಡಹ 
ತ್ತಿರುವರು * ಎಂದು ವಂಧುಮತಿ ಅಂದಳಂ. 

“ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಾಗಬೇಸೆಂದು ಬಯಸುವದು; ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಇಜ್ಲಿಸುವದು-- ನನಗೆ ತಿಳಿಯದ ಮಾತು. ಯಾವದೇ 
ಜೀವಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ ನಯ, ಭಯ, ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಬೇಕೇಬೇಕಾಗುವವು. ಸೀತಾಮಾತೆಯಲ್ಲಿ ನೆಯ ಭಯ 
ಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೋ, ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಗಳಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೋ ” ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ನುಡಿ 
ದಳು. 

« ಅಮ್ಮಾ, ಮಾನ-ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದವರು ನಾವಲ್ಲವೇ? 
ಅವು ನಮ್ಮ ಜನ್ಮದಿಂದ ಬಂದ ದುಣಗಳೋ ? * 

« ಮಾನವು ಜನ್ಮದಿಂದ ಬಂದ ಗುಜ, ಅಹೆಂಕಾರಕ್ಕೂ ಮಾನಕ್ಕೂ 
ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ. ಅಹಂಕಾರ ಕವರರಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಯೋಗಿಯಾ 
ಗಿರುವನು, ಇಲ್ಲವೆ ಹುಚ್ಚನಾಗಿರುವನಂ. ಮಾನದ ಮೂಲವೇ ಅಹಂ 
ಕಾರ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅಹಂಕಾರ ಬೇಕು. ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಮಾನ 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆದರೆ ಹಾನಿ ತಟ್ಟದೆ ಬಿಡದು. ಮಾನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಕೊಳ್ಳು 
ವದರಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಗತಿ. ವರಾನವಂತನು ಧನವಂತನು. ಮಾನ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹೆಂಗಸು ಹೀನ, ದೀನ, ಶೃಪಜನಾರಿಯಾಗುವಳು. ಮಾನ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನರನು ಕಾಂತಿಹೀನ, ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯ, ಪ್ರೇತದಂತಾಗುವನು. 


೨೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೮೫ 


ದುಥಭಿಮಾನವಾಗಬಾರದು. ದುರಭಿಮಾನವೇ ಮಾನವನ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಕ ನಾಕಮಾಡಶಕ್ಕದ್ದು * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಮಾತನಾಡಿ 
ದಳು. 

“ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಕಾಲೇಜ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನೂ ವಿರದವಳು. ಎಲ್ಲಿಂದ ಇಷ್ಟು 
ಕಲಿತೆ? ನಿನ್ನ ಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾ ಫ್ರಾ ಧ್ಯಾಪಕರಿರಾದರೂ ತು 
ವವೋ ಸಾ! ಎಂಬುದು ಸಂಶಯ. ? 

“ ಮಗೂ, ಇದೆಲ್ಲ ಜೀವನದ ಅನುಭವದಿಂದ ಬರುವದು. ಓದಿ 
ಕಲಿತರೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹಿರಿಯರ ಅನುಭವದ ಮಾತಂಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು. ಮರ್ಯಾದೆ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಂಟಿ 
ಕೊಂಡದ್ದು. ದೇವರು ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವನು. 
ಸಜ್ಜನರು Ki ದಾಟುವದಿಲ್ಲ. ಮಿತಿಯನ್ನು ವೊರುವವರು 
ದುರ್ಜನರು, ' 

“ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಮಿತಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ನಡೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚುವವನು ಗಂಡ 
ಸಲ್ಲವೇ? ” 

“ಹೆಂಗಸು ದಾಟುವೆನೆಂದು ಅನುಮತಿಯನ್ನಿತ್ತರೆ ಮಾತ್ರ ಗಂಡಸು 
ಮಿತಿಯನ್ನು ದಾಟಲಿಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚುವನು. ಗಂಡಸಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಇರುವದು, 
ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೆಂಗಸಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪು ಹೆಜ್ಚಾಗಿರುವದು. ಸುಪಾ 
ಸನೆಯ ಹೂವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಹರಿಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ನಿದೆ ಅಕೆ 
ಹುಟ್ಟುವದು. ಅದನ್ನು ಹರಿದರೆ ಯಜಮಾನನು ಬೈಯುಂವದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಗೊತ್ತಾದರೆ ಕಂಡವರು ಅದನ್ನು ಹರಿಯುವರು. ಆದರೆ ಅದರ ಹತ್ತರ 
ಒಂದು ಸರ್ಪ ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ ಆ ಹೂವಿನ ಸಮೂಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವದಂತೂ 
ದೂರ ಉಳಿಯಿತು. ದೂರದಿಂದಲೇ ಓಡಿ ಹೋಗುವರು. ಇದು ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಗುಣಧರ್ಮ. , ನೆಯ, ಭಯ, ಮಾನ, ಮರ್ಯಾದೆ- 
ಅವು ನಾರಿಯಗ ಹತ್ತರ ಒಂದು ಸರ್ಪವಿದ್ಧ೦ತೆ, ಮಿತಿದೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸರು 
ತನ್ನತ್ತ ಹೂವಿದ್ದ ತೆ. * 


ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಮಾನ ಮರ್ಯಾದೆ ಇರುವವೋ?* ಕೇಳಿದಳು ಮಧು 
ವಂಶಿ. 
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೬ ಮಾನ-ಮರ್ಯಾದೆ ಇರುವವು. * 
ಹೃ ಷ್ಠ ನ ರೋಪಿಯರಿಗೆ ಮಾನಮರ್ಯಾದೆಗಳಿದ್ದ ವೋ?» 


“ಲೈ 1 ಆಕರ್ಷಣೆದರೆ ನೀವು ಪೆ ಪ್ರೇಮವೆನ್ನುವಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ದಾಹಕ್ಕೂ ನೀವು ಪ್ರೇಮವೆನ್ನುವಿರಿ, ಅದು 3 ಅದು ವಿಕಾರ, 
ವಿಷಯಲೋಲುಪತೆ. ಟನ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದು ಪ್ರೇಮಂ 
ವಲ್ಲ. ದೇಹದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಅತಿ ಅನಿಕ್ಚಿತ, ಅತಿನಶ್ಚರ. ಪ್ರೇಮ ಅನಿತ್ವಿ 
ತಭಲ್ಲ, ನಶ್ಚರವಲ್ಲ. ಜೀವನದ ಕೊನೆಯ ಉಸುರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇವಂದ ಲೀನ. 
ಹುಗನ ದೇಹವನ್ನು ಕಂಡು ತಾಯಿಯುಂ ತನ್ನ ಪ್ರೇವುವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವಳೋ? ಮಗನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ದುರ್ಗುಣಗಳಿದ್ದರೂ, ಮಗನು ಎಷ್ಟೇ ವಿಕೃತ 
ನಿದ್ದ ರೂ ತಾಯಿಯಂ ತನ್ನ ಮರಸ ಪ್ರೀತಿಸುವದಿಲ್ಲವೊ? ಪುತ್ರ ಪ್ರೇವಂ 
ದಿಂದ ENS ? ಪ್ರೇವಂದಲ್ಲಿ ುಹಾವಗುಜಗಳ ಅಂಶವಿರುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇವಂದಲ್ಲಿ ವಿಕೃತಿ-ಸುಕೃತಿರಳ ಸಂಜಾರವಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅದರಿ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಹರಿಯುವ ರುಂರಿ. ಜೀವಪಿರುವವರೆದೆ ಬತ್ತಲಾರದ 
ರುಂರಿ, 

“ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವದು ಮನುಷ್ಯ ನ ಅಧೋಗತಿಗೆ ಕಾರಣ. ಹೆಜ್ಜಿನಲ್ಲ ಒಳ್ಳೇ ಪರಿ 
ಹಯವಿರಬೇಕು. ದನದ ಗತಿಸಿದಂತ ಅನುಕ೦ನ ಹುಟ್ಬವದು; ಅನು 
ಘ೦ಪದಿಂದ ಅನುರಾಗಬರುವದು. ಅನುರಾಗದಿಂದ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರೆಮ- ಹೀದೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋದರೆ ಪ್ರೇಮ ಬರುವದು. 

ಮೇಧಾವಿನಿ-ವಿದ್ಯಾಚರಣರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ಅನು 
ಕ೦ಪದಿಂದ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ನೋಡಹತ್ತಿದರು. ಈ ನಸ ಅನುಕಂ 
ಪವೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ಹುಟ್ಟಿಸಿತು. ಅನುರಾಗ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅವ 
ರೀರ್ವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಹದ ಪ್ರೀತಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಈ ಪ್ರೀತಿಯಂಂ 
ದಲೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಂದು ನನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದರು. * 

ಎಂದು ಪ್ರೇವಂುನಂದಿನಿಯಂ ಮಾತನಾಡಿದಳು. 


“ ಇಷ್ಟು "ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಾನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ; ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದರೂ ಸನದಿ 
ಶಿಳಿಯುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ; ಹೊಳೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ನನಗದೆ ಜೀವನದ ಅನುಭವ 
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ವಿಲ್ಲ ಎಂದು ವಧುಮತಿಯಂ ಪ್ರೇವುನಂದಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ 
ನೆಡಿದಳು. 

“ ಇದನ್ನು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಅರಿತಿದ್ದ ಳೋ ಇಲ್ಲೋ ನನಗೆ 
ದೊತ್ತಿ ಲ. ” ನುಡಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

“ ಮಧುಮತಿ * ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಬಂದನ. 

4 ಬನ್ನಿ; ಬನ್ನಿ ಮೃ ತಧಾರಿಗಳೇ ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿ 
ಕರೆದಳು. 

ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಅವಸರದಿಂದ ಬಂದ ಹಾಗೆ ಕಂಡಿತು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಆತ 
ನೋಡಿದನು. ಆತನಿರೆ ಬೇಕಾದದು ವಿದ್ಯಾಚರಣ. 

“ ಎನು ಸಮಾಜಸೇವಕರೇ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತೀರಿ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯು ಹೇಳಿದಳು. 

i ಪದ್ಮನಾಭರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಜಾರಿಸಲಂ ಅವರ ಮನೆದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದೆ. ಪ ನಾಭರು ಓದುತ್ತ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಡಿ 
ದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದೆ. ಅಷ್ಟು ಉತ್ತೇಜನಕರ 
ಉತ್ತರ ಅವರಿಂದ ನನದೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ನಾಲ್ಕ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅವರು 
ಒಂದೇ ಶಬ್ದ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿಯು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾಚರಣನನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿದೆ ಬಂದೆನಂ * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ನುಡಿದನು. 

ಅವರ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಜನ್ನಾಗಿರುವದು. ನಾನು ಅದನ್ನೇ ಹೇಳ 
ಲಿಕ್ಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿದೆ ಬಂದೆನು * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅಂದಳು. 

“ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ನಿಮಣೆ ಸವರಾಜಸೇವಕರೆಂದು ಕರೆಯ 
ಬೇಕೋ ಸಮಾಜ ಭೂಷಣರೆಂದು ಕರೆಯಟೇಕೋ ತಿಳಿಯದು” ಎಂದು 
ಮಧುವಂತಿ ನಿರಿಧಾರಿಣೆ ಹೇಳಿದಳಂ. 

“ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವುದರಿಂದ ತೃಷ್ತಿಯಾಗುವದೋ ಅದನ್ನು 
ನೀನು ಕರೆಯಬೇಕು. ನನಗೆ ಏನು ಕರೆದರೂ ಅಷ್ಟೇ, * 

- “ ಪ್ರೇಮನಂದಿನೀ, ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ತಾವು ಕ್ಷನಿಸಬೇಕಂ ” 
ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯುಂ ಕೇಳಿ ಕೊಂಡನು. 


೧೮೮ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ "ಏಕೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

« ಮೊನ್ನೆ ರಾಮಮಂದಿರದ ಹೊರಗೆ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನಿನ್ನ 
ಸಂಗಡ ಅಯೋಗ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದಂಕೊಂಡದ್ದ ಕ್ಕೆ ಫೇಳುತ್ತಿರಬ 
ಹುದು * ಎಂದು ಮಧಂಮತಿ ಅಂದಳು. 

“ ಅವರೇನು ಅಯೋಗ್ಯರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಅನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅವರು ಕೇಳಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರದೇನು ಕಪ್ಪು? ” 
ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ಅಮ್ಮಾ, ವೇದಘೋಷ ಮಾಡಿ ಭಟ್ಟರು ದಣಿದಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಬುಂದ್ಧಿಯಂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಹೋಗಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡಿತು. ಹೆಂಗಸರ ಮೋರೆ 
ಯನ್ನು ಎಂದೂ ನೋಡದ ಬೆಪ್ಪನಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತರು. 
ಇದೇ ಒಂದು ಅನಪೇಕ್ಷಿತ ಸಂಗತಿ” ಎಂದು ಮಧುವಮತಿಯಂ ಅಂದಳು. 

“ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರ ಮೇಲೇಕೆ ತಪ್ಪು ಹೊರಿಸು 
ವದು?” 

“ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳ ತಪ್ಪ?” 

“ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಬುದ್ಧಿಯ ತಪ್ಪು ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನುಡಿದನು. 

4 ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬುದ್ಧಿ ಕುಂಠಿತವಾಗುವದು ” ಎಂದು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಉತ್ತ ರವಿತ್ತಳಂ. 

“ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅವರ ಬಂದಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೂನ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಜಕ್ಕ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿ ರುವದು ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ನುಡಿದಳು. 


“ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಗುಟ್ಟು ಜನಗಳಾಡುವದರ ಮೇಲಿಂದ ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೀನ ಕೃತ್ಯ ಮಾಡಿದ 
ರೆಂದು ಅವರ ಹಿಂದೆ ಗುಜುಗಂಜು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ನಾನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿದರೂ ಕೇಳದವನಂತೆ 
ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೆನು. * 

“ ಜನಗಳೇನು ಎಲ್ಲರ ಬಗ್ಗೆ ಏನಾದರೊಂದು ಮಾತನಾಡುವವರೇ. 
ಕಾಲಕಳೆಯಲಂ ಅವರಿಗೆ ಏನಾದರೊಂದು ವಿಷಯ ಬೇಕಲ್ಲವೇ ” ಎಂದು 
ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿ ನುಡಿದಳು. 


ಮೆಂಜಿನ- ಜೀವನ ೧೮೯ 


“ ಜನಗಳ ಮಾತುಗಳು ಒಂದೇ ತಾನದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದರೆ ಅವಕ್ಕೆ 
ಮಹತ್ವ ಸೊಡಬೇಕಾಗುವದಿಲ್ಲವೇ ? ” 

“ಎಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟೇ ಕೊಡಬೇಕಾಗುವದು” ಅಂದಳು ಪ್ರೇವಃನಂದಿನಿ. 

“ ವಿಷಯದ ಮಹತ್ವದಂತೆ ಸ್ನಾನಬೇಕಲ್ಲವೇ? ? 

“ ಸಜ್ಜ ವಿಷಯವನ್ನು ಅತಿದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವದು ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಹಜವಾದ ಸ್ವಭಾವ. ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡಿ ಹೇಳು 
ವರೋ ಅಷ್ಟು ನಂಬಲು ಸುಲಭವೆಂದಂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು, ಇದಂ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನ ವಿಷಯ ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಗಿರಿಧಾರಿಣಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಅವರು ಹಿಂದೆ ಏನು ಮಾಡಿರುವರೆಂದು ವದಂತಿಯಿರುವದು * 
ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿದೆ ಮಧಂವಂತಿಯಂ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಅವರೇನು ಮಾಡುವದು, ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಲೈಂಗಿಕ ವ್ಯವಹಾರ, 3 

4 ಇದ್ನ ಯಾರೂ ನಂಬದ ಮಾತು * ಅಂದಳು ವಂಧಂವತಿ. 

ಟಿ ಮಾಡಿದ್ದು ಮಾಡದವನೆಂತೆ ನಟಿಸುವದೇ ಈಗಿನ ಸಜ್ಜನರ ನಡಾ 
ವಳಿ, ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಪಡೆದವರಂತೆ ವರ್ತಿಸುವದು ಈಗಿನ 
ಸಜ್ಜನರ ನಡತೆ. ಅಪ್ಪನ ನಡತೆ, ಅಪ್ಪನ ಗತ್ತುಗಾರಿಕೆ ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿ 
ರಬಹುದು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ನುಡಿದನು. 

4 ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಅಂತಹ ನಡತೆಯಾದರೂ ಯಾವದು? ? 

“ ಅಂದು ವೇದಥೋಷ ಮಾಡಿದವರು ಇವರ ತಂದೆಯೋ ? » 
ಕೇಳಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 


ಭಸ್ಮ ಬಡಿದು ಕೊ೦ಡ ಭಸ್ಮಾಸುರ ಭಟ್ಟರೇ ಗಿರಿಧಾರಿಯ ತಂದೆ. 
ಮೇಧಾವಿನಿಯ ತಾತ * ಎಂದಂ ಮಂಧಂಮಂತಿ ಹೆ;ಳಿದಳು. 

“ ವೇದ ಪಾರಂಗತರೆಂದು ಕಾಣುವದು ? ಅಂದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

“ ವೇದ ಪಾರಂಗತರು, ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರು, ವೆಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಜಿಪುಣರು 
ಜೀವಹಂತಕರು, ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು, ಗಂಡ 
ಸರನ್ನು ಹೊಗಳುವದರಲ್ಲಿ ಹೆಗ್ಗಾಳಿಗಳು ” ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರನ್ನು 
ಮಧುವಂತಿ ಹೊಗಳಿದಳು. 


೧೯೦ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


| ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮಧುವಂತಿಗೆ ಬೆಂಕಿ. ನೀರನ್ನೂ 
ಹಾಕಲು ಮೇಧಾವಿನಿಯೇ ಬರಬೇಕು. ೫ 

“ ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯವರು ಜಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರೆಂದು ಅನ್ನುವದು ” ಎಂದು ರಂಜನಿ ನುಡಿದಳು. 

«4 ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಬಹಳೇ ಹಳೆಯ ಮಾತು. 
ತಮ್ಮ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಭಾಗತೆಗೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಡು ಅಮ್ಮ ಹೇಳುವಳಂ. ವ ಅಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಜಿಕ ವನಿದ್ದೆ ನಂತೆ ; 
ಅಂದನು ಕಡ, 

bc ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ದೇಶಭಕ್ತ ರಾದದ್ದು ಭಟ್ಟ ರು ನಿನದೆ ಒಮ್ಮೆ ಯತಾ 
ದರೂ ಥೇಳಿಜ್ಯವೆ 1 ತಮ್ಮ ಪೌರುಷವನ್ನು ನಿನ್ನೆ 'ದುರಿಗೆ ಕೊಜ್ಜಿಲ್ಲವೇ. fa 

“ ತಂದೆ ಮನನಿದುರಿರೆ ಎಂದೂ ಪ ಪೌರುಷವನ್ನು ಹೇಳಲಾರನು. * 

“ ಅವರಿದೆ ಜೇಲು ವಾಸವಾಗಿರುವದೋ * ಕೇಳಿದಳು ವಂಧುಮತಿ. 

“ ಐದು ತಿಂಗಳು ಜೇಲಿಣೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರಂತೆ. ಬ 

“ ಆಂತೂ ಪೂರ್ಣ ದೇಶಭಕ್ತರಾದರು * ನುಡಿದಳು ಮಭುಮತಿ. 

“ ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜೇಲಿನ ಮುಂದಿನ ನಾಯಿಯೂ ದೇಶಭಕ್ತವಾ 
ಯಾತು. ಆ ನಾಯಿಯು ಇಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತ ಶಿರುಗಣಾಡಂ 
ವದಂ * ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು. 


“ ಅವರು ನಾಯಿ ಆದರೇನು? * ಶೇಳಿದಳು ಮಧುಮಂತತಿ, 

“ ಅವರಲ್ಲ, ಅವರ ಹಾರೆ ಜೇಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಂದು ಮೆರೆಯುವ 
ದೇಶಭಕ್ತರು ? ಗಿರಿಧಾರಿ ನುಡಿದನು. 

“ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಕಾಲ್ಕ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಏನು 
ಮಾಡಿದರು? ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವೈದಿಕ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೋ? ” ಕೇಳಿ 
ದಳು ಮಧಂವಂತಿ. 


“ ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಿದರೆಂಬಂದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಸಾಜ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ಪ್ರಚಾರ :ಕಿರಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ರಂತೆ. ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಅಲೆ 
ಯುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಪೋಲೀಸರ ಕ ಪಾಕಟಾಕ್ಷ ಅವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೯೧ 


“ ಅಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆದಿರಬಹುದು. 
ಅವರ ಪರಿಜಯ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಅಗಿರಬಹುದು. ” 

“ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರಿಗೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವದೋ ಒಂದು 
ಹೆಸರಿನಿಂಧ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ನನಣೆ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಆ ಹೆಸರು 
ಯಾವುದೆಂಬಂದು ನನಗೆ ನೆನಪಾಗಲೊಲ್ಲದು ? ನುಡಿದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 


« ಭಟ್ಟರು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವ ತಮ್ಮಾಟವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂಹು ತೋರುವದು. ಭಟ್ಟರು ಬಲಾ ಗಟ್ಟಿದರು * ಮಧುಮತಿ ಅಂದಳು. 

“ ಒಬ್ಬ ಬಾಲವಿಧವೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡರೆಂದು 
ದಟ್ಟವಾದ ವದಂತಿ ಇದೆ. ಪಾಪ! ಆ ವಿಧವೆಯೊಡನೆ ಸರಸ ಸಲ್ಲಾಪದಲ್ಲಿ 
ಲೀನರಾಗಿ ಚಳವಳಿಯನ್ನೂ ಮರೆತರು. ದೇಶಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾಮು 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ವಿಧವೆಯ ಭಕ್ತರಾದರು ೫ ಗಿರಿಧಾರಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅತುರದಿಂದ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ವಂಂದೇನೆಂದು ಕೇಳಲು ಮನದಲ್ಲಿ ಹಾತೊರೆದಳು. 

“ ಪಾಪ! ಆ ಬಾಲವಿಧವೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ಲಗ್ನವಾಗುವೆನೆಂದು 
ಅ ಬಾಲ ಮುಂಡೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನೆಂದು ಆ ಹಳ್ಳೆಯ ಜನರು ಇವತ್ತಿಗೂ ಆಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ವಂಂದ ಅವರಿಣೆ ಎದು ತಿಂಗಳ ಜೇಲುವಾಸವಾಯಿತು.? 

“ ಚೇಲಿನಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೇನು ಮಾಡಿದರು? * ಮಧುಮತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಹೇಲಿನ ಊಟವನ್ನೇ ಮಾಡಿದರು. ” 

“ ಕುಲವು ಕೆಟ್ಟ ಹೋಗಲಿಲ್ಲವೇ ಆ ಊಟದಿಂದ. * 

« ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುಲವು ಸೆಡುವದಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ ಕುಲವೇ 
ಇರಂವದಿಲ್ಲ, ಕೆಡುವ ಬದೆ ಹೇಗೆ? ? 

“ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನಿನ್ನ ಆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲವೇ? ಅವಳು ತನ್ನ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ನಿಮ್ಮ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಲಿಲ್ಲವೇ. * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಮಧುಮತಿ. 

4 ಜ್ರೇಲಿನಿಂದ ಬಿಡಂಗಡೆಯಾಗಿ ಬಂದಮೇಲೆ ಆ ವಿಧವೆಯ ಊರಿದೆ 
ಅವಳನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಂ ಹೋದರ,. * 


೧೯೨ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


* ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದರು? ? 

“ ಅವಳಿದೆ ದಿನಗಳು ತುಂಬಿದ್ದವು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಗಾದರು. 
ವಿಧವೆಗೆ ಏನೋ ಸುಳ್ಳು ನೆವ ಹೇಳಿ ತಮ್ಮೂರಿಗೆ ಪಲಾಯನ ವರಾಡಿದ 
ರೆಂದು ಜನರು ಮಾತನಾಡುವರು. ? 

ಅವಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಬಂದರೋ ? *ಎಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ 
ಮಂಧಂಮತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಮೈಮೇಲೆ ಬರುವದೆಂದು ಓಡಿಬಂದಿರಬಹಂದಂ. * 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಕಣ್ಮೊಳಗಿಂದ ಹನಿಗಳು ಪಟಪಟನೆ ಉದಂರಹ 
ತ್ರಿದವು. ಉದುರುವ ಹನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು "* ಅಮ್ಮಾ ದುಃಖವೇಸೆ 3? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದುಃಖಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ” ಅಂದಳು ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿ. 

« ಮಂಂದೆ ಆ ವಿಧವೆಯ ಗತಿ ? ? ಎಂದು ಮಧುಮಂತಿ ಗಿರಿಧಾರಿಗೆ 
ಕೇಳಿದಳು. 

“4 ಅವಳಿಗೆ ದೇವರೇ ಗತಿ. ಹಳ್ಳಿಯ ಜನರು ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಮಿಡುಕಿದರು. ಆವಿಧವೆಗೆ ಯಾರೂ ಸಹಾಯ ವನಾಡಲು ಮಂಂದೆ ಬರಲಿ 
ಲ್ಲವಂತೆ. ವಿಧವೆ ಆತನು ತಿರುಗಿ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮನವರಿಕೆಯಾದ 
ಮೇಲೆ ಗೋಳಿಟ್ಟು ಅತ್ತಳು. ತನ್ನ ದೈವವನ್ನು ಶಪಿಸಿದಳು. ? 

“ನಿರ್ಜೀವ ದೈವ ಕ್ಕೆ ಶಪಿಸಿದರೇನಾಗಬೇಕು? ಜೀವಿಗಳಿಗೇ ಶಾಪದಿಂದ 
ಏನೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ...” ಮಧಂವಂತಿ ಅಂದಳು. 

“ ಆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯ ಒಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರು 
ಹೊಕ್ಕನು. ಅತನು ಆ ವಿಧವೆಯ ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಅವಳಿದೆ ಧೈರ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ವಿಧವೆಯ ಕಡೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಬಂದನಂತೆ. ಆ ವಿಧವೆಯನ್ನು 
ಮನೆಯ ತಲೆಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕೊಂಡಂ ತಾನೂ ಧರಣೀ ಪಿಡಿದು 
ಕಂಳಿತನಂತೆ. ಆ ವಿಧವೆಯು ತನ್ನ ಗಂಟನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಹೊಸ್ತಿಲಕ್ಕೆ ಹಣೆಯನ್ನು ಬಡಿಯುತ್ತ ಆಕ್ರೋಶ ಮಾಡುವದನ್ನು ಕಂಡು 


೨೫ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೯೩ 


ತನ್ನೆ ಮಾನ ಮುಕ್ಕಾರುವದೆಂದು ಅಪ್ಪನು ಹೆದರಿದನಂತೆ * ಎಂದು ಗಿರಿ 
ಧಾರಿ ಹೇಳಿದನು. 

ತ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಹೆದರಬೇಕೇ ? ಒಳ್ಳೆಯ ಭಟ್ಟರು ! ತಾವು ಕಲಿತ 
ವೇದಾಂತವನ್ನು ತಿಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಉರುಳಾಡುವ ಕತ್ತೆಯ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ 
ದಂತಾಯಿಂತು. ಅವರ ನೀತಿಯಂ ಹಾವಿನ ನೀತಿಯಂತಾಯಿಂತು. ಅವರ 
ನಡತೆ ಕೋಣನ ನಡತೆಯಂತಾಯಿತು * ಮಧುಮತಿ ನುಡಿದಳು. 


“ ಅಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಐದು ಇಲ್ಲವೆ ಆರು ವರುಷ. ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಯಂತ್ರಿ ತ್ತು. 
ಸೂರ್ಯ ವಂಣುಗಿ ಅದೇ ಸ್ವಲ್ಪ ನಸುಗತ್ತಲೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವಳು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಹೆೊಸ್ತಿಲಕ್ಕೆ ತಲೆಕೊಟ್ಟು ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದದ್ದ ನನಣೆ 
ನೆನಪಿರುವದು. ಪಡಸಾಲೆಯ ಒಂದಂ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಮ್ಮನು 
ಮಲಗಿಸಿದ್ದಳು. ಆ ವಿಧವೆ ಅಳುವದನ್ನು ಕಂಡು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನಾನು 
ಎದ್ದು ಕುಳಿತೆ. ಅಮ್ಮನು ಬಹಳೇ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ನಡಗುತ್ರಿದ್ದಳು. 
ಧೈರ್ಯ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಮ್ಮನು ಹೊರಬೆ ಹೋದಳು. ಬಂದವನು 
ವಿಧವೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಅಮ್ಮನೆ 
ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಇವರನ್ನು ತನ್ನ ಜೀವಮಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಪ್ಪ ಆರ್ಭಟ ಮಾಡುತ್ತ ಜಿಗಿದಾಡಹತ್ತಿ 
ದನು. ಆ ವಿಧವೆ ಅಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೂ ಅಳುವು ಬಂದಿತು. 
ಅಮ್ಮನು ಅಂದು ಇರದಿದ್ದರೆ ಅಪ್ಪನು ಆ ಪಿಧವೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದೇ ಬಿಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಳ ಸಂಗಡ ಬಂದ ರ್ರಹಸ್ನನು ವಿಧವೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ನಿಮಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿರುವೆನಂ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟಂಹೋ 
ದನು” ಗಿರಿಧಾರಿಯು ನುಡಿದನು. 

ಇದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ತಲೆ ತಿರುಗಹತ್ತಿ ತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದೆದ್ದಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಆದರೂ ಧೈರ್ಯ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ಣ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದಳು. 

ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯ ವ್ಯಗ್ರ ಮನವಸ್ನು ಕಂಡು “ ನೀವು ಇಳ್ಳಿಯೆ 
ಅರಾಮ ಕುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ತುಸು ಹೊತ್ತು ಅಡ್ಡಾಗಿರಿ ಎಂದು ರಂಜ 
ನಿಯಂ ಹೇಳಿದಳು. 


೧೪ ಮಂಜಿನ-ಜೇವನ 


“ ಅವರ್ಮಾ, ನಿನ್ನ ಮನವು ಏಕೋ ಅಸ್ವಸ್ಥ ಕಾಣುವದಂ. ಐದು 
ನಿಮಿಷ ಇಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಾಗು ” ಎಂದು ಮಧುಮತಿಯೂ ಒತ್ತಾಯ ಮಾಡಿ 
ದಳು. 

ಮಧಂವಂತಿಯ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಆರಾಮ 
ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ ಅಡ್ಡಾಗಿ ಮೊಗದ ವೇಲೆ ಬಂದ ಬೆವರನು ತನ್ನ ಸೆರಗಿ 
ನಿಂದ ಒರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
| « ಭಟ್ಟರು ಜಿಗಿದು ಹೊರದೆ ಓಡಿ ಹೋದರೋ? » ಕೇಳಿದಳು 
ಮಧಂಮತಿ. 

“ ಆ ವಿಧವೆಯ ಶೋಕವನ್ನು ಕಂಡು ಅಮ್ಮನ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿ 
ನೀರಾಯಿತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೀರು ಹರಿಯಹತ್ತಿತು. ಗಂಡನ 
ಮೇಲೆ ಬಹಳೇ ಕೋಪ ಬಂದಿತು ಅಮ್ಮನಿಗೆ. ಅವಳು ಮಾಡುವಳೇನು! 
ಅಪ್ಪನ ಮಂಂದೆ ಅವಳ ಆಟ ಸಾರುವಂತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಧವೆಯ ಮಾತಿನ 
ಸುರಿಮಳೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಪ್ಪ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಕಲ್ಲುಬಡೆದು ನಿಂತ. ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನು ಅವಳಗೆ ಏನು ಮಾಡಿ 
ದ್ವನೆಂಬುದು ಆಗ ನನಗೆ ಏನೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೇಕೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಳೆಂಬುವದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೀವು ಹುಡುಗಿಯ ಜೀವನವನ್ನು 
ಹಾಳುವರಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಅಮ್ಮನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ನುಡಿದಳು. ಅವ 
ಳನ್ನು ತನ್ನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಮ್ಮ ಧೈರ್ಯ ಕೊಟ್ಟಳು. 
ಬೆಳಗಾದ ಮೇಲೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡೋಣವೆಂದು ಅವಳಿಡೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ 
ಊಟಕ್ಕೆ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದಳು. ಊಟಕ್ಕೆ ಬಡಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ನಾನ್ಶೆ 4ದು 
ದಿನ ಅನ್ನವಿಲ್ಲೆ೦ದು ನನಣಿ ಅನಿಸಿತು * ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು. 

“ ಅದು ಹೇಗೆ ಅನಿಸಿತು * ಕೇಳಿದಳು ಮಧುವಂತಿ. 

“ ಅವಳು ಗಪಗಪನೆ ತಿನ್ನುವದನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳೇ ಹಸಿದಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಅನಿಸಿತು. ಅಮ್ಮನೂ ಅಪ್ಪನೂ ಊಟ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನ 
ಮೇಲೆ ಅಮ್ಮನು ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಮಲಗಿಕೊಂಡೆವು. 
ಸೂರ್ಯೋದಯಂವಾಗಿ ಒಂದು ತಾಸಾಗಿರಬಹದು. ನಾನು ಎದೆನು. 
ನನ್ನ ಬದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆ ವಿಧವೆ ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳಿರೆ ಬಹಳೇ 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೪೫ 


ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಎದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನು ಏನೋ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಪ್ಪನು ಮಾತ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ 
ಒಂದು ತಾಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪನು ಬಂಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ೦ಡು ಬಂದು 
ವಿಧವೆಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು.  “ ಪಾಪ, ದಣಿದಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುವದು, ಮೇಲಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿ, ಮಲಗಿ ಕೊಳ್ಳಲಿ ” ಎಂದು 
ಅಮ್ಮನು ಹೇಳಿದಳು. ಅಪ್ಪನು ನಿರುಪಾಯನಾರಿ ಬೆಲ್ಲ ಬಡೆದ ಕಳ್ಲಿನಂತೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ತುಸು ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ ಆಸೆಯನ್ನು ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು.  * ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದೇ ನೀತಿಯ ಗುಟ್ಟು, ಹೆರಿಗೆಯ ಆಸ್ಪತ್ರೆನೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡಿ. ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹಡೆಯಲಿ ' ಎಂದು ಅವ್ಮೂನು 
ಅಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 


“ ಅಪ್ಪನು ವಿಧವೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಂಡಿಯನ್ನು ತಂದಿದ್ದನು. 
ವಿಧವೆ ಎದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪನು ಹೇಳಿದನು. 
ಅಮ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಅವಳಂ ಸಿದ್ಧ ಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಮ್ಮನ ಪಾದ 
ದಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಯಂವೆನೆಂದಂ ಹಟ ಪಿಡಿದು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. ಇತ್ತ 
ಅಪ್ಪ ಗಡಿಬಿಡಿ ಮಾಡಹತ್ರಿದನು. ಅಮ್ಮ ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ 
ದಳು. " ಹಿಂದೆ ಅವರು ಮಾಡಿದ್ದು ಮರೆ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಅವರು 
ಎಂದೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಾರರು. ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆರಿಗೆಯ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. ನಿನ್ನ ಹೆರಿಗೆಯು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಕೂಸನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ, ಎಂದು ಅಮ್ಮನು ವಿಧವೆದೆ ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳು 
ನಿರಂಪಾಯಳಾಗಿ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು. ಅಪ್ಪನೂ ಅವಳ 
ಸಂಗಡ ಬಂಡಿಯನ್ನೇರಿದನು. ಬಂಡಿಯು ಸಾಗಿತು. ಬಂಡಿ ಮರೆ 
ಯಾಗುವವರೆದೆ ನಾನು ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದೆ. ನನಗೆ 
ಇದೆಲ್ಲ ಮೋಜೆನಿಸಿತು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ನುಡಿದನು. 

4 ಭಟ್ಟರು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪುರಾಣದ ನಾಯಕರಾದರು. ಆಅ ವಿಧ 
ವೆಯ ಹೆಸರು ನೀನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇ * ಎಂದು ಮಧುಮತಿ ಕೇಳಿದಳು. 


೦೯೬ ಮಂಜಿಸ-ಜೇವನ 


“ ಹೋರಿ ಬಾ: ಮಾಯಾದೇವಿ, ಎಂದು ಅವ್ಮೂನಂ ನುಡಿದದ್ದು 
ಫೇಳಿರುವೆನು ” ಎಂದನಂ ಗಿರಿಧಾರಿ. 


“ಅವಳ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿಯೋ? ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 
ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತಂ ಸೇಳಿದಳಂ. 


೧೩ 


ರಾಮನವಮಿಯ ದಿನದಂದು ಮಂದಿರದ ಹೊರಣೆ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಕಂವಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮನದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧದ 
ವಿಜಾರಗಳೆದ್ದು ಅವರ ಮನದಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತತೆಯೆದ್ದಿತು. ಅವಳನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜೀವನವು ನೆನಪಾಯಿತು. ಅದನ್ನು 
ಮರೆಯಬೇಕೆಂದು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ ಅವರ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಆ 
ಹಳ್ಳಿ, ಅ ಬಾಲವಿಧವೆ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಗಂಟನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಂ 
ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ಭೆಟ್ಟಿಯಾದದ್ದು, ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ದಂಟು ಜೀವನದ 
ಗಂಟೆಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತದಂರ್ಬ-- ಎಲ್ಲವೂ ಜಲಿಸಿದಂತೆ ಅಗಹತ್ತಿ ತಂ, ಅವ 
೪ದೆ ಈಗ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅವರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪ್ರೆ (ಮನಂದಿನಿಯ. ಜಿತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ನೆನಪಾಯಿತು. ತಾನು 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪೋ ಒಪ್ಪೋ ಎಂಬ ವಿಷಯ ಅವರನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕಾಡಿ 
ಪುತ್ತಿತ್ತು. 

ಮೈತ್ರಿ «ಯಿ. ಗಂಡನ ಮೊಗವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರು ಏನೋ ಒಂದು 
ಗೂಢವಾದ ವಫಿಜಾರದಲ್ಲಿರುವರೆಂಡಂ ಡು ತಟಂಡು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. 
ಏನೆಂದು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದಳು. ಮನಸ್ಸು ಹಿಂಜರಿಯ 
ಹತ್ತಿತು, ಹಿಂಜರಿಯುವ ಮನವನ್ನು ಮುಂದೋಡಿಸಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 


ಷಾಂಜಿನ-ಜೀವನ ೧೯೭ 


ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿದೆ ಸರಿಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೈಯಾಡಿಸುತ್ತ ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 

ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಗೆಳತಿ ಮಧುವಂತಿಯಂ ವಂನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. 

“ ಮೊನ್ನೆ ಪದ್ಮನಾಭರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯೂ, ವಿದ್ಯಾಜರ 
ಇನೂ ಶ್ರೀರಾಮ:ಹಂದ್ರನನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರಂತೆ. ಮೇಧಾವಿ 
ನಿದೆ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಕೂಸನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದನೆಂತೆ, ಗಿರಿಧಾರಿಯೂ ಅಗೆ 
ಇದ್ದನು » ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಿದೆ ಹೇಳಿದಳು. 

ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 

“ ಯಾರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಮಾಡಿದರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರು 
ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟ ರಂ. 

“ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಯೇಕೆ ಬೇಕಂ? » 

“ ಬೇಕಾರುವದಿಲ್ಲವೇ ? * 

“ ನನಗೇನು ಅನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅದರೂ ಯಾರ ಸಮ್ಮತಿ ಬೇಕು 
ಎಂದು ಅನ್ನವರಿ? ” 

“ ನೀನು ಅವಳಿದೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆಯೋ ೫ 

“ ನನಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತೇ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಮೇಧಾವಿನಿ ಹಾಣೆ ಮಾಡಬಾರದಿತ್ತು. ? 

“ ಅವಳೇನು ವರಾಡಿರುವಳು ? ? 

“ ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕೈಹಿಡಿದು ತೊಟ್ಟಿಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಬಾರದಾಗಿತ್ತು. * 

“ಅವಳು ವಯಸ್ಸಾದವಳು; ಮೇಲೂಗಿ ಕಲಿತವಳು; ಸಾಧು ಅಸಾಧು 
ವಿಜಾರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವಳು, ? 

“ ಯೌವನದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಕಿ ರವಿರುವದಿಲ್ಲ.* 

4 ಅವಳ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಥಿರ ಇರುವದು. ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು” 
ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಬಲ್ಲಷ್ಟು ನೀವು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲ. ಮಗನನ್ನು ತಂದೆ 
ಬಲ್ಲನಂ. ಮಗಳನ್ನು ಶಾಯಿ ಬಲ್ಲಳು. ವಿದ್ಯಾಹರಣನಾದರೂ ಬಹಳ 
ಒಳ್ಳೇ ಹುಡುಗನು. ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ಅತನೇ ವರನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಹುಡುಗಿಯು 
ತನ್ನ ದೈವವನ್ನು ತಾನೇ ತೆರೆದು ಕೊಂಡಂತಾರುವದು. ನಾವು ಬಡವರು, 


೧೯೮ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದ್ದೊಂದು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು 
ವಿಜಾರ ಮಾಡಬೇಡಿರಿ” ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ ನುಡಿದಳು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮ್ಮ- 
ನಾದರು. 

“ ಮೊನ್ನೆ ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಹಾಡಿದರು. ಅವರು ಯಾರೆಂ 
ಬಂದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ?” 

4 ಹಾಡಿದ್ದು ದೊತ್ತಿ ರುವದು. ಅಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಹೋಗಿ 
ದಳು. ಅವಳ ಹೆಸರು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯೆಂಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಪದ್ಮನಾ 
ಭನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರಂವಳಂತೆ. » 

“ ಪದ್ಮನಾಭನೆಂದರೆ ಯಾರು? * 

“ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ ಕಲಿಸುವನಂತೆ. ” 

“ ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ಅವಳೇನು ಆಗಬೇಕು. ? 

* ಅದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ಇಲ್ಲ. ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವಳೆಂದು 
ಮೇಧಾವಿನಿ ಹೇಳಿದ್ದು ಗೊತ್ತು. * 

“ ನಿನದೆ ಒಂದು ಹಳೇ ಸಂಗತಿ ನೆನಪಾಗಂವದೋ? ” 

“ ಎನದು? * 

ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ ಬಾಲವಿಧಷೆ ಬಂದಿದ್ದಳಲ್ಲ 3 

“ ಹೌದು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು ನೀವು ಹೆರಿಗೆಯ ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ 
ಅರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋದಿದ್ದಿರಿ. ಬಹಳ ವರುಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. 
ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರಂಷಗಳಾಗಿರಬಹುದು. * 

“ ಪ್ಲೇವಂನಂದಿನಿಯು ಆ ಬಾಲವಿಧವೆಯಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗನಿಸು 
ವದಂ. ” 

“ ಬಾಲವಿಧವೆಯ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿಯಲ್ಲವೇ? * 

«4 ಹೌದು ಮಾಯಾದೇವಿ. * 

“ ಇವಳ ಹೆಸರು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಇರುವದಲ್ಲ, ? 

« ಹೆಸರು ಬದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹಂದು. ” 

“ ಆದರೆ ಮಾಯಾದೇವಿ ಹಡೆದಾ ಸತ್ತಳೆಂದು ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ. 


ಮಂಜಿಸ-ಜೀವನ ೧೯೯ 


ಕೂಸೂ ಸತ್ತು ಹೋಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ. ಸತ್ತವಳು ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿ 
ಬಂದಳೋ? * 

“ ಸತ್ತಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದೆನೋ? * 

“ ತಾವು ಹೆರಿಗೆಯ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ಮೇಲಿ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದಿರಿ. ಬಂದ ಕೂಡಲೇ ನಾನು ಮಾಯಾದೇವಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇ 
ಮವನ್ನು ನಿಮಜೆ ಕೇಳಿದೆ. ಶಾವು ಅವಳು ತೀರಿಕೊಂಡಳೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. 
ಪಾಪ ಕೂಸೂ ಹೋಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಅದನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿರಾ ? 
ಅಂದು ನೀವು ನನಗೆ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದಿರೋ? * ಎಂದು ಮೈತ್ರೆಯಿ 
ಕೇಳಿದಳು. * 

ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಉತ್ತ ರವನ್ನೀಯದೆ ಮೌನವಾದರು. 

ಹೊರಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಂತ್ತ ಗಿರಿಧಾರಿಯು 
ನಿಂತಿದ್ದನು, ಅವನು ತಂದೆಯ ಕೀಳು ನಡತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತಪ್ತ 
ನಾದನು. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದನು. ಸಂತಪ್ರನಾಗಿ 
ಕಣ್ಮುಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವ ಮಗನನ್ನು ಕಂಡು 
ಭಟ್ಟರು ಏಕೋ ಹೆದರಿದರು. 

“ ತಾವು ಅಂದು ರಾಮಮಂದಿರದ ಹೊರಗೆ ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಮಾಯಾದೇವಿಯೋ ಎಂದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇ?” ಎಂಬು 
ಗಿರಿಧಾರಿ ತಂದೆಯ ಎದುರಿದೆ ನಿಂತು ಸೇಳಿದನಂ. 

“ ನೀವು ತಂದೆಯವರು; ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಮಗನು. ನಿಮದೆ ನಾನು 
ಫೇಳಬಾರದಂ; ಆದರೂ ನಾನು ನಿಮಣೆ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಈಗಿನ 
ಕಾಲದವನು. ನನಗೆ ವೇದಾ೦ತ-ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳ ಗಂಧವೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ * 
ಎಂದು ತಾಯಿಯ ಹತ್ತರ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

* ಗಿರಿಧಾರಿ! ಏನದು? ” ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ ಕೇಳಿದಳು, 

“ ನಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಬಣ್ಣ; ಅಪ್ಪನ ವೇದಾಂತ. * 

4 ಏನು ಮಾತನಾಡುವಿಯೋ ? ” ಎಂದಳು ಮೈತ್ರೇಯಿ. 

“ ಅಪ್ಪನ ರಹಸ್ಯವು ನನಗೆ ದೊತ್ತಾಗಿರುವದೆಂದು ತಿಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕಾರುತ್ತ ಗಿರಿಧಾರಿ ಪುಂಡ, ಧಡ್ಡ, ಆಫಂಗನೆಂದು ಕೂರ 
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ತ್ರಿದರು. ನನಣೆ ಲಫಂಗನೆಂದು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕರೆದು ನನ್ನನ್ನು 
ಲಫಂಗತನಕ್ಕೆ ಹಜ್ಜಿದರು. ನಾನೂ ರೂಪಜೀವಿಗಳ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿರು 
ವೆನು. ಆದರೆ ಮನೆತನದ ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲೆ ನಾನೆಂದೂ ಕೈ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ಹೆಂಗಸಿನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ನಾನು ಹಾಳುಮಾಡಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಮಾಯಾದೇವಿಯೋ? ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದವಳೊ? 
ಹೇಳಿರಿ * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಿದೆ ಕೇಳಿದನು. 

“ ಮಾಯಾದೇವಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುವಳಂ. * 

“ತಾವು ಅಮ್ಮನೆದುರಿದೆ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಕ್ತಾ ಹೋದ 
ಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಿರಲ್ಲ! * 

ನಾನು ಪ್ರೇವುನಂದಿನಿಯಂ ಮಾಯಾದೇಪಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 
ಮಾಯಾದೇವಿಯಂತೆ ಕಾಣಿಸುವಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. ಅವಳಂತೆ ಮಂತ್ರೆ 
ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಇರಬಾರದೇ? * ಎಂದು ತುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು. 

ಮಗನ ಉದಾ ಮತನವನ್ನು ಕಂಡು ಈಎರಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಸಿಡಿಮಿಡಿ 
ದೊಂಡರು, ತಂದೆದೆ ಮನು ತಿರುಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ ಬಂದದ್ದು 
ಕಂಡು ಅವರ ಸಿಟ್ಟು ನೆತ್ತಿಗೇರಿತು. 

4 ಮಾಯಾದೇವಿ ಏನು ಹಡೆದಳಂ ? ಆ ಕೂಸು ಏನಾಯಿತು ? ” 

« ಯಾವ ಮಾಯಾದೇವಿಯನ್ನು ಸೇಳುವಿ? ಯಾವ ಕೂಸನ್ನು 
ಕೇಳುವಿ * ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಸಿಟ್ಟನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಕೇಳಿ 
ದರು. 

“ ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾಯಾದೇವಿ! ನಿಮಗೆ ದೊತ್ತಿದ್ದ ಮಾಯಾ 
ದೇವಿಯ ಕೂಸು! ” 

“ ನನಡೆ ಯಾವದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ನೀನು ಕೇಳುವದೇ ನನಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಂದು. * 

“ ಉತ್ತರೆ ಕನ್ನಡದ ಮಾಯಾದೇವಿ ಬಾಲವಿಧವೆ. ಆಗ ನಾನು 
ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದೆ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಗೊತ್ತು. ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ಯಾವ 
ಮಾಯಾದೇವಿಯೆಂಬುವದಂ ನೆನಪಾಯಿತೇ ! ಅವಳ ಕೂಸು ಎಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿ 
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ರುವದು? » ಎಂದು ದಿರಿಧಾರಿಯಂ ಚುಚ್ಚುವ ದನಿಯಿಂದ ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೇಳಿದನು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಜಂತಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತರು. 


ಆ ಬಾಲವಿಧವೆ ಮಾಯಾದೇವಿದೆ ಲಗೃವಾಗಂವೆನೆಂದು ಆಶ್ವಾಸನ 
ಕೊಟ್ಟು ಅವಳಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೇಡಿಯಂತೆ ಓಡಿ ಹೋಗಂವದು ನಮ್ಮ 
ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಶೋಭಿಸಂವದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ ಮಗನು ನಾನು ಹೌದು. ಆದರೆ 
ನನ್ನ ಮನೆತನವು ನಿಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು. ವರಾಯಾ ದೇವಿಯ ನಿಮ್ಮಿಂದ 
ರರ್ಭಿಣಿಯಾದದ್ದು ನಿಮ್ಮಿರ್ವರ ಯೌವನದ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ 
ದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುವೆನು. ಲಗ್ನ ಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ಅನಾಥ ವಿಧವೆಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಬಂದಿರು 
ವದು ಯಾವ ಪುರುಷನಿಗೂ ಕೋಭಿಸುವದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಕಲಿತವರು, 
ವೇದಾಂತಿಗಳು. ತಾವು ಇಂತಹ ಹೀನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದು 
ಹೇಸಿತನವಲ್ಲವೇ ? ಮಾನವನಲ್ಲಿಯ ದಯೆ, ಅಂತಃಕರಣ ಎಂಬ ಭಾವ 
ಗಳು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟಿ ಹೋಗಿದ್ದವೋ [J ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿ ಬಂದಿರಿ. 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾಜದ ಹೆದರಿಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಣ್ಣು 
ಮುಂದೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೋ ? ನಿಮ್ಮೊದಂರಿದೆ ಬರೇ ಕಾಮ ಕಂಜಿದನೋ ? 
ಒಂದು ಬಡಜೀವಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿದಿರಿ. ಅದರಂತೆ ನಿಮ್ಮ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ ಅನಿಸುವದಂ ? ಆ ವಿಧಷೆಜೆ ಯಾರೂ ಕೇಳು 
ವವರು ಇದ್ದಿ ಲ್ಹವೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀವು ಹಾದೆ ವರ್ತಿಸಿದಿರಾ? ದೇಶದ 
ಉದಾರ ಮಾಡಲು ಚಳವಳಿಡೆ ಹೋದಿರಿ. ದೇಶದ ಉದ್ದಾರ ದೂರುಳಿ 
ಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಉದ್ಭಾರವನ್ನೂ ನೀವು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆ ವಿಧ 
ವೆಯ ಉದ್ಧಾ ರವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ದೇಶದ ಉದ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ದೂರ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಯ್ದು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿರಿ ಏಕೆ? ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಲಂಕ ಬರುವದೆಂದಂ ಹೆದರಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದಿರಲ್ಲವ್ನೇ ? ನೀವು ಮಾಡಿದ ಕೃತಿಯು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಬಾರನೆಂದು 
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ಪಾಪ ಆ ವಿಧವೆಯನ್ನು ಪರ ಊರಲ್ಲಿ ಒಯ್ದ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರಿ. ಅಲ್ಲ 
ಯಾದರೂ ನೀವು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಓಡಿ ಬಂದಿರಿ. ಇಷ್ಟು ದ್ರಾವಿಡ ಪ್ರಾಣಾ 
ಯಾಮ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು ದೂರ ಇಡುವದಕ್ಕಿ೦ತ ಕೊಂದು 
ಹಾಕಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಗಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಲವೇ? ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನು ಮಾಯಾ 
ದೇವಿಯೆಳ್ಲಿಯೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನಿರ್ಭಯದಿಂದ ಆನಂದದಿಂದ ಸತ್ತಳೆಂದು 
ಹೇಳಿದಿರಿ. ಅ ವಿಧವೆ ತನ್ನ ಕೂಸು ಏನಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಎನು 
ಹೇಳಿದಿರಿ ತಾವು. 

ಗಿರಿಧಾರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಮುಖ 
ವನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಜ್ಜಿ ಕೊಂಡು ಕಂಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. ಏನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುವದು ಅವಂಗೆ ತೋಜಲಿಲ್ಲ. 

“ ಮಾಯಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳು ಹೇಳಿರಿ? ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿರಂ 
ವದು. ಅಂದು ರಾಮಮಂದಿರದ ಹೊರಣೆ ನೀವು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗೆ 
ಮಾಯಾದೇವಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲಿಲ್ಲವೇ ? ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಗಲೇ 
ತಾವು ಹೇಳಿದಿರಿ. ನೀವು ಫರೆದದ್ದ ನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿರುವೆ. ನಾನೇಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿರುವರು. ಅವಳು ತಾನು ಡೇ (ಡು ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ನೀವು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವಳು ಮಾಯಾದೇವಿ 
ಯೆಂದೇಕೆ ಹೇಳಿದಿರಿ? ಅವಳು ಹೆತ್ತ ಮಗು ಸತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದು ಎಲ್ಲಿರುವ 
ಡೆಂದು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ. ” 

“ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಹೋದರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ *ಎಂದು 
ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟ ರಂ. 

4 ವಾಯಾದೇವಿಯಂ ಬಂದರೆ” 


“ ಅವಳೇ ಬಂದರೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡುವೆನು. ಒಮ್ಮೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿ 
ರುವೆನಂ. ಅದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುತ್ತ ಹೋಗಲಾರೆ. 
ನನ್ನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿದ ತಪ್ಪು ಅದೊಂದೇ, ಅದು ಒಂದು ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿತು. ಈ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರುಷ ನಾನು ಆನಂದದಿಂದ 
ಕಾಲು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಅನಿಸಿರಬಹುದು. ನ್ನ 
ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯ ಕಂದಿಯು ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ? ಮೋಸ ಮಾಡಿದೆ, 
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ಒಂದು ಜೀವಿಯ ಕುತ್ರಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ದೆ ಎಂದು ಸದಾ ಪಂನೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಟಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಅವ 
ಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಹುಡು 
ಕಲು ನಾನು ಅಟ್ಟಿ ಬಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದೆ. ಕಾಸಿದೆ ಹೋಗಿರ' 
ಬಹುದೆಂದು ಅಲ್ಲಿದೆ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಿದೆ. ಬೈರಾಗಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕೋಧ 
ಮಾಡಿದೆ. ದೇಶ ಕೋಶಗಳನ್ನು ನಾನು ಸುತ್ತಾಡಿದರೂ ಅವಳು ನನಗೆ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ, ಅವಳು ಸತ್ತಿ ರಬಹುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಕೊನೆಗೆ 
ನಿರಾಶನಾಗಿ ಶೋಧವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ. ಇದು ನಿಮದೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಗೊತ್ತಿ 
ರುವದೋ? ಪ್ರತಿ ವರುಷ ಎರಡು ತಿಂಗಳ ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರೆದೆ ಹೋಗು 
ಕ್ರಿದ್ದೆ, ಏತಕ್ಕೆ? ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕುವದರ ಸಲುವಾಗಿ. ನೆಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಇತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದೆ. 


ಅಂದು ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕುಳಿತ ಠೀವಿ, ವೇಷಭೂಷಣ. 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವಳು ಮಾಯಾದೇವಿ ಇರಬಹುದೆಂಬ ತರ್ಕವು 
ನನಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಕಂಠವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳು ಮಾಯಾದೇಫಿಯಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಆದರೂ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅನುಮಾನ. 
ಹೊರದೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ಅವಳೇ ಮಾಯಾ 
ದೇಷಿಯೆಂದು ಅನಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ಅವಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಅವಳು 
ಅಲ್ಲೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಅವಳ ಉದಾತ್ತ ಜೀವನದ ಹೆಗ್ಗುರುತು. 
ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರಬಹಂದು. ನಾನೊಬ್ಬನು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದೆ 
ನೆಂದು ಅವಳು ತಪ್ಪು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಜೋಗಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದು ಜೋಗಿಯಂತೆಯೇ ನನಗೆ ಹೇಳ: 
ದಳು. ಅವಳ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಾನು ಅವಳ ಪಾದದಲ್ಲಿಯ 
ಮಣ್ಣು ಎಂದಂ ಅನಿಸಿತು. 


ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಧಾರಿರೆ ತಮ್ಮಪ್ಪನೆ` 
ಬಗ್ಗೆ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 

ತಾನು ಮಾತನಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪಾ ಯಿಂತೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡನು. 

“ ಗಿರಿಧಾರಿ, ನೀನು ಮಾತನಾಡಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ನನಗೇನೂ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿರು 


೨೦೪ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ವದಿಲ್ಲ, ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ನೀನು ಪ್ರತಿಭಟ ಪಿಯೆಂದು ನನಣಿ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು. ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೆಂಬ ಭಾ ನನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಅವರ ಅನ್ಯಾ 
ಯಕ್ಕೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಹಿಂದೆ ವಂದೆ ನೀನು ನೋಡುವವನಲ್ಲ 
ವೆಂದಂ ಕಂಡು ನನಗೆ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಸ್ವಭಾವ ನಿನ್ನ ಅಜ್ಜನದು, 
ನನ್ನ ತಂದೆಯದು ಇತ್ತು” ಎಂದು ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನುಡಿದರು. 


ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ಮಧುಮತಿಯೆ. ಇನೆ ಕಾಲೇಜದಿಂದ ಬಗದಳು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ಕುಳಿತದ್ದು ಕಂಡು ಮಧಂವಮಂತಿಯಂ, 

“ ಎಕೆ ಭಟ್ಟರೇ ಎಲ್ಲರೂ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಗವನ್ನು ಹಾಕಿ ವರು. 
ಎಲ್ಲರ ಬಾ ನಯಲ್ಲಿ ನುಂಗಲಾರದಂತಹ ಉಂಡಿ ಇರುವದೋ ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದಳು. | 
“ ನಾನ. ನೀರ ಹಾಕಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೊಲಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ` 

“ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಕೆ? ನಾನೇನು ಭೂತಳೋ? ಬ್ರಹ್ಮ 
ರಾತ್ಷಸಿಯೋ? ” 

“ ನೀನು ಭೂತಳೂ ಅಲ್ಲ; ಬ್ರಹ್ಯರಾಕ್ಷಸಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತೇನು?” 

“ ಕರ್ಮದ ಕಾಳಿ, ಜನರ ಬಾಯಿಂದ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಸಿಕ್ಕರೆ ಸಾಕು 
ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಸುರಿಃಂಳೆಗೆ ಸಿಕ್ಕು ಒದ್ದಾಡುವರು. ” 

“ ತಿಳಿಯದೆ ಮಾತನಾಡುವ ಹುಚ್ಚಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರ 
ಬಹುದು. * 

“ ಯಾರೂ ಹಾಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ” 

“ ಏನು ಮೃತಧಾರಿಗಳೇ, ಮತ್ತೇಕೆ ಇಲ್ಲಿದೆ ತಮ್ಮ ಆಗಮನ? 
ಏನಾದರೂ ಲೋಕಸೇವೆ ಇತ್ತೋ?” 

“ ನಾನು ಹೋದಲ್ಲಿ ಬಂದಲ್ಲಿ ಲೋಕಸೇವೆಯಾಗಲೀ ಸಮಾಜಸೇವೆ 
ಯಾಗಲೀ ಇರುವದೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿಯೇನಂ ? ? 

“ ಇಲಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ನು ಬರುವದು. * 

; ಕ 
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“ ನೀನು'ಹಳೇ ನಿಯಮವನ್ನು ಹೇಳುವಿ. ಬೆಕ್ಕು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಇಲಿ 
ಗಳು ಹೋಗುವವು. * 

“ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದಿಲ್ಲ. ” 

“ ಸಮಾಜ ಸೇವಕರಿಗೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಎಷ್ಟೋ ಬರುವವು. 
ಬೆಕ್ಕಿ ನೆದುರಿದೆ ಇಲಿಗಳು ಹೋಗುವಂತೆ ವರಾಡಬೇಕಾರುವದು. ಇಲಿಗ 
ಳನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಕ್ಕು ಓಡಿ ಹೋರಬೇಕಾರುವದು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟನು. 

“ ಅವನ ಮಾತು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೀದೇ” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಅಂಧಳಂ. 


“ ಮೃತಧಾರಿಗಳೇ, ಇಲಿಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿದ್ದವೋ [ಕಿ 

“ ನಾನು ಮೃತಧಾರಿಯಲ್ಲ; ಗಿರಿಧಾರಿ. * 

“ ಏಕೆ ಮೃತಧಾರಿಯೆಂಬುದು ಮನಸ್ಸಿದೆ ಬರಲಿಲ್ಲವೋ? ” 

“ ಹಾಗೇನೂ ಅಲ್ಲ.” - 

“ ಹೆಣವನ್ನು. ಎತ್ತುವವನು ಇಲ್ಲವೆ ಹೊರುವವನು ಮೃ ತಧಾರಿ. 
ಸಮಾಜಸೇವಕರು ಹೆಣವನ್ನು ಹೊರಬೇಕಾಗುವದು” ಎಂದಳು ಮಧುಮತಿ. 

“ ನಿನ್ನದು ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಜೇಷ್ಟೆಯ ಮಾತುಗಳು * ಗಿರಿಧಾರಿ 
ನೆಂಡಿದನು. 

“ ನಾನು ಆಡುವದು ಕುಜೇಷ್ಟೆಯ ಮಾತುಗಳೆಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ 
ಹೇಳಲಿ. * 

“ ಬೇಲಿದೆ ಓತೀಕಾಟ ಸಾಕ್ಷಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ” ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು. 

“ಮಧುಮತಿ ಸಾಕುಮಾಡು ನಿನ್ನ ಮಾತು* ಮೇಧಾವಿನಿ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಂಧಂವಂತಿ ಹೋಗಿ ಬರಂವೆನೆಂದಂ ಹೇಳಿದಳು. ಮೇಧಾವಿನಿ 
ತಾನೂ ಬರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಬಂದಳು. 
ಮೇಧಾವಿನಿ ವಧುಮತಿಯನ್ನು ಕರೆದ ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

“ ಸಮಾಜಸೇವಕರೇ, ನೀವು ನಮ್ಮ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ ?” 
ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತ ಮಧುವಂತಿ ಹೋದಳು. 


ಗಿರಿಧಾರಿ ಅದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
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ಮಧುವುತಿ-ಮೇಧಾಪಿನಿಯರು ಹೋಗಿ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಾಗಿರ 
ಬಹುದಂ. ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಅವರ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಳು. ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಅವಳು ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಕರೆಯಲಿಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಇತ್ತ ಕಡೆಗೆ ಬಂದದ್ದೂ ಮೊದಲನೇ ಸಲ, ಅವ 
ಳನ್ನು ಮೇಧಾವಿನಿ ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಕರೆದರೂ ಇಂದು ನಾಳೆಂದಂ ಮಂಂದೆ 
ಹಾಕುತ್ತ ನಡೆದಿದ್ದಳು. ಮೊನ್ನೆ ವಿದ್ಯಾಹರಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಿರಿಧಾ 
ರಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಬರಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಹತ್ತಿ ತು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯ ವಿಜಾರ, ತಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಹಿಂದಿನ ದೃಶ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಬದೆಗಳಿಂದ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಸಾಲದು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯ ದುಃಖದ ವೇಗವನ್ನು 
ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ 
ಬಂದಿದ್ದಳು. ವಧಸ್ತ ಂಭಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಪಶುವಿನಂತೆ ಅವಳು ನಡೆದಿ 
ದಳು. ಗಿರಿಧಾರಿಯ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳಿಗೆ. ಎಷ್ಟೋ ಧೈರ್ಯ 
ಬಂದಿತು. ತನ್ನನ್ನು ಅನಕಿಕ೦ಪದಿಂದ ನೋಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇವನೊಬ್ಬನಿ 
ರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು, ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ: ಪ್ರೇಮನ೦ದಿನಿಯನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಂದನು. ಶಕುವರಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಅವಳ 
ಬರುವನ್ನು ಕಂಡು ಎದ್ದು ಒಳಗಿನ ಕೋಣೆಗೆ ಹೋದರು. ಪ್ರೇಮನಂ 
ದಿನಿದೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಇವಳು ನನ್ನ ತಾಯಿ ಮೈತ್ರೇಯಿ, 
ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ಹೇಳಿದನು. ಅವಳು ಹೋಗಿ ಮೈ ತ್ರೇಯಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಅವಳ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. 

“ ಅಮ್ಮಾ, ಇವರು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯವರು. ನನ್ನ ಗಂರುಗಳು. 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ವಿವೇಕೋಜಯ ಮಾಡಿದವರು ಇವರು. * 

“ ನಿನ್ನ ಗುರುಗಳು ಹೇಣೆ'? ” ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ಗುರುಗಳಾದರು. ತಮಗೆ ಹಹ ಇಲ್ಲವೆ 
ಕಾಫಿಯನ್ನು ಕೊಡಲೋ * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ ಕೇಳಿದನೆಂ, 

“ ಎರಡೂ ಬೇಡ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು, 
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ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವಳು? * 

“ ಅವಳು ಮಧುಮತಿಯ ಸಂಗಡ ಇದೇ ಹೊರದೆ ಹೋದಳು * 
ನುಡಿದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 

ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಗುಣವಂತಿ. ಅವಳದು ಗಂಭೀರ ಸ್ವಭಾವ.” 

“ ಅವಳು ಜಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳೇ ಉಲಕೋಜಿ. ಅವಳ ಈಗಿನ 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮೊದಲು ಅವಳು ಉಲಕೋಜಿ ಸ್ವಭಾವದವಳಿ 
ದ್ವಳೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಯಾರೂ ನಂಬಲಾರರು ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ 
ನುಡಿದಳು. 

“ ಹುಡುಗರು ವಯಸ್ಸಿದೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಭಾವ ಬದಲಾಗುವದು.” 

“ ಅವಳು ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಹೋಗಹತ್ತಿದ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳೇ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾರುವದು ? ನೆಂಡಿದಳು ಪ್ರೇಮನಂದನಿ. 

“ ನಾವೇನು ಅವಳನ್ನು ಕಾಲೇಜಕ್ಕೆ ಕಳುಪಿಸತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ನಾವು 
ಹಳೇ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು. ಹೆಣ್ಮು ಹುಡುಗರಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಕಲಿಸಿ ಮಾದು 
ವದೇನು ? ಅದರೆ ಅವಳು ವಂಂ೦ದೆ ಕಲಿಯಂವೆನೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದಳು. 
ಗಿರಿಧಾರಿಯ೦ತೂ ಕಲಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಸರಸ್ವತಿಯ ಸಂಗಡ ಬಡಿದಾಡಿ 
ಏಂದಿರುವೆನೆಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ಹೇಳುವನು. ಓದಂವದರಿಂದ ವಿದ್ಯೆ ಬರವ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆವನು ಹೇಳುವನು. ಹೀದಾಗಿ ಮೇಧಾವಿನಿ ಮುಂದೆ ಕಲಿ 
ಯಲಂ ಹೋದಳು. » 

“ ಕಲಿಯಂವದು ವಣಗಿಯಿತಲ್ಲ. » 

“ ಅಂತೂ ವಣಗಿಸಿದಳು; ಇನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳಗೆ ವುಗಿಯು 
ವದು. ಅ ಮೇಲೆ ಅವಳ ಮಂದಿನ ವಿಜಾರ. ” 

“ ಮುಂದಿನ ವಿಜಾರ ಅವಳು ಮಾಡಿರುವಂತೆ ಕೋರುವದಂ. » 

“ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪು ದೊತ್ತಾಗಿರುವದು. ಅವಳೇನು ನನಣಿ ಹೇಳರು 
ವದಿಲ್ಲ. * 

“ ಯಾರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಯಿತು ? ಯಾರು ಹೇಳಿದರು? * 

“ ಮಧುವಂತಿಯಿಂದ. ರಾಮ ಜನನ ಕಾಲಕೈ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೇಧಾವಿನಿ- ವಿದ್ಯಾಹರಣರು ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದನ್ನು ಮಂಧುಮ ತಿಯ 
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ಹೇಳಿದಳು. ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಗುಳುನಗೆ ಬೀರಿದಳು. 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರಂತೆ ನನ್ನ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಹೆಂಗಸರ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ತೀವ್ರ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವರು. ನಾನೇನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿದೆ. ? 

“4 ಮಧುವಂತಿಯಂ ಅವಳಿದೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದಳು. ? 

“ ತಾವು ಬಹಳೇ ಆಸ್ಲೆಯಿಂದ ರಾಮನವಮಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದಿರೆಂದಂ 
ಹೇಳಿದಳು. ತಾವು ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ಎನಾಗಬೇಕು? » 

“ ನಾನು ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಳು, ಮನೆಯ ಕೆಲಸಬೊಗಸೆಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುವೆನು. 
ಅವರು ನನ್ನ ಯಜಮಾನ, ನಾನು ಅವರ ಆಳು. ಇದೇ ಸಂಬಂಧ 
ನಮ್ಮ ನಡುವೆ. * 

“ ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ತಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದಂತೆ ಅನಿಸು 
ವದು, * 


“ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಏಕೆ ! ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನೋಡಿರುವಿರಿ. ನಾನು 
ತವ್ಮೂ ತಲೆಬಾಗಿಲದಲ್ಲಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತ ನಿಂತಾಗ್ಗೆ ತಾವು ಒಳಗಿನಿಂದ ಬಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಒಳದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಿರಿ. * 

“ ಹೌದು ನೆನಪಾಯಿತು. ತಾವು ಕಿದ್ಧಾಪುರ ತಾಲೂಕಿನ ಮಾಯಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲವೇ ? ” 

“ ಹೌದು ಮಾಯಾದೇವಿ. ಅಂದು ತಮ್ಮ ಪಾದದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾಯಾದೇವಿ, ಬಗಲಲ್ಲಿ ಗಂಟು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಹೋದ ಮಾಯಾದೇವಿ. ” 

“ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ ಭಾಗ್ಯ ನನ್ನದಾಗಲಿಲ್ಲ.” 

“ ಅಂದು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿರಲ್ಲ? ತಾವು 
ಮಂಡನಮಿಶ್ರರ ಹೆಂಡಂದಿರು. ? 

“4 ಯಾವ ಮಂಡನಮಿಶ್ರ ? ? 

“ ನನ್ನನ್ನು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವರು ಮಂಡನ 
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ಮಿಶ್ರರಲ್ಲಪೇ ? ಹೆರಿಗೆಯ ಅಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡಿದವರು ಮಂಡನಮಿಕ್ರ 
ರಲ್ಲವೇ? ? 

| ಅಮ್ಮ, ಅಪ್ಪನು ಇವರಿಗೆ ಹೆಸರು ಮಂಡನಮಿಶ್ರರೆಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವನು. * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತ ಹೇಳಿದನು. 

“ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯವರ ಹೆಸರು ಮಂಡನಮಿಶ್ರರಲ್ಲವೆ ? * 

“ ಅಪರ ಹೆಸರು ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ೫ ಎಂದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 

ಇವೆಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಂತ್ತ ಕುವರಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಒಳಗೆ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಮನದಲ್ಲಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅವಳನ್ನೂ 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆ. ಹೊರಗೆ ಬರಲು ಕಾಲುಗಳು ಐಏಳದಾದವು. 
ಏನೋ ಒಂದು ತರಹದ ಅಂಜಿಕೆಯು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಕೊಂ 
ಡಿತ್ತು. ಆ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ಜೋರಾಗಿ ಬೆವರಹತ್ತಿದರು. ಬುದ್ಧಿಗೂ 
ಭಾವಕ್ಕೂ ತಿಕ್ಕಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಭಾವವು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರನ್ನು 
ಮುಂದೋಡಿಸಿದರೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಅವರನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೂಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂಜಿ 
ಫೆಯಿಂದ ಕಾಲುಗಳು ನಡುಗಹತ್ತಿದವು. ಗಂಟಲವು ಆರಿ ಹೋಯಿತಂ. 
ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಕಾಂತಿ ಕಂದಿಹೋಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಒಳಸಟ್ಟವು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯೆಂದರೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಕಿಕ್ಚೆ ವಿಧಿಸುವ ದೇವತೆಯೆಂದು ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡರು. 

ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಜೀವನದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ನೆನಪಾಗಿ ಆ ಸನ್ನಿವೇಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಟಿಸಿದ ಪಾತ್ರಗಳು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವರಾನವನಿಕೆ 
ಆ ಸನ್ನಿವೇಶದಿಂದ ಆಗತಕ್ಕ ಪರಿಣಾವಂವು ಅದೇ ತೀರಂವದು. 

ಮನದಲ್ಲಿಯ ದಂಃಖವನ್ನಾಗಲೀ, ಕ್ರೋಧವನ್ನಾಗಲೀ, ಸೇಡಿನ 
ಭಾವವನ್ನಾಗಲೀ ಏನೂ ವ್ಯಕ್ತಮಾಡದೆ ಶಾಂತಯುಕ್ತದನಿಯಿಂದ ಪ್ರೇವಂ 
ನಂದಿನಿಯು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಹೈದಯವನ್ನು 
ನುಜ್ಞು ನೊರಾಗಿ ಮಾಡಿತು. ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಗಾಸಿರೊಳಿಸಹತ್ತಿ ತು. ತಪ್ಪು 
ಮಾಡಿದವರಿಗೆ, ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಒದರಾಡಿ ಜೀರಾಡಿದವದಿದೆ, ಅವರಿಗೆ ಕ್ರೋಧ 
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ಬಂಪು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಕೊಡಬಹಂದಂ. ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬರೆಕೊಟ್ಟಂತಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲ. ಅವರ ತನ್ಪನ್ನು ಎಣಿಸದೆ ಅನ:ರಾಗದಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಆ 
ತಪು ಮೃ್ಗಗಾರನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಕೂಡ್ರುವ ಪೆಟ್ಟು ಬಹಳೇ ದೊಡ್ಡದು. ಆ 
ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದರೂ ಆಗುವ ಸಂಭವವುಂಟಂ. 

ಈ ವಿಜಿತ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸಿಲಂಕಿದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. 

“ ಮಂಡನಮಿಶ್ರರು ಒಳಗಿರುವರು * ನುಡಿದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು ಈ ವರಾತು. ಅವರು ಹುಜ್ಜುಪಿ 
ಡಿದವರಂತೆ ಹೊರೆ ಬರುವದನ್ನು ಕಂಡು ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ದಾಬರಿಯಾ 
ದನು. ಜೋಲೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತ, ನಟ್ಟ ಕಣ್ಮುಗಳ ಬಯಲು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತ ಕುವರಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಹೊರಣೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. 
* ಮಾಯಾದೇವಿ ” ಎಂದು ಕರೆದರು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಥಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಮರು 
ಮಾತನಾಡದೆ ಹೊರಟಂ ಹೋದಳಂ. 

ತಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದ ಮಂಡನಮಿಶ್ರರೇ ಗಿರಿಧಾರಿಯ ತಂದೆ ಕುಮಾ 
ರಿಲಭಟ್ಟರೆಂದು ಪ್ರೇಮಂನಂದಿನಿಯಂ ಅರಿತಂಕೊ೦ಡಳಂ;, ಇಪ್ಪತ್ತು- 
ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡಂ ವರುಷಗಳ ಮೇಲೆ ಮಂಡನಮಿಶ್ರನ ಭೆಟ್ಟಿ. ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರಂ ತಾನು ಹಡೆದ ಕೂಸನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿರುವರೋ ಎಂಬ 
ಸಂಶಯ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿದೆ ಒರಹತ್ತಿತು. ಕೂಸು ಹುಟ್ಟಿದ ಕ್ಷಣವೇ 
ಮೃ ತಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಹೇಳಿದ್ದು ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ನಂಬಿದೆ 
ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. ಕೂಸನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು ಪ್ರೇಮ 
ನಂದಿನಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿ ತು. 

ಈ ಕೂಸಿನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕುವರಾರಿಲ ಭಟ್ಟರು ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲ ಮೋಸ 
ವನ್ನು ಅವಳು ಮರೆತಂಬಿಟ್ಟಳು. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವದೆಂದರೆ ದೇವರ ಸಂಕಲ್ಪವು ಏನೋ ಇರುವ 
ದೆಂದು ಅವಳು ತಿಳಿದಂ ಕೊಂಡಳು. ಭರದಿಂದ ಹೊರಟವಳು ಬೀದಿಯ 
ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ವಿಜಾರಮಾಡಶತ್ತಿದಳು. ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರನ್ನ್ನು ಹೋಗಿ 


ಮಂಜಿನ. ಜೀವನ ೨೧೧ 


ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಆದರೆ ಕಾಲುಗಳು ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಮನವು ಮಾತ್ರ ಹಿಂದೋಡುತ್ತಿತ್ತು. ನನ್ನ ಕೂಸು ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಜೀವಂತವಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ತಂದುಕೊಡು ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ನನಗಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರುವೆ ಎಂದು ಕುಮಾರಿ 
ಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಮನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧಾರ 
ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಭಟ್ಟರ ಮನೆಯ ತಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. 


ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ನಡೆದದ್ದರಿಂದ ಬಂದ ಬೀದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಎರಡನೇ ಬೀದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ನಡೆದಳು, ನಡೆದಳು, ಎಷ್ಟು ನಡೆ 
ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಈ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮನೆಯೇ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. “ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನೊಮ್ಮೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟ ಹುತಂ ನನ್ನ ಮಗಳಾಗಿರಬೇ ಕೇನಂ? 
ನಾನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ” ಜಾ ನನ್ನ ಮಗಳಾಗಿರಬಹುದೇನು ” 
ಎಂದು ವಿಚಾರ ವರಾಡುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಭರದಿಂದ ದಳು ಅವಳಿದೆ ಹಾದಿ 
ತಪ್ಪಿ ಬಂದೆನೆಂದು ಅರಿವಾಯಿತು. ಆ ಊರಿಗೆ ಅವಳು ಹೊಸಬಳು. 
ಒಮ್ಮೆ ತಾನು ಬಂದಿದ್ದ ರಾಮಮಂದಿರವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಬಂದ ಮೇಲೆ ರಾಮದರುಶನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಹೋದರಾಯಿತೆಂದಂ 
ದುಡಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದಳು. ದೇವರ ದರುಶನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಆ ಮೂರ್ತಿಯು ದೇವರಂತೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದೊಂದು ಕಲ್ಲಿನ 
ಮೂರ್ತಿ. ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಕೆತ್ತಿದ ಕಲ್ಲು. ಕಲ್ಲಿದೆ ಕೈಮುಗಿದರೆ ಆ ಕಲ್ಲು 
ತಲ್ಲಜಿಸಿದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಕುಡಿಯಲು ಶಾಂತಿಯ ನೀರನ್ನು ಕೊಡುವದೇ ಎಂದು 
ಪ್ರೇವುನಂದಿನಿಯು ರುಣುಗುಟ್ಟದಳು. ಅವಳು ಗುಣಗುಡುವದನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಅವಳ ಸ್ಮೃತಿಯು ವಿಭ್ರ "ಮುವಾಗಹತ್ತಿ ರುವದೆಂದು ಅನ್ನಬಹುದು. 
ಈ ಭಾವ ಅವಳ ಮನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ, ಮತ್ತೆ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
4 ಕಚ್ಚಿದೆ ಕಾಣುವ ಜೀವನವು ದೇವರಲ್ಲವೇ ? ಜಲಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಂ ದೇವ 
ರಲ್ಲವೇ? ಕಳ್ಲಿದೆ ಕೈ ವಯಗಿಯಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಕ್ತಿಯು ದೇವ 
ರಲ್ಲವೇ? ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ದಿಶೆಗೆ ನೂಕುತ್ತಿರುವ ಶಕ್ತಿಯು ದೇವರಲ್ಲವೇ, 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ವಿಜಾರ ಮಾಡಪತ್ತಿದಳು. ಅವಳ ವಿಜಾ 
ರಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಾಯಿತು. 


ಶತಿ ವಉಜಿನ- ಜೀವನ 
ಮಂದಿರದಿಂದ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹೊರಣೆ ಬಂದು ಬೀದಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿದಳಂ. ಕಾಲುಗಳು ಒಯ್ದ ಶ್ತ ಹೊರಟಳು. 


ತಾನು ಹಡೆದ ಕೂಸು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನೆಟ್ಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲಪಿ ಎಂದು 
ಅಂದುಕೊಂಡಳು. 


ಗುಡಿಯೊಳಗಿಂದ ಯಾರೋ ಹಾಡಿದಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿತು. 
“ ಪ್ರಾಣದ ಉಸಿರನು ತಿಳಿಯದೆ ನಿನಗೆ 
ಜೀವನೆದಿಂಗಿತ ತಿಳಿದೀತೇ ॥೧॥ 
ಸಾವಿನ ಹುಟ್ಟೇ ನಿನಗದು ತಿಳಿಯದೆ 
ದೇವರ ರೂಪವು ಕಂಡಿತೇ || 
ಪುಣ್ಯವನರಿಯದ ಜೀವಕೆ ದೇವನ 
ಮುಕ್ತಿಯಮಾರ್ಗವ ಕೊಟ್ಟಾನೇ ॥೩॥ 
ಹೊಲಸಿನ ಜೀವನ ತ್ಯಜಿಸದ ನಿನಗೆ 
ಭಕ್ತಿಯ ಮಾಣಿಕ ಸಿಕ್ಕೀತೇ ೪ 
ರಾಗವ ತೆಣೆಯುತ ಕಂಜಿದರೆ ನೀನಂ 
ದೇವರ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟಿತೇ ॥೫॥ 
ರಾಮನ ಧ್ಯಾನದಿ ಜೀವನ ಸವೆಸದೆ 
ಭಕ್ತಿಯ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆದೀತೇ ॥೬॥ 


ಅವಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಸಹತ್ತಿ ತು. ಆ ಕೇಳುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟ 
ಶಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಗುಂದಾಗಿ ನಡೆದಳು. 


೧೪ 


ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಕುಮಾ 
ರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಹಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರಂತೆ ಒಂದೆರಡಂ ದಿನ ವರ್ತಿಸಿದರು. 
ಹಿಂದಿನ ಅವರ ದರ್ಪವೆಲ್ಲವೂ ಅಡಗಿ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಮಲಗಿ ಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಹೆಂಡತಿ ಹಾಗೂ ಮಂಗನ ಎದುರಿದೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಪುರಾಣದ ಶ್ರವ 
ಇವಾದ ಮೇಲೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯ ಆಸ್ಚೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಪದ್ಮನಾಭನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯನ್ನು ಕಂಡಂ ಬರಬೇ 
ಕೆಂದೂ ತಾವು ಮಾಡಿದ ಹೇಯ ಕೆಲಸದ ಬಗ್ಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಅವಳ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಮಭಾಗಿಯಾಗಿ ಬಿರಬೇಳೆಂದೂ ಹಲ 
ವಾರು ಸಲ ವಿಚಾರ ವರಾಡಿದರಂ. ಅವಳ ಮನೆದೆ ಹೋರಬೇಕೆಂದಂ 
ಒಂದೂ ದಿನ ಮನೆಯಿಂ೦ಂದ ಹೊರಟವರು ಅಧೈರ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಡ 
ಹಾದಿಯಿಂ೦ದಲೇ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


`ಸ ಆದದ್ದು ಆಯಿತು, ಧೈರ್ಯ ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಜೀವಿಸಿರಿ. 
ಮಾಡಿದ ಅನ್ಯಾಯವನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ ಕೊಂಡರಾಯಿತು ? ಎಂದು ಮೈತ್ರೇಯಿ 
ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಿದೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳಂ. 

ಸಂಜೆಯ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಸುವರಾರಿದೆ ಪಡಸಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರು ಓದುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಬಹಳೇ ವೇಗದಿಂದ ಒಂದು 
ಕಾರು ಬಂದಂ ಅವರ ಮನೆಯ ಎದುರಿದೆ ನಿಂತಿತು. ಕಾರಿನಿಂದ ಒಂದು 
ಜಿಟ್ಟಾನೆಯಂತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು *ೆಳಗಿಳಿದನು, ಬೆಳ್ಳಗಿನ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ. ನಿಲುವಂಗಿಯಂತಹ ಕೋಟು ದೇಹದಲ್ಲಿ. ದುಂಡರಾದ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಿಡಿಕೆಯಿದ್ದ ಒಂದು ದಪ್ಪಾದ ಬೆತ್ತದ ಕೋಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ. 
ನಿಷ್ಕಲಂಕ ಜಾರಿತ್ರ್ಯವುಳ್ಳವನಿರುವೆನೆಂದು  ತೋರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿಯೋ 
ಏನೋ ಅತಿ ಶುಭ್ರ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನಂ. 

«ಯಾರೋ ಬಂದರು ನೋಡೂ” ಎಂದು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರಂ ಅಂದರು, 


೨೧೪ ೦ಜಿನ-ಜೀವನ 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಳಗಿದ್ದ ಮೈತ್ರೇಯಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ನೋಡಿ 
ದಳು; ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಯಾರು ಎಂಬುವದು ದೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಕಳಂಪಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಓದಂ 
ತ್ತಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಹೆೊರಗೆ 
ಬಂದಂ, ತವಂದೆ ಯಾರು ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಕರವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕನ್ನಡಕವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಕ್ಕಿ 
ಒರಸಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. 

“ ತಮದೆ ಯಾರ ಮನೆಯ ಬೇಕು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 
ಮೇಧಾವಿನಿ, 

“ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮನೆಯು ಇದೆಯೋ ? ” 

4 ಹೌದು ಇದೇ. ಆದ ತಮಂಣೆ ಯಾರು ಬೇಕು? * 

“ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು £ ಸಯಲ್ಲಿರುವರೋ ? * 

« ಇರುವರು ಕರೆಯುವೆನು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಹೊರದೆ ಬಂದಂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಅದರ 
ದಿಂದ ಒಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅವರಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
ಒಳಗಿನಿಂದ ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಡಲು ಮೇಧಾವಿನಿದೆ 
ಹೇಳಿದರು. ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಒಳಗಿನಿಂದ ಒಂದು ಕುರ್ಜಿಯನ್ನು ತಂದಂ 
ಹೊರಣೆ ಹಾಕಿದಳು. ಭಟ್ಟರುಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಳಿದರಂ. 
ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಮೇಧಾವಿನಿಯ ಮೇಲೆ, ಕುರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಅಢ್ಯತೆಯಿಂದ, 

“ ಇವಳು ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೋ? ಪಾಡು ಇರುವಳು. * ಎಂದು 
ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

“ ಹೌದು ನನ್ನ ಮಗಳು. ಈ ಸಲ ಎಂ. ಏ. ಕ್ಕೆ ಕಂಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ೫ 

"ಎಂ. ಎ.ಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳೋ? ಬಹಳೇ ಜಾಜಿ ಇರಬೇಕಂ? 

“ ತಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು? * ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು. 

“ ನನ್ನ ಹೆಸರು ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ಅದ್ದೇಗೆ? * 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೨೧೫ 


“ ನನಗೆ ಪರಿಜಯವಾಗಲೊಲ್ಲದು. * 

“ ಏನು ಭಟ್ಟರೇ ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರ ಪರಿಜಯ ಮರೆತರೆ ಹೇಗೆ? ” 

“ ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿ ಕಡಿವೆಂಯಾಗಿರುವದು ಮಂಪ್ಟಿನಿಂದ. ? 

“ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೋ ? * 

“ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರಲೊಲ್ಲದಂ. * 

« ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆವು. * 

4 ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಅದು ಬಹಳೇ ಹಳೆಯ ಮಾತು. * 

“ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆವು. * 

" ಹೀದೋ? ನಿಮ್ಮ ಹೆಸರೇನು ನನಗೆ ನೆನಪಾಗಲೊಲ್ಬದು. ” 

“ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದರಿಂದಾದರೂ 
ನೆನಪಾಗುವದೇನು ನೋಡಿ? ” 


“ ಅದೇನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗತಿ?” 

“ ತಾವು ಒಮ್ಮೆ ನನಗೆ ದಾದರ ಸ್ಟೇಶನದ ಮೇಲೆ ಭೆಟ್ಟಯಾಗಿದ್ದಿರಿ. 
ತಾವು ಕಾಕೀ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಇದೇ ಬಂದಿರುವೆನೆಂದೂ, ತಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
ಬಂದಿದ್ದ ಅನಾಧ ವಿಧವೆಯು ಕಾಕಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವಳೆ೦ದೂ ಹೇಳಿ 
ದಿರಿ.  « ನಿಮದೆ ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆ ವಿಧವೆಯ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ ನಿಮದೆ 
ಶಕ್ಯವಾದರೆ ಸಾಕಿ ಸಲಂಹಿರೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿದಿರಿ. ನನ್ನದು ಊಡಾಳ 
ಸ್ವಭಾವ ಇರುವದರಿಂದ ತಾವು ಹೇಳದ ಕ್ಷಣವೇ ಕಾಶಿಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ಪಿಡಿದು ಹೋದೆನು. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳ ವರೆದೆ ಕಾಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಶೋಧಿಸಿದೆ. ಅವಳು ನನಗೆ ಸಿಗಲೇ ಇಲ್ಲ ” ನುಡಿದನು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ. 

4 ಈಗ ನೆನಪಾಯಿತಂ. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ರಜನೀಕಾಂತ. ? 

“ ಹೌದು ನನ್ನ ಹೆಸರು ರಜನೀಕಾಂತ. ” 

“ ಮುಂದೇನು ಅಯಿಂತು ಆ ವಿಧವೆಯದು. ? ? 

* ನಿರುಪಾಯನಾಗಿ ವಂರುದಿವಸ ನಾನು ತಿರುಗಿ ಹೊರಡತಕ್ಕವನ.. 
ಸಂಜೆಯ ಮುಂದೆ ಹನುಮನ ಘಾಟದ ಮೇಲೆ ನೀವು ವರ್ಣಿಸಿದ ವಿಭವೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಅವಳು ಯಾರನ್ನೂ ಹಳಿಯದೆ ತನ್ನ ದೈವವನ್ನೇ 
ಶಪಿಸುತ್ತ ತನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 


೨೧೬ ನಂಂಚನ- ಜೀವನ 


ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಳಿನ ಅಗತ್ಯವಿರುವರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಬೇಕಾದರೆ ಬಂದಿರ 
ಬಹಂದೆಂದು ಹೇಳಿದೆನು. "ಅವಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡೆ. ಅವಳಂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಏನೋ ಒಂದು ವಿಷ 
ಕಾರಿ ಪದಾರ್ಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವಳೆಂದು ನನಣೆ ಬಲವಾದ ಸಂಶಯ 
ಬಂದಿತು.  ಮೈವಮೋಲೆ ಬರುವದೆಂದು ಗಾಬರಿಯಾದೆ. ಜೀಪಿನಲ್ಲಿ ಅವ 
ಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮೂರಿನಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಧನ್ವಂತರಿ 
ಧಾಮದ ಬಾಗಿಲದ ಹತ್ತರ ಯಾರೂ ನೋಡದಂತೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆ. ಆಗ್ಗೆ 
ಅವಳು ಗರ್ಭಿಣಿಯಿದ್ದಳೆಂದು ನನಗೆ ಕಂಡಿತು * ರಜನಿಕಾಂತ ಹೇಳಿದನು. 

4 ಮಂಂದೇನಾಯಿಂತಂ ? ಅವಳು ಬದುಕಿದಳೋ ? * 

“ ಮುಂದೆ ನಾನು ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡುವ ಗೋಜಿಗೇ ಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಿಜಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋದರೆ ಅದು ಮೈಮೇಲೆ ಬರಂವದೆಂದಂ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟೆ ಸು” 

“ ತಾವು ಬಹಳ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಇತ್ತಕಡೆಗೆ ಬಂದಿರಿ? * 

“ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವಿತ್ತು. * 

“ ನಾನು ಭಟ್ಟ ನು, ವೈದಿಕ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸುವವನಂ,. ಈ ಸ ಹತ ರ ತಮ್ಮದೇನು ಕೆಲಸ? ? 

4 ತಾವು ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ನನದಿ ಚ್ಯೊ (ತಿಷ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು 
ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರುವೆ. ಇದು ನಿಮಗೆ "ಕೂತಿ ರಬಹುದು. ೫ 

| ತಾವು ಮಂತ್ರಿಯಾದದ್ದು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಜೇಲಿನಿಂದ 
ಬಂದ ಮೇಲೆ ನಿಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ವಾತಾವರಣದ ದಾಳಿಯಂ ತುಸುವೂ 
ಬಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ದೊತ್ತಾಗದ್ದಸ್ಕೆ ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕಂ. 

“ ಇದರಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮಿಸಲಿಕ್ಕೇನಂ ಅಪರಾಧವಾಗಿರುವದು ? ” 

“ ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸ 
ಬೇಕಿತ್ತು. ” 

“ ಏನೋ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿ. ಹಳೆಯ ಜೇಲಿನ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿ 
ಯಾದರಾಯಿತೆಂದಂ ಬಂಡೆ. * 


“ ಜೀಲಿನ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ನೆನಪಿಟ್ಟದ್ದು ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಇದು ತಮ್ಮ 


೩ 
ಎ 
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ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಸು. ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಈ ಬಡವನನ್ನು 
ಮರೆತಿಲ್ಲ. ? 

“ ನಾನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗುವೆನೆಂದು ತಾವು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಹೇಗೆ 
ವಂರೆಯಲಿ. ಅ ಮಾತು ಮರೆತರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನೂ ಮರೆತಂತೆ. ” 

“ ದೇವರು ನಿಮಣಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಮಾಡಲಿ. ಶತಾಯಷಿಗಳಾಗಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮದು ಉತ್ತ ರೋತ್ತರ ಅಭಿವೃ ದ್ಭಿ ಯಾಗಲಿ, ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಭಟ್ಟರಿಂದ 
ತ ದ್ದು ಇಷ್ಟೇ. i 

4 ಇದಕ್ಕೂ "ತಟ್ಟಿ ನದೇನು ಬೇಕಂ?” 

“ ತಾವು ಏನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುವಿರಿ, ಚಹ ಇಲ್ಲವೆ ಕಾಫಿ?” 

* ಏನಾದರೂ ನಡೆಯುವದು. ? 

« ಮೇಧಾವಿನಿ, ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಚಹ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರಮ್ಮಾ,* 

“ ತಮಗೆ. * 

“ ನಾನು ಕುಡಿಯಂಸದಿಲ್ಲ. ? 

“ ತಾವು ಯಾವ ಶಾಖೆಯ ಮಂತ್ರಿ. ” 

“ ನೀರಾವರಿಯ ಮಂತ್ರಿ. ” 

“ ನೀವು ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಇಂತಹ ಅಧಿಕಾರ ಪದವನ್ನು ದೊರಕಿ 
ಸಿರುಪಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ವಿದ್ವತ್ತೆಯನ್ನು ಹೊಗಳಬೇಕು; ವಂತ್ಸದ್ದಿ ತನವನ್ನು 
ಅನುಕರಣ ಮಾಡಬೇಕು. ? 

“ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ವಿದ್ಯೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹದಿನಾರು 
ವರುಷದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಶಾಲೆಯ ಬದನೇ ವರ್ಗವನ್ನು ದಾಟಲಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಪನು 
ಬೇಜಾರ ಪಟ್ಟು ನನ್ನ ನ್ನು ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿದ. ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಕಿಡಿ 
ದೇಡಿ ಹುಡುಗನು ತೋರು ಗುರುಗಳು ಆನಂದಪಟ್ಟರಂ, ಇದು 
ನನ್ನ ವಿದ್ಯ, ಮುಂದೆ. ವಯಸ್ಸಾದಂತೆ ಪುಂಡರ ಸಹವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆ. ದಾರಿಯನ್ನು ಬಡಿಯುವದು, ಹಣವಂತರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನ 
ಹಾಕುವದು ಮಾಡಪತ್ತಿದೆ. ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಕಿಕ್ಷೆಗಳಾಗಿದ್ದವು. 
ಜೇಲು ನನ್ನ ಮನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬ ಗುರುತಿನವನು 
ಸಿಕ್ಕನು. " ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರು. ರೈಲು 


ತಿಳಿ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಹಳಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕು, ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸು, ಎಂದು ನನಗೆ ಉಪ 
ದೇಶ ಮಾಡಿದನು. ನೀನು ಪೀದೆ ವರಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಜೇಲಿನಿಂದ 
ಹೊರಗೆ ಬಂದೆ. ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಆ ಸಂಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡೆ. 
ಸೇರಿದ ಎಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೈಲುಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಉರುಳಿಸಿದೆ. ಆ 
ವಿಧ್ವಂಸಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿರುವೆನೆಂದು ಪೋಲೀಸರಿಗೆ ಸಂಶಯ 
ಬರಲಿಲ್ಲ ” ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ರೋಲ್ಡಫ್ಲೇಕ ಸಿಗರೇಟನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಸೇದಹತ್ತಿ ದನು. 

ಅದರ ವಾಸನೆಯು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಹನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸೇದಬೇಡವೆಂದು 
ಹೇಳಲಿಕ್ಕೂ ಕಷ್ಟ, ಬಿಡಲಿಕ್ಕೂ ಕಷ್ಟ. ನಿರುಪಾಯರಾಗಿ ಅದರ ವಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತ ತುಳಿತುತೊಂಡರು. 

“ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದೊರೆತ ಮೇಲೆ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದರು. ಎಲ್ಲ ಜುನಾವಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಆರಿಸಿ ತಂದರು. 
ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ನಾನು ಪಟ್ಟು ಪಿಡಿದು ಕೂಡಲು ನನಗೆ ಮಂತ್ರಿಪದ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ನಾನಂತೂ ಮೊದಲೇ ತುಡುಗ್ಕ ನನಗಿಂತ ಅವರೆ 
ಇರೂ ಹೆಜ್ಚಿನ ತುಡುಗರು. ನಾನು ಹುಂಬತನದಿಂದ ಕಳವು ಮಾಡು 
ವವ. ಅವರು ಚತುರತನದಿಂದ ಮಾಡುವವರು” ಎಂದು ರಜನೀ 
ಕಾಂತನು ನುಡಿದನು. 

“ ನೀವು ಬಂದ ಕೆಲಸವನ್ನೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ಇಷ್ಟೇ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಮಂತ್ರಿ. ” ಪದವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಾಗಿಸುಪರಿ ?» 

« ಅದರಲ್ಲೇನಾಶ್ಚರ್ಯ ! ಬೊಗಳುವ ನಾಯಿದೆ ಎಲುಬಿನ ತುಣ 
ಕನ್ನು ಒಗೆದರೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಸುರಿಯಂವವರೆಗೆ ಎಲುಬನ್ನು ಕಟ 
ಯಂತ್ರ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವದು. ಅದರಂತೆ ಬೊಗಳುವವರಿಗೆ ಕೆಲವು 
ತುಕಡಿಗಳನ್ನು ಒಗೆದರಾಯಿತು. ಅವರನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತ ಅವರು ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಕೈಕೆಳಗಿನವರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆದರಿಕೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ದರಿಕೆಯಿಂದ ನನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ಬರಲಂ ಹಿಂಜರಿಯಂ 
ವರು. * 


ಮಂಜೆನ-ಜೀವನ ೨೧೯ 


ಮೇಧಾವಿನಿಯು ಜಹವನ್ನು ತಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಮೇಧಾವಿನಿ ಜಹ ತರುವದನ್ನು ಕಂಡು ರಜನಿಕಾಂತನು 
ಕಪ್ಪು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಕೈ ವಂದೆ ಮಾಡಿದರೂ ಅವಳು ತಂದೆಯ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. 

ವ ಸಕ್ಕರೆಯ ಅಭಾವ ಇರುವದರಿಂದ ಬೆಲ್ಲದ ಜಹ ನಮ್ಮದು. 
ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಟ್ಟು ಒಂದು ಕಿಲೋ ಸಕ್ಕರೆ ತರುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆ ನಮ್ಮದಲ್ಲ ಎಂದು ನುಡಿದು ರಜನೀಕಾಂತನಿದೆ ಜಹವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರು. 

“ ನಾವು ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಮರಣಾವತಿ ಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಫೈಕೊಂಡು ಬಹಳೇ ವರುಷಗಳಾದವು. * 

4 ಮರಣಾವತಿ ಯೋಜನೆಯೆಂದರೇನು ? * 

“ ಹಿಂದು ಮುಂದಿನ ವಿಜಾರವಿಲ್ಲದೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಬಹಳೇ 
ಈಯ ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ?” 

4 ಜನರು ಪಶುಗಳಾದರೋ ? » 

“ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಮ್ಮ ನಂಬಿದೆಯೇನು? ? 

“ ಸ್ವಾತಂತ್ರ । ದೊರಕಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಶುರಗಳಾಗಿರುವರು. ಜನ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಈ ಯೋಜನೆಯಿರುವದಂ. 3? 

“ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಅಂಥ ಮಾತು. ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥ ನನ 
ಗಾಗುವದಿಲ್ಲ. * 


“ ಮೊದಲು ಜನೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನಾಕಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಬುದ್ಧಿ ಬೆಳೆಯದಂತೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಂ, ಪುಷ್ಪರಾಗಬಾರ 
ದೆಂದು ಅಹಾರದ ಕೊರತೆಯನ್ನು "ಮಾಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದದ್ದನ್ನು 
ಹೊರದೆ ಕಳುಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಪರರ ಕಡೆಯಿಂದ ಸಾಲವನ್ನು ತೆಗೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. ಅದರ ನೂರು ಪಾಲಿನಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಪಾಲನ್ನು 
ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಿ ಉಳಿದದ್ದ ನಂ ಸ ಸಂಸ್ಥೆಯ ದಿಂಡೇರಿಗೆ, ದಿವಾಣರಿಗೆ ಮೊದಲಾ 
ದವರಿಜಿ ಹಂಜಿ ತೊಡಬೇಕು. ಸಂಸ್ಥೆಯ್ಯು ವಿರೋಧವಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ಆಡಿದರೂ ದಿನದ ಆಹಾರ ದೊರಕಿಸುವ ಜಿಂತನೆ 
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ಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಅದನ್ನು ಮರೆತು ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಹಾರ 
ವನ್ನು ಹಂಜಿದರೂ ಅದನ್ನು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಂಚಬಾರದು. ಇದು ಮರಣಾ 
ವತಿ ಯೋಜನೆ. ನಿಮಂದೆ ಸಕ್ಕರೆ ಸಿಗದೆ ಇರುವದಾದರೂ ಈ ಯೋಜನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಕಲವು ಇರುವದು. ” 

“ ನಿಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೂ ಸಾಲದು. ಈ 
ಯೋಜನೆಯಿಂದ ಅವರಿದೇನು ಫಲ?” 

* ಕಲಿಯುಗ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಜನರು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರದ ಅಂಕಿ 
ತದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬುದು ಮೊದಲನೇ ಧ್ಯೇಯ. ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ 
ಅಡಳಿತ ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಕೋಟ್ಮಾನು ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳು ದೊರೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಎರಡನೇ ಧ್ಯೇಯ. ಸತ್ಯಮೇವ ಜಯತೆ ಎಂಬ ಹಿಂದಿನ 
ವರ ತತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಸತ್ಯ ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಮೂರನೇ ಧ್ಯೇಯ. 
ಇವೆಲ್ಲ ಧೈಯಗಳಿಂದಾಗುವದೇ ಫಲ. * 

“ ನಿಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ” 

* ನಿಮಗೆ ನವಕರಿ ಬೇಕೋ?” 

“ ನನಗೆ ವಯಸ್ಸಾಯಿತು. ನವಕರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಾನು 
ಏನು ಮಾಡಲಿ ? ” ಅವನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದನಂ. 

“ ಇವು ಕಾಂಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟ್ರ ಹಿಡಿಯುವ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳು. ಈ ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಹಿ ಮಾಡಲು ನಿಮ್ಮ ಮಗ ಗಿರಿಧಾರಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕು. ” 

“ ಕಾಂಟ್ರ್ಯ್ಯಾಕ್ಟ ಪಿಡಿಯಲು ಅವನ ಹತ್ತರ ಎಲ್ಲಿ ಹಜವಿರುವದು, 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಡತನದಿಂದ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವವರು. ? 

“ ಇದಕ್ಕೆ ಹಣ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.” 

“ ಹಣವಿಲ್ಲದೆ ಕಾಂಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟ್ರ ಕೊಡುಪಿರೋ? * 

“ ಹಿಂದೆ ಆಗಿ ಹೋಗಿರುವವೆಂದು ತೋರಿಸುವ ಕಾಂಟ್ರ್ಯಾಕ್ಟ 
ಫಾರ್ಮಗಳಿದೆ ಅವನ ಸಪಿ ಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಹಣ ಕೊಡು 
ವದು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. * 
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“ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಅ ಫಾರ್ಮಗಳಿದೆ ಸಹಿ ಏಕೆ ಬೇಕಂ?” 

“ ಮುಗಿದಿರುವದೆಂದು ತೋರಿಸಂವೆವು. ” 

“ ಹಾಗೆ ತೋರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವದೋ?” 

“ ಅದು ರಾಜಕಾರಣ, ಭಟ್ಟರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಮಾತಲ್ಲ. * 

4 ಆ ಫಾರ್ಮಗಳಿದೆ ಗಿರಿಧಾರಿಯದೇ ಸಹಿಯೇಕೆ ಬೇಕು? ಬೇರೆ 
ಯವರದು ನಡೆಯಂವದಿಲ್ಲವೇ ? * 

“ ನಡೆಯುವದು. * 

“ ಬೇರೆಯವರದೇ ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡರಾಯಿತು. ? 

“ ಹಾಗಲ್ಲ, ಇತ್ತ ಕಡೆಯ ಎಲ್ಲ ಜನರ ವಿಶ್ವಾಸಕ್ಕೆ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ 
ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಅವನು ಯಾವದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಅದು ಯೋಗ್ಯ ಕಾರ್ಯವಿರುವದೆಂದು ಎಲ್ಲ ಜನರು ನಂಬುವರು. ಮಂಖ 
ವಾಗಿ ನನದೆ ನಂಬಿದೆಯ ಮನುಷ್ಯನು ಬೇಕು. ” 

“ ಅತನು ಸಹಿ ಹಾಕಿದರೆ ಜನರನ್ನು ಮೋಸಮಾಡಿದಂತಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲವೇ?? 

“ ಜನರಿಗೆ ಏನೂ ಮೋಸ ಮಾಡಿದ ಹಾದೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಲೆಕ್ಕಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನಾಂಕದ ಸಹಿ 
ಬೇಕು, ” 


“ ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದು ಹೇಳಿಕೊಂಡೆ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡೆ. ಅವನಿಗೆ ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇದೆ ಹೇಳಲಿ ? ? 

“ ತಾವು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ಮಾಡುವನಂ. *” 

“ ಅವನು ಜಿಕ್ಕವನಲ್ಲ. ವಯಸ್ಸಾದವನಂ, ಮತಂ ಅವನು 
ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆ ಇರುವನು, ” 

“ ತಾವು ಎಷ್ಟೆಂದರೂ ಅವನ ತಂದೆಯವರಲ್ಲವೇ? ” 

“ ನಾನು ತಂದೆಯ ಹೌದು. ನಾನು ತಂದೆಯಾದ ವಾತ್ರ ಕ್ಕೆ 
ಅವನು ನನ್ನ ಮಾತೇಕೆ ಕೇಳಬೇಕು?” 

ಈ ಅಜ್ಞಾಧಾರಕ ಮಗನೆಂದು. * 

“ ನನ್ನ ಮಾತು ಆವನು ಕೇಳಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಬಿಡಲಿ ಆದರೆ ಈ ವಿಷಯ- 
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ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗು 
ವದು. ತಾವು ಮಂತ್ರಿಗಳು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನುರಿತ 
ಪಟುಗಳು, ಇಂತಹ ತಮಗೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳೇ 
ವ್ಯ ಥೆಯಾಗುವದು. 3 

ರಜನೀಕಾಂತನು ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಹೇಳಂವದಿಲ್ಲವೆಂದಂ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡನು, ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗದಿಂದಾದರೂ ಜಾಲಹಾಕಬೇಕೆಂದಂ 
ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಜಾರ್ಯ ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿಯ ನೂರು ರೂ. 
ನೋಟಿನ ಎರಡು ನೂರು ಕಟ್ಟನ್ನು ತೆಗೆದು ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮುಂದೆ 
ತಾನು ಕುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಒದೆದನು. ಆ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ತಮ್ಮೆದು 
ರಿಗೆ ಬೀಸಾಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಭಟ್ಟರು ಗಾಬರಿಯಾದರು. ತಮ್ಮ ಆಯು 
ಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಇಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಿ ಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಗಳಿಸುವದೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಂದಲ್ಲ; ಎರಡಲ್ಲ; ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಹಸ್ರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು.  ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೋಟಿನ ಪುಡಂಕಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ನೀರು ಬಂದಿತು. ಇದನ್ನು ರಜನೀಕಾಂತನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದನು. 

“ ಭಟ್ಟರೇ ಈ ಹಣದಿಂದ ವಾಪ್ಪಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ 
ತಮದೆ ಬಾಳಲು ಬರುವದು; ಗಿರಿಧಾರಿಯಂತೂ ತನ್ನ ಇಡೀ ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ಗಳಿಸುವದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಮದೆ ಕೆಡಕು. ” 

“ ಆ ಫಾರ್ಮುಗಳಿದೆ ಗಿರಿಧಾರಿಯಣ ಸಹಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ನಿಮ 
ದೆಷ್ಟು ಹಣ ಉಳಿಯುವದಂ? ” 

ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಕೇಳುವರೆಂದು ಆತನಿದೆ 
ಅನಿಸಿದ್ದಿ ಲ. 

“ ನನಗೇನೂ ಹಣ ಉಳಿಯಂವದಿಲ್ಲ. ? 

“ಹಾಗಾದರೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡೇಕೆ ಬಂದಿರಿ? 
ತಾವು ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವೆನು. ನಿಮಗೆ 
ಹಣದ ಲಾಭವಿರದ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿಯವರೆದೆ ಬರುವವರಲ್ಲ. * 
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“ ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ನಮಗೆ ಹದಿನೈದು ಲಕ್ಷ್ಯ ರೂಪಾಯಿ 
ರಳು ಉಳಿಯುಂವವು. ೫ 

ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಅಶ್ಚರ್ಯಜಕಿತರಾದರು. 

“ ಜನರನ್ನು ವಂಜಿಸಿ ಇಷ್ಟು ಹಣವನ್ನು ತಾವು ತೆರೆದುಕೊಂಡ ಹಾಗೆ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲವೋ? ” 

“ ಜನರನ್ನು ವಂಜಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. * 

“ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೇ ಈ ತಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ. ನನದೆ 
ಇದು ಬೇಡ. ನಾನು ದಿರಿಧಾರಿದೆ ಹೇಳಲಾರೆ. ಬೇಕಾದರೆ ನೀವೇ ಆತ 
ನನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. ಆತನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಮೋಸದ ಹಣ ಬೇಡ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವೆನು. ” 

“ ಭಟ್ಟರೇ,' ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡಿರಿ. ಹೋದ ಸಮಯ ತಿರುಗಿ 
ಬರಲಾರದು. ? ” ಎಂದು ರಜನೀಕಾಂತನು ನೋಟಿನ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮಾತನಾಡಿದನು. 

“ ತಾವು ಹೇಳಿದ್ದು ಕೇಳಿದೆ. ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ. ಸತ್ಮವಾನಿ ನಿಮ್ಮ 
ಹಣ ನನಗೆ ಬೇಡ. ನಿಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ನಾರುವ ಹೆಣವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಂತೆ, * ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರು ನುಡಿದರು. 

“ ನೋಟನ ಪುಡಿಕೆಯನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕೊಳ್ಳಲೋ? * 

4 ನಿಃಸಂಶಯವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಿ. ನೀವು ಬೇಕಾದರೆ ೧ರಿಧಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು. ” 

ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದನು. 

“ ಏನು ರಜನೀಕಾಂತರೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮದೆ ಸಮಾಧಾನ 
ವಾಗಲಿಲ್ಲವೇ ? ನಾನು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವದು. ಅಪ್ಪಾ, ರಜನೀಕಾಂತರ ಕಡೆಯಿಂದ ನೀನು 
ಏನಾದರೂ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡಿರುವಿಯೋ ? ? 

* ನನದೆ ಕೊಡಲು ಬಂದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡಿಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರಂ ಗಿರಿಧಾರಿದೆ ಹೇಳಿದರು. 


೨೨೪ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


“ಮಂತ್ರಿಗಳೇ, ನಾನು ಹೇಳಿದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ತಾವು ಪಿಂತಿರುಗಿಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ತಾವು ವ್ಯರ್ಥ್ಯ ಬಂದಿರಿ. ಇಂತಹ ಮೋಸದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ನನ್ನ ತಂದೆಯಾದರೂ ನನಗೆ ಹೇಗೆ ಹೇಳುವನು? ಒಂದು 
ಫೈಯಿಂದ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತುತ್ತು ಹಾಕಿದಂತೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಯಿಂದ 
ವಿಷ ಪ್ರಾಸನ ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ ನಿಮ್ಮದಿರಬಾರದು. i 

“ ಗಿರಿಧಾರಿ, ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ನಡೆದರೆ ಮರಣಾವತಿ ಯೋಜ 
ನೆಯೇ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಇಪ್ಪತ್ತು ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಅಂಕಿಸಂಖ್ಯೆಗಳ ಸಾಲ 
ವನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಜನರ 
ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸುವೆವು. ಎಲ್ಲ ಜನರ ಕೂದಲಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ರೂಪಾಯಿಗೆ 
ಒಂದು ಕೂದಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಮಾಡಿದ ಸಾಲ ತೀರುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು 
ರಜನಿಕಾಂತ. 

“ಮಂತ್ರಿಯಾಗದೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಕಾಯಕವನ್ನುಪ್ರಾರಂಭ 
ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು ” ಎಂದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 

“ ಆ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಜನಗಳ ಹೆದರಿಕೆ, ಈ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಜನಗಳ 
ಬೆಂಬಲ. ಹೀಗಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಕಾಯಕವನ್ನು ಏಕೆ 
ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಬೇಕು? ಈ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ದೊರೆತಷ್ಟು ಹಣ ಅದಕ್ಕೆ 
ದೊರೆಯಂವದಿಲ್ಲ. * 

“ ಮಂತ್ರಿಗಳಾಗಿ ನೀವೇ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಭಾರ ಟೀಕಿಸುವಿರಲ್ಲ* 
ಎಂದು ಕಂವರಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನುಢಿದರು. 

“ ಅವರ ರಾಜಕಾರಣ' ನಮದೆ ತಿಳಿಯುವದಿಲ್ಬ * ನುಡಿದನು 
ಗಿರಿಧಾರಿ. 

“ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ವಿಜಾರ ಮಾಡಿರಿ. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು.” 

“ ದಯಮಾಡಿ ತಾವು ಹೋಗಿಬರಬೇಕು ” ಎಂದು. ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರು ನಂಡಿದಂ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದರು. 

ಗಿರಿಧಾರಿಯು ಕಾರಿನವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಕಳುಪಿಸಿದನು. 

“ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೇ, ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷವಿಂಸ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಅಂದನು ಗಿರಿಧಾರಿ. 


೨೪. ಮಂಜಿನ-ಜೇವನ ತಿಕ 


ರಜನೀಕಾಂತನು ಕಾರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದನಂ. 

ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ಹಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟದ್ದು ಬಹಳೇ ನೆಟ್ಟಗೆ ಮಾಡಿದೆ » 
ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ ನೆಂಡಿದಳು. 

ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

“ ಅಣ್ಣಾ, ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಜನರನ್ನು ಹೀಗೇಕೆ ಟೀಕೆ 
ಮಾಡುವರು? ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದವರೇ ಪೀಡಿ ಕಂಚಿದರೆ ಕೈಕೆಳಗಿನವರು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ? * ಅಂದಳು ಮೇಧಾವಿನಿ. 

ji ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತಂದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟವನು ಮಹಾತ್ಮನು. ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಹೊಕ್ಕಿರು 
ವವು ರೂಡೆಗಳು * ಎಂದು ಗಿರಿಧಾರಿ ಅಂದನು. 

“ ಪರರನ್ನು ಸುಮ್ಯನೆ ಎಕೆ ಟೀಕಿಸುವಿರಿ? ” ನುಡಿದರು ಕುಮಾರಿಲ 
ಭಟ್ಟರು. 

ಅವರು ಪರರಲ್ಲ. ಅವರ ಮನೆತನದ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಟೀಕೆ ಮಾಡು 
ವದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮುಂದಾಳಂಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವದ 
ರಿಂದ ಅವರ ಸ್ವಾರ್ಧಪರಾಯಣ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಬೇಕಾಗು 
ತ್ತಡೆ, ಜನರು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವದು ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವದಿಲ್ಲ” ಅಂದನು 
ಗಿರಿಧಾರಿ. 

“ ಅಪ್ಪಾ, ನಿನಣೆ ಅವನದು ಏನಾದರೂ ಪರಿಜಯವಿಶ್ತೋ? * ಕೇಳಿ 
ದಳು ಮೇಧಾವಿನಿ. 

“ ಜೇಲಿನಲ್ಲಿಯ ಪರಿಚಯ, ಜಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಅವನು ಹೇಳಿದನು. ಜಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೂ 
ನನಣಿ ನೆನಪಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವನೇನೂ ನೂರಕ್ಕೆ ತೊಂಬತ್ತು ಸುಳ್ಳಿನ ಬಂರು 
ಡೆಗಳನ್ನು ಉರಂಳಿಸತಕ್ಕವನು. ಜೇಲಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಇವನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವನು ಪುಂಡನಂ, ಅಲ್ಲಿಯ ಮೇಲಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಸಹ 
ಭಾಗಿಗಳಿಗೂ ತಲೆಕೂಲೆಯಾಗಿದ್ದನು. ಒಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತಂದಿಟ್ಟರು. ಅಗ್ಲೆ ನನಗೂ ಅವನಿಗೂ ಪರಿಜಯವಾದದ್ದು. 
ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವ ದೊಡ್ಡ ರುಣವೊಂದು ಅವನಲ್ಲಿ ಇರುವದು. 


೨೨೬ ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಅವನು ತನ್ನ ಹಿ೦ದಿನ ಎಲ್ಲ ದುಷ ೃತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಜ್ಜಿ "ರಿಟ್ಟನಂ. ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಡೆ' ಬಹಳೇ ಜಡ್ಡಾ ಯಿತು. ಒಗ್ಗಿ ನಾನು 
ಅವನ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡಿದೆನು. ದುಜವಾದ ಮೇಲೆ ಆತನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳೇ ಪೂಜ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ನೋಡಹತ್ತಿದನು. ಸಾನೊಮ್ಮೆ ಅವನಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ನೀನು ಮಂತ್ರಿಯಾಗುವಿಯೆಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಅಶಕ್ಯ ಮಾತೆಂದೇ 
ನುಡಿದು ಅವನು ನಕ್ಕುಬಿಟ್ಟನಂ. ಮಂತ್ರಿಯಾದರೆ ನಿಮ್ಮುನ್ನಿ ಮರೆಯಂ 
ವದಿಲ್ಲವೆಂದಶಿ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದನಂ 7 ಎಂದು ಭಟ್ಟರು ಹೇಳಿದರು. 

“ ನಿನಗೂ ಅವನಿಗೂ ಪರಿಜಯವಿದ್ದದ್ದೂ ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ 
ಮೊದಲಂ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದ. ಕಂಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮಗನು ನಾನೆ೦ಬಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣಂವದಂ. ಚುನಾವಣೆಯ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಲ ಕಂಡಿದ್ದನಂ. ನನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಆತನು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳೇ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದನು. ನೀನು ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರ 
ಮಗಸಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ನನ್ನನ್ನ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನಂ. ನೀನು 
ನಮ್ಮ ಹುಡುಗನೆಂದು ಅವನು ನನೆ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ನಂ. ನಿಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಉಪಕಾರ ನಾನು ಎಂದೂ ಮರೆಯಲಂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲೆ೦ದು ನನದೆ ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದೃನಂ. ನನ್ನೆ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ಅನುರಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹಟದಾಸೆಯನ್ನು 
ಹಜಿ ದನು, ಎಲ್ಲವೂ ನಿರಥರ್ಥಕವಾದ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪನ ಕಡೆಯಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಸಿದರಾಯಿತೆಂದು ಇಲ್ಲಿದೆ ಏಂದಿದ್ದ ನೆಂದು ತೋರಂವದು ” ಎಂದು ಗಿರಿಧಾ 
ರಿಯಂ ನುಡಿದನು. 


« ನಮದೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುವೆನೆಂಬ ಸೋಗಿನಿಂದ ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿದ್ಧನೆಂದು ಕಾಣಂವದು. ಅವನ ಆಶೆಯ ದೋಪುರಗಳು ಕಂಸಿದು 
ಬಿದ್ದವು ನಿಮ್ಮ ಮಾತು ಹೇಳಿ *” ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿ ಅಂದಳು. 

“ ಮಾನವನ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕ೦ಡು ಹಿಡಿಯುವದು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ದೇವ 
ರಿಗೂ ಕೂಡ ಅಸಾಧ್ಯ ೫ ಎಂದಂ ಕುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು ನ 


೧೫ 


ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಏನೋ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿ 
ದಳು. ಹೊರಗಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮನಾಭನು ವಿಶ್ರಾ೦ತಿಯ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕಂಳಿತಂಕೊಂಡು ಓದುತ್ತಿದ್ದ ನಂ. ಆತನ ದೇಹ ದಿನೇ ದಿನೇ 
ಕ್ಷೀಣವಾಗಹತ್ತಿ ತ್ತು. ದೇಹೆದಲ್ಲಿಯ ಆಸ್ಥೆ ಮಾಯವಾಗಹತ್ತಿ ತ್ತು. ದಿನಗ 
ಳನ್ನು ಎಣಿಕೆ ಹಾಕುತ್ತ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಕಂವಾರಿಲಭಟ್ಟರ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಪಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಜೀವ 
ನವನ್ನು ಮಂಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರ ಸಮುದ್ರದ ತೆರೆಯಂತೆ ಬರತೊಡ 
ಗಿತು. ಪ್ರೇಮನ೦ದಿನಿಯು ಆಯಂಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನಿರಾಶಳಾಗಿರುವಳೆಂದಂ 
ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ಅನಿಸಹತ್ತಿತು. ಓದುತ್ತಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಮಂಜ್ಚಿ ಪ್ರೇವಂ 
ನಂದಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದನು. ಒಳದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯಂ ಪದ್ಮನಾಭನ ಕರೆಯಂವದನ್ನು ಹೇಳಿ ಸೆಲಸವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಅವಸರದಿಂದ ಅವನ ಕೋಣೆಗೆ ಬಂದಳು. 

“ನಂದಿನೀ, ದಾರಿತಪ್ಪಿಸಿಕೊ೦ಡ ಜೀವಿಗಳು ನಾವಲ್ಲವೇ? ಗೂಡುಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಳ್ಳದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ನಾವಲ್ಲವೇ ? ದಾರಿ ಕಾಣದ ಕಂರುಡರು ನಾವಲ್ಲವೇ?” 
ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ ನುಡಿದನು. 

“ ಕುರುಡರಾದ ಮೇಲೆ ದಾರಿಕಾಣುವ ಬದೆ ಹೇರದೆ; ದಾರಿ ಅರಿಯದ 
ಕಂರಂಡರು ನಾವು. “ 

“ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದೆನು, ಹೋದೆನು; ಎಂದಿಷ್ಟೇ ನಾನು ಅನ್ನತ 
ಕೃದ್ಧು. ಸಿ 

6 ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವಿಯ ಹಾಚು ಇಷ್ಟೇ. ನನ್ನ ಹಾಗೆ ಜನರ ಪಾಡಾ 
ಗಬಾರದು. ” 

೬ ನನ್ನ ಜೀವನದ ಪಾಡಿನಂತೆಯಾದರೂ ಆಗಬಾರದು. ” 

“ ನಾವು ಬಯಸತಕ್ಕದಿ ಷ್ಟೇ. ? 


೦ 
ಷ್ಟ ವಿದ್ಯಾಚರಣನಂ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಂಡಂಗನಂ, ” 


೨೨೮ ಮಂಜಿಸ-ಜೀವನ 


“ ತಾಯಿಯು ಅಸ್ಪತೆ ಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಳಂತೆ, ಬಹಳ 
ಉಪಕಾರಿ ಜೀವಿಯಿದ್ದಳೆಂದಂ ಎಲ್ಲರೂ ಅನ್ನುವರು. ತಾಯಿಯಂತೆ 
ಮಗನು ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ನುಡಿದಳು. 

“ ತಂದೆಯಂತೆ ಮಗನೆಂದು ಅನ್ನುವರೋ ? ” 

“ ಅವನ ತಂದೆಯನ್ನೇ ನೋಡದವರು ತಂದೆಯಂತೆ ಮಗನು 
ಇರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇದೆ ಹೇಳಬೇಕು? ” 

ಮ ವಿದ್ಯಾಜರಣನು ತನ್ನ ತಂದೆಯಂತಾಗಬಾರದು. ? 

“ ನಿಮಗೆ ತಂದೆಯ ಪರಿಜಯವಿರುವಡದೋ ? * 

“ ಪರಿಹಯವೇಕೆ ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಅರಿತಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ನಾನು ಅವನ ನೆರಳೋ, ಅವನು ನನ್ನ 
ನೆರಳೋ ಎಂಬುದು ನನಗೆ ಹೇಳಲು ಬರುವದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನ 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

“ ವಿದ್ಯಾಹರಣನ ತಂದೆಯಿರುವರೋ? ? 

“ ವಿದ್ಯಾಜರಣನ ತಂದೆಯಿದ್ದರೂ ಅತನಿಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಂದೆ 
ತೀರಿಕೊಂಡಂಶಾನಿರುವದು. ತಂದೆಯ ನೆನವು ಅವನಿಗಿಲ್ಲ, ಮಗನ 
ನೆನಪು ತಂದಡೆಗಿಲ್ಲ. ” 

4 ವೇದವತಿಯು ವಿಧವೆಯೆಂದಂ ಜನರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಂತೆ. 
ಅವಳು ವಿಧವೆಯ ಹಾಗೆ ಇದ್ದಳಂತೆ.  ಗಂಡನಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅವಳು 
ಹಾಜೇಕೆ ಇದ್ದಳು? ೫ 

“ ಒಂದು ದಿನ ಅವಳ ಕೊರಳಲ್ಲಿಯ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಆಕೆಯ 
ಗಂಡನು ರಾಕ್ಷಸನೆಂತೆ ಒದರಾಡಿ ಜೀರಾಡಿ ಹರಿದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಸಾಡಿ 
ಒದೆದನ೦ತೆ, ? 

“ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಹೆರಿಯತಕ್ಕವನು ಅವನೆಂ 
ತಹ ರಾಕ್ಷಸನು? 

“ ಅವನು ತಾಯಿಯಂತೆ ಮಗನಾಗಿದ್ದು. ರಾಕ್ಷಸಿಯ ಹೊಟೆ 
ಯಿಂದ ಸಾಕ್ಷಸನಂತೆ, ಸರ್ಪದ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಸರ್ಪದಂತೆ ಅತನು ಹುಟ್ಟ 
ದೃನು, ೫ 


ಮಂಜೆನ- ಜೀವನ ೨೨೯ 


4 ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಆಸೆಯಂ ಶೋಕಿ 
ಸುತ್ತ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಳಂತೆ. 
ಎಂಥ ನಿರ್ವಂಚಕಳಾದ ದೇವಿಯವಳು ? ” 

“ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ವಂಚಕರೊ? ? 

“ ಎಲ್ಲರೂ ವಂಚಕರಾದರೆ ಆಯುಷ್ಯ ಸಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ? 

“ ವಂಚಕರಂತೆ ಆಯಂಷ್ಯ ಸಾರುವದು. ಸಾಗದೆ ಆಯು ನಿಲ್ಲು 
ವದಿಲ್ಲ. * 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಮಾನವನ ಪ್ರ ಗತಿಯಾಗಲಾರದು. ? 

“ ಪ್ರಗತಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ವಂಚಕರು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವದಿಲ್ಲ. ? 

“ ಯಾರೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸದಿದ್ದರೂ ಮಾನವನ ಜೀವನವು ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಸಾರುವದು. ” 

ಹೊರದೆ ಯಾರೋ ಬಂದ ಸಪ್ಪಳವಾಯಿತು. 

ಯಾರೆಂದು ನೋಡಲು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹೊರದೆ ಬಂದಳು. 

“ ಬರ್ರಿ, ರಂಜನಿಯವರೇ ” ಎಂದು ಕರೆದಳು. 

ರಂಜನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯಂ ಕಂಳಿತುಕೊಂಡಳಂ. 

“ ತಾವು ತಪ್ಪಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರಿ * ಅಂದಳು ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿ, 

“ ಹಾಗೇನೂ ಅಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬಹಳ ದಿನಗ 
೪೦ದ ಎಣಿಕೆ ಹಾಕಂತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಪಜ ಇಂದು ಕೈಗೂಡಿತು. ನನಗೆ ನನ್ನ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಬಿಡಂವು ಸಿಗುವದು ಬಹಳೇ ದುಸ್ತ pA ಎಂದಾದರೂ ಚನ 
ಸಿಕ್ಕರೆ ವಿದ್ಯಾ ಚರಣನ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೋಗುವೆನು. * 

| ಜಸತ ನಿಷ್ಟತ006: ಸ್ಟೇಮದಿಂದಿರುವರೋ?? 

“ ಈರ್ವರೂ ಜೆನ್ನಾಗಿರುವರು. ವಿದ್ಯಾಜರಣನಿದೆ ಕುಳಿತು ನಾಲ್ಕು 
ನಿವಿಂಷ ಮಾತನಾಡಲೂ ಕೂಡ ಸವಡು ದೊರೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಬಹಳೇ ದಂಡಿ 
ಯುವ ಪ್ರಾಣಿ. » 

« ಕರುಣೆಯಿರುವದರಿಂದಲೇ ಆತನು ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಹೆಜ್ಜಿ ಕೊಂಡು 
ದುಡಿಯುವನೆಂ. ಮಧಂವಂತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ? 


೨೩೦ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


4 ನಾನು ನನ್ನ ಮನೆಯಿಂದಲೇ ಬಂದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅಪಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. ? 

4 ವೇದವತಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೆಷ್ಟು 23೫ 

ತ ಇಬ್ಬರು. id 

“ ಮಧುಮತಿಯಂ ವೇದವತಿಯ ಮಗಳೋ? * 

“ ವೇದವತಿಯು ವಂಧುಮತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

4 ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಅಂದರೆ ಮಧುಮತಿ ಅವಳ ಮಗಳಲ್ಲವೇ?” 

“ ಅದು ಇಷ್ಟು ಜನ್ನಾಗಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೂ ವೇದವತಿಗೂ 
ಪರಿಚಯವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಂಧುಮತಿಯು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ವರುಷದವ 
ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುವದು. ಅವಳಿಂದ ಅದೇ ತೊದಲ್ಮುಡಿಗಳ: ಬರುತ್ತಿ 
ದ್ಹವು. ಅವಳು ಹಟಮಾಡ. .ಳೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಕರೆದು 
ಫೊಂಡಂ ಬರುತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಅವಳನ್ನು ಸಂಭಾಳಿಸಲು ಆಸ್ತತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಯಾವದಾದರೊಂದು ಆಳಿದೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ನನದೆ ಅವಳ ಮಗಳೇ 
ಇರಬೇಕೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಮಧುಮತಿಯ ಹೋಲಿಕೆ ವೇದ 
ವತಿಯಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ರಂಜನಿಯು ನುಡಿದಳು. 

| ವೇದವತಿಯನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಮಧುಮತಿಯು 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ವೇದವತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವದಿಲ್ಲವೇ ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

೬ ಮಧಂಮತಿಯಂ ರೂಪನಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಗಂಣದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ವೇದವತಿ 
ಯನ್ನುಹೋಲುವದಿಲ್ಲ. ವೇದವತಿಯ ಆಪ್ತರಾರನ್ನಾದರೂ ಅವಳು ಹೋತಿ 
ರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡೆ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೆಜ್ಜಾಗಿ 
ವಿಜಾರ ಮಾಡಿ ಮಧುಮತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಯಾರೋ ಒಬ್ಬರು 
ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ವೇದವತಿಯ ಅಪ್ತರಿರಬಹುದು * 

“ ಮಧುಮತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವರೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ? * 

“ ಏನಾದರೂ ತಿಂಡಿ ತಿನಸುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು 
ನಿವಿಷ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದೃರು, * 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೨೩೧ 


“ ಇದಕ್ಕೆ ವೇದವತಿಯು ಅಕ್ಷೇಪ ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೇ? » 

“ ಏನೂ ಆಕ್ಷೇಪ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಮಂಧುಮತಿಣೆ ತಿಳುವ 
೪ಕೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಬರುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು. ? 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ, 

“ ಮಧುಮತಿಯ ರೂಪ ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಇರುವದು. 
ಬಾಯಿ, ತುಟಿ, ಕಣ್ಣು, ಬಬ್ಜ ಎಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಇರುವವು. ಆದರೆ 
ಮಧುಮತಿಯ ನಿಲುವಿಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರ. ಹೀದೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿ 
ದ್ವದ್ದು ಕಂಡು ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಚಿತ್ರವೆಂದಂ ಅನ್ನುವೆನು * ರಂಜನಿಯಂ 
ಮಾತನಾಡಿದಳು. 

“ ದೇವರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವೈಜಿತ್ರದ ಗುಟ್ಟು ನಮದೆ ತಿಳಿಯುವ ಬದೆ 
ಹೇಗೆ?” 

ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಅಂದಳು. 

ರಂಜನಿಯು ತನ್ನು ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ವುಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು 
ತೆದೆದು, 

4 ಈ ಮಂಗಲ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವೇದವತಿಯ ಪ್ರಾಣ ಬಿಡುವ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದನ್ನೇಕೆ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಳೆಂ 
ಬುದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ. ಅವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ. ಅವಳು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದಳು, ತಿರುಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದಳಂ ೫ ಎಂದು ವರಾತನಾಡಿದಳು. 

“ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿ ಲ್ಹವೋ?* 

“ ಕಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳೂತ್ತಿದಿ ಲ್ಲ. ” 

“ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕ.೦ಕಂವಂ. * 

4 ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. » 

“ ಕುಂಕುವಂವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ವೇದವತಿಯನ್ನು ವಿಧವೆ 
ಯೆಂದು ಜನರೇಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು ? ” ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯಂ ಕೇಳಿದಳು. 

“ಅವಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ ವಿಲ್ಲ; ಕುಂಕು 


೨೩೨ ಮೆಂಜಿನ-ಜೀವನ 


ಮವು ಗಂಡನಿಂದ ಬಂದದ್ದಲ್ಲವೆಂದಂ ಕೆಲವರ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಹಣೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟು ಜನ್ಮದಿಂದ ಇರುವದು. ಈ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿಂದ 
ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮದ ಬಟ್ಟು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಏನೋ 
ನನದೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕುಂಕುಮ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಣೆಯ ಮೇಲಿರು 
ತ್ತಿತ್ತು“ ಎಂದಂ ರಂಜನಿ ನಂಡಿದಳಂ. 

ರಂಜನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರೇವಂನಂ 
ದಿನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲು ಹೋದಳು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಅದನ್ನು 
ಇಸಿದು ಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಂದೆ ಮು೦ದೆ ನೋಡಿ, 

“ ನನ್ನ ಕಡೆಗೇಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ * ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

“ ಮೊನ್ನೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಧಾವಿನಿ ವಿದ್ಯಾಚರಣರು ರಾಮ 
ನವಮಿಯ ದಿನೆ ತೊಟ್ಟಲದಲ್ಲಿ ರಾಮನನ್ನು ಹಾಕಿದರೆಂದು ನೀವೇ ಹೇಳಿ 
ರುವಿರಿ. ವಿದ್ಯಾಚರಣನ ಕೈಯಿಂದ ಮೇಧಾವಿನಿದೆ ನೀವೇ ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರು 
ವೆನು. ಈ ಕೆಲಸವು ನಿಮ್ಮಿಂದಲೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬಲವಾದ ಇಚ್ಛೆ.” 

“ ನನ್ನನ್ನು ಎನೂ ಉತ್ತರ ಕೊಡದಂತೆ ನೀವು ಮಾಡಿದಿರಿ. ನಿರು 
ಪಾಯಳಾದೆ ” ಅಂದಳು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ 

ರಂಜನಿಯಂ ವೇದನತಿಯ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರೇಮನಂದಿ 
ನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ತನ್ನ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಅವಸರದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, 

“ ಇದು ವೇದವತಿಯ ಪವಿತ್ರ ವಂ೦ಗಲಸೂತ್ರ ! * ಎಂದು ನುಡಿದು 
ರಂಜನಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ಅನುಕಂಪದಿಂದ ನೋಡಿದಳು. 

ರಂಜನಿಯಂ ಹೊರಟಂ ನಿಂತಳು. 

“ ಇಷ್ಟೇಕೆ ಅವಸರ? ಇನ್ನಿಷ್ಟು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಹೋದರಾಯಿತು? 
ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ ಅಂದಳು. 

ತನಗೆ ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಲು ತಡವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಿ ರಂಜನಿಯಂ 
ಹೊರಟೇ ಬಿಟ್ಟಳು. ಫ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯಂ ಅವಳನ್ನು ಬಾಗಿಲದ ವರೆಗೆ 
ತಳಂಪಿಸಿಧಳು, ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಹದಿನೈದು ನಿವಿಷಗಳಾಗಿ ರಬ 


ಷ್ಥಿಂ. ಮಂಜಿನ-ಜೀವನ ೨ತಿತ್ಠಿ 


ಹುದು, ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಮಧುಮತಿ ಮೇಧಾವಿನಿಯರು ಅಂದವಾದ ಉಡಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದರು. 

ಆ ಆಕರ್ಷಕ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಯಿ೦ದ ಮಧುವಂತಿಯಂ ಇಂದಂ 
ಬಹಳೇ ಜೆಲಂವೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಮಧುಮತಿಯಂ ಮೇಧಾವಿನಿಯನ್ನು ಕ್ರೈ ಜಗ್ಗುತ್ತ ಪ ಬನಾಭನ 
ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದಳು. ವಿರಾಮ ಕಂರ್ಜಿಯ ಮೇಲೆ ಒರಗಿದ್ದ ಪದ್ಮ- 
ನಾಭನು, 


ನೆ ಬನ್ನಿ ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ, ” ಎಂದು ಕರೆದನು. 

“ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಹೇಗಿರುವದು? * ಮಧುಮತಿ ಕೇಳಿದಳು. 

5 ಸ್ವಲ್ಪ ನೆಟ್ಟದೆ. ” 

“ ಬಹಳ ವಿಜಾರ ಮಾಡಬೇಡಿ; ರಕ್ತದ ಒತ್ತಡ ಹೆಜ್ಜಾ ರುವದು, ” 

“ ನಾನೇನು ವಿಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು? ? 

“ ಏನಾದರೊಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು * ಮೇಧಾವಿನಿ ನಂಡಿದಳು. 

“ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೂ ವಿಷಯವಿಲ್ಲ. ₹ 

4 ಕಲ್ಪನೆಗೆ ವಿಷಯ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮನವೊಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಮನವು 
ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ ಕೊಡುವದು. ಮನವು ಕುಂಠಿತವಾದರೆ 
ಕಲ್ಪನೆಯು ಕಂಂಠಿತವಾಗುವದು ? ನುಡಿದಳು ಮಧುಮತಿ, 

“ ಮನವನ್ನು ಪಿಡಿಯುವದು ಕಷ್ಟ. ” 

“ ತಾವು ಕಲಿತವರು, ತಮೆ ಕಷ್ಟವೆನಿಸಬಾರದು ೫ ಅಂದಳು 
ಮೇಧಾವಿನಿ. 

“ ಅ೦ದು ಕಾಲೇಜದಲ್ಲಿ ತಾವು ಕತೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಬದಲಾವಣೆಯಾಯಿತು. ತಮ್ಮ ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಒಂದು ರಂಭೀರ ಕಳೆ ಬಂದಿತು. * ಎಂದು ಮಧಂಮತಿಯಂ 
ನುಡಿದಳು. 

4 ಹೌದು. ಮನೋವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಯತು. ಜೀವ 
ನದ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನದಲ್ಲಿ ಸ೧ಸಾರವು ನಿಸ್ಸಾರವಾಯಿತು” ಪದ್ಮನಾಭ 


9) 
ಅಂದನ. 


೨೪ ಮಂ ಜಿ 


ನಡುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಹಾಗೂ ರಂಜನಿಯು ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಪದ ನಾಭನು ಅರೆನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದನು. ಅವರ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯ ಜಾ ಶಬ್ದಗಳು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿದ್ದವು. ರಂಜ 
ನಿಯಂ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಮಂಧಂವ ತಿ-ಮೇಧಾವಿನಿಯರು ಬರುವ ಮುಂದೆ 
ಅದೇ ಅರೆನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎದಿ ದ್ದನು, ಆತ ಅವರ ಸಂಗಡ ಮಾತನಾಡಿ 
ದರೂ ಅವನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಕೇಳಿದ ಕೆಲವು ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಶಬ್ದಗಳು ವೇಗ 
ದಿಂದ ಜಕ್ರಹೊಡೆಯಹತ್ತಿದ ವು, ಆ ಚಕ್ರದ ಆದಿ ಪದ್ಮನಾ 

ಭನಂ ಆ ಸಾರೆ ಅಸಂಬದ್ಧ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೊಡುಂತ್ರಿ ದ್ಧ ನಂ. 
“ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಭೆಟ್ಟಿ ಷು ಅಪರೂಪವಾಯಿತು, ” ಎಂದು ಪ್ರೆ ಸ್ರೀಮನಂ 
ದಿನಿಯಂ ಪದ್ಮನಾಭನ ತು ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಅವರಿಗೆ ನ 

“ ಅಮ್ಮಾ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಎರಡು ದಿನಗಳಾದವು. * 

is ಮಧುವಂತಿಯನ್ನು ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ನೀವು ಕಾಣತ್ತಿರರಿ 
ವಿರಿ. ಅದಕ್ಕೆ ತಮದೆ ಹೀದೆ ಅನಿಸಂವದು * ಎಂದು ಮೇಧಾವಿನಿಯಂ 
ಅಂದಳಂ. 

“ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಹದ ಮಮತೆ ಹುಟ್ಟು 
ವದು. * 

“ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಅನಿಸುವದು. 
ನಿಸ್ನ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೆ ಅಮ್ಮ ವೇದವತಿಯನ್ನು ಮರೆಯಾಂಷೆನು * 
ವೂಧುಮತಿ ನುಡಿದಳು. 

“ ಮಗು, ಅಂದು ರಾಮ ಜನನದ ದಿವಸ ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ 
ಭಾವಗೀತೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ ಕಲಿತೆ * ಎಂದು ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯಂ 
ಕೇಳಿದಳು. 

1 ಅಮ್ಮಾ, ನೀನು ಹಾಡಿದ ಭಕ್ತಿಗೀತೆಯನ್ನು ಯಾರಿಂದ ೩. 

ns ಕ್ರೀನಿವಾಸನೆಂಬ ಕವಿಯ ಗೀತೆಯನ್ನು ಓ 
ಆಲಿತೆ. 

4 ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹತ್ತರ ದಿನಾಲು ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚ ನು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವನಂ, ಕ ಅಜ್ಜ ನ ಆಸ್ಪ ತ್ರ ಗೂ ಹೋಗುವನು. ಆವನ ವೇಷವನ್ನು 


ಮಂಜಿನ-ಜೀವೆನ ತಿಕ್ಕಿ 


ಕಂಡರೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಗೆ ಬರುವದು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಹಾಯ್ದು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾದ್ಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಾನು ಅವನನ್ನು ಕರೆಯಂತ್ತಿದ್ದೆನಂ. 
ಎಷ್ಟು ಕರೆದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ತನ್ನ ಹಾಡಿನ ರಂಂಗಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದನಿ ತೆದೆದು " ಬಹು ದೂರ ' ಬಹು 
ದೂರ, ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನಂ. ಹೀರೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾರೆ ಕರೆದರೂ ಆತ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದನಂ. 
ಅವನ: ಬರಂವದನ್ನು ಕಂಡು ಜಂದ್ರಿಯಂ ಓಡುತ್ತ ಬಂದು ಒಳಗಿದ್ದ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಜೋಗಿಯು ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅವನಿಗೆ 
ಆ ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡಲು ಹೇಳಿದೆ. ಆತ ಮನಸಿಕರಾಯ, ಏನೋ 
ಹಾಡಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ನಾನು ಒಂದು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಹೋದೆ. ಅವನು ಅದನ್ನು ತೆರೆದ ಕೊಂಡು ದೂರದಲ್ಲಿ ಒದೆದು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಮಣ್ಣು ತೂರಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡದೆ ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಮುಂದೆ ಎಂದಾದರೂ ನಾನು ಮನೆಯ ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತದ್ದು ಕಂಡರೆ 
"ಬಹುದೂರ, ಬಹುದೂರ ' ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಬೀದಿಯ ಸವೂಪದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗಿಡಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿದ್ದ ಕೊಡಲೆ 
ಯಾಂದ ಜು ಹಾಕುತ್ತಿ ದ್ವನು. 


ಅವನ ವೇಷವೋ ? ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಹರಕು ಕರೇ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ. 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಳೇ ಹರಕು ಕೋಟಂ; ಆ ಕೋಟದೆ ದುಂಡಿಗಳಿಲ್ಲ. 
ತೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಒಂದು ಹರಕು ಜೊಣ್ಣ. ಬಲನಗಿವಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ದಾಸಾ 
ಳದ ಹೂವನ್ನು ಇಟ ಕೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೆಗಲ ಮೇಲಿದ್ದ ನೊಡಲಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆಂಪು ಹೊವಿನ ಸಣ್ಣ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ರಿದ್ದನಂ. 
ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಅವನ ಪರಿಚಯ ಹೆಚಾ ಗಿರುವದೆ೦ದು ತೋರುವನು. ಅಣ್ಜನು 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಭೆಟ್ಟಿಯಾದರೆ " ರಾಮ ! ರಾಮ!!! ' ಎಂದು ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಹೆಗಲ ಮೇಲಿನ ಕೊಡಲಿಯನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋ- 
ರುವನೆಂ. ಆ ಹಾಡು ಕಲಿತದ್ದು ಅವನಿಂದ *” ಎಂದು ಮಧಾಮತಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 


ಪ್ರೇವಂನಂದಿನಿಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿಯ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿ ತು. 


೨೩೬ ವಂಂಜಿಸ- ಜೀವನ 


ಅದನ್ನು ಅವಳು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪದ್ಮನಾಭನು 
ಆ ಬಿದ್ದ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

“ ನಂದಿನೀ, ಅದೇನು ಬಿದ್ದದ್ದು ? * ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 

" ಮಂಗಲಸೂತ್ರ ' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

“ ಯಾರದು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು ಪದ್ಮನಾಭ. 

“ ಅದು ವೇದವತಿಯ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ. ರಂಜನಿಯಂ ಇದೇ ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟು ಹೋದಳು. ” 

“ ವೇದವತಿಯ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವೇ ! ನೋಡೋಣ? * 

ಮಧುಮತಿಯಂ ಮಂ೦ಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಇಸಿದಂಕೊಂಡು ಪದ್ಮನಾ 
ಭನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿಯ ತರೇವೂಜಿ, ಬಂಗಾರದ 
ಗುಂಡು, ಎರಡು ಬಂಗಾರದ ಮಂಗಲ ಸೂತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದನಂ. ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಮೆ ಬೆವರಹತ್ತಿ ತು. 

“ ಪೇದವತಿ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಮಂಗಲಸೂತ್ರ ” ಎಂದು ಜೀರಿ 
ಈುಳಿತಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಜೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದನು. 


ಹಿ 


ಬದರೀನಾರಾಯಣನ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಗಡಿಬಿಡಿ. ಪದ್ಮನಾಭ 

ಸನ್ನು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾಚರ 

ಜನಂ ಆತನಿದೆ ಇಂಜಕ್ಕನ್‌ ಕೊಟ್ಟನಂ, ನಾಲ್ಕಾರು ಜನೆ ಡಾಕ್ಟರರು 
ದ್ಯಾಜರಣನಿಣೆ ಸಹಾಯಂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಕೋಣೆಯ ಹೊರಗೆ ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ, ಮಧುಮತಿ, ಮೇಧಾವಿನಿ, 
ಗಿರಿಧಾರಿ ಎಲ್ಲರೂ! ಬಾಯಿಯಲ್ಗ ಇಕ್ಕೀಕಾಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 
ಯಾರನ್ನೂ ಕೋಣೆಯೊಳಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿಲ್ಲ.. ವಂಧಂಮತಿಯಂ ಕೋಣೆಯ 
ಬಾಗಿಲ ಸಂದಿಯೊಳಗಿಂದ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳಂ.  * ಪದ್ಮನಾಭನು 
ಕಣ್ಣು ತೆರೆದನು, ಕಾಲನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿನು? ಎಂದು ಹೊರಣೆ ನಿಂತ 
ಜನರಿದೆ ಮಧಂವಂತಿ ನೋಡಿ ಬಂದಂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಳಂ. ಪ್ರೇಮನೆಂದಿನಿಯ 
ಕಣಗಳಿಂದ ನೀರು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ 
ನೆಟ್ಟಗಾಗಬೇಕೆ೦ದು ಸಾಸಿರ ನಾಮಗಳಿಂದ ದೇವರನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಖನ್ನ ಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಗಿರಿಧಾರಿಯಂ ಕೋಣೆಯ ಹೊರಡದೆ 
ಅಡ್ಜಾಡುತ್ತಿದ್ದನಂ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರೇಯಿ ಹಾಗೂ ಕಂುಮಾರಿಲಭಟ್ಟರು 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಂತ್ತ ನಿ೦ತರಂ. 


ಅಲ್ಲಿಯ ದಾಯಿಯು ಕೋಣೆಯ ಹೊರಗಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಬದಿಯ 
ಭಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಸೋಣೆಗೆ ಕರೆದಂಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳರಿಸಿದಳು. ಪ್ರೇಮ 
ಸಂದಿನಿಯಂ ಮಾತ್ರ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳದೆ ಕೋಣೆಯಿಂದ 
ಸೋಣೆಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಏನೋ ಒಂದು ತರಹದ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ 
ಅವಳ ಮೊಗವು ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಿಗಳು 
'ಓಣಗಿ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದವು. ಗಂಟಲವು ಅರಿ ಉಗುಳು ನುಂಗಲೂ 
ಕೂಡ ಬರುವಂತೆ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಂಗಳು ಥರಣುಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

'ಹದಿನೈದು ನಿವಿಂಷಗಳಾದವು. ಒಳಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಡಾಳ್ಟರನೂ ಹೊರಗೆ 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಪದ್ಮನಾಭನು ಕುನಿಯಪತ್ತಿ ದನು. ಶೇಹದಲ್ಲಯ ರಕ್ತವೆಲ್ಲ 
ಬೆವರಾಗಿ ಹೋಗಹತ್ತಿತು. ಸಮನ್ಯಯ ರಕ್ತಾಭಿಸರಣ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


೨೩೮ ಮಂಜಿನ- ಜೀವನ 


ವಿದ್ಯಾಚರಣನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆತನು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ಮೊಗದ 
ಮೇಲೆ ಅಷ್ಟು ಆಶೆಯ ಕಳೆಯಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯನ್ನು ಕರೆದಂ, 

“ ನಿಮ್ಮ ದೇಹದಲ್ಲಿಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೊಡುವಿರೋ ? ಎಂದು ವಿದ್ಯಾ 
ಚರಣ ಕೇಳಿದನು. 

“ ನಾನು ರಕ್ತ ಕೊಡುವೆ. ಅವರನ್ನು ಬದುಕಿಸಿರಿ. ” 

ಅವಳಿಗೆ ಒಳಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಬದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಧುವಂತಿಯ ಮೊಗವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳ 
ಕೆನ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟು "ಮಗು, ಹೋಗಿ ಬರುವೆ * ಎಂದು ನುಡಿದು 
ಒಳಗೆ ಹೋದಳು. ಮುದ್ದಿ ಡುವ ಕಾಲ ಕ್ಕೆ ಮಧುಮತಿಯ ಕೆನ್ನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಹನಿಗಳು ಬಿದ್ದವು. ಅವು ಹರಿದು ಮಧುಮತಿಯ 
ತುಟಿಯನ್ನು ತಟ್ಟಿದವು, 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯು ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದಳು. ತನ್ನ ದೇಹದ 
ಲ್ಲಿಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಪ ನಾಭನನ್ನು ಬದುಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಧಾರೆಯೆರೆದಳಂ. 

ವಿಶ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ ಪದ್ಮನಾಭನು ಜೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯ ರಕ್ತ ಪ್ರವಾಹ ಪದ್ಮನಾಭನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿತು. 
ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಪದ್ಮನಾಭನು ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರೇವಂನಂ 
ದಿನಿಯ ಎದೆಯು ಬಹು ವೇಗದಿಂದ ಬಡೆಯಹತ್ತಿ ತು. 

“ ಡಾಕ್ಟರ, ಅವರು ಹೊರಟರು. ನಾನೂ ಹೊರಡುವೆ * ಎಂದಳು 
ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿ. 

“ ನೀರಂ ೫ ಎಂದು ಪದ್ಮನಾಭನುಸುರಿದನು. 

ವಿದ್ಯಾಪರಣನು ಪದ್ಮನಾಭನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಹನಿ ನೀರು ಹಾಕಿ 
ದನು. 

ದೂರದಿಂದ ಮಧುಮಂತಿಯ ಜೋಗಿಯು ಹಾಡುತ್ತ ಬರಹತ್ತಿದ್ದನು. 

ಪದ್ಮನಾಭನು ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. 

ಪ್ರೇಮನಂದಿನಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕಳಾಗಿ ಹೊರಟಳು. 


ಮಂಜಿನ- ಜೀವಕ ತ್ತ 


ಜೋಗಿಯಂಃ ಇ 
ಬಹು ದೂರ ಬಹು ದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥ಪ]| 
ಹಿಂದೆ ನೋಡದ ದಾರಿ 
ಮುಂಡೆ ಕಾಣದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೧॥ 
ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ ದಾರಿ 
ನೆಂಜು ನೀಡುಷ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೨॥ 
ಮುಳ್ಗು ಚುಚ್ಚುವ ದಾರಿ 
ಕಳ್ಳ ಹೊಡೆಯುವ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೩| 
ಆದಿ ಅರಿಯದ ದಾರಿ 
ತುದಿಯ ನೋಡದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೪॥ 
ಹುಟ್ಟು ಇಲ್ಲದ ದಾರಿ 
ಗುಟ್ಟು ತೋರದ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ಜಗ 
ಮರ್ಮ ತೋರದ ದಾಠಿ 
ಳರ್ಮಕೂಡಿದ ದಾಠಿ 
ಜಪೂದೂರ ಐಹುಷೂಠ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ಗಗ 


೨೪೦ 


ಮಂಜಿನ. ಜೀವನ 


ನೊಂದ ಜೀವದ ದಾರಿ 

ಬೆಂದ ಕುರುಡನ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೭॥ 


ತ್ರಾಣ ಹಿಂಡುವ ದಾರಿ 
ಪ್ರಾಣ ಹೀರುವ ದಾರಿ 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ ॥೮॥ 


ಕಣ್ಣು ಮಂಚ್ಚುವ ದಾರಿ 
ಮಣ್ಣೂ ತೂರುವ ದಾರಿ 
ಬಹಂದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೯| 


ಮಂಂದೆ ಹೋದರು ಕೆಲರಂ 


ಹಿಂದೆ ಬರುವರು ಕೆಲರು 
ಬಹುದೂರ ಬಹುದೂರ 
ಜೀವನದ ದಾರಿ |೧೦॥ 


ಹಾಡಿನ ಗು೦ಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜೋಗಿಯಂ ತನ್ನ ಹೆಗಲಮೇಲಿನ ಕೊಡಲಿ 
ಯಿಂದ ಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಜ್ಚುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದನು. 


ಒಪ್ಪೋಲೆ 


ಪುಟ ೮--೬ನೇ ಸಾಲಿನ ನಂತರ ಈ ಅನತರಣಿಕೆ ಬರಬೇಕು: 
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ಸಕ್ರಿ 


ಪುಟ 
೨೬ 
೫೬ 
೧೦೧ 
೧೩೬ 
೧೫೩ 
೧೭೦ 
೧೭೬ 
೧೮೦ 
೧೮೨ 
೨೨೧ 
೨೨೫ 
೨೨೫ 
೨೦೫ 


ನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕಾಯಿಲೆ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಕರೆಯಲು ಬರುತ್ತಿ ರಬಹುದು. ೫ 


kd 


ಇಲು 
೧೭ 
ಅಿಷ್ಟಿ 


೨೭ 
೧೫ 
೯೪ 


೨೭ 


೧»೧ 
೨೫ 
೨೬ 
೨ 


ತಪ್ಪು 
ಸುಳ್ಳೆ ನಬ 
ದೇವರು ಬುದ್ಧಿ 
ಹುಡುತಿದೆವು 
ತಾನುಸವೃತ್ತಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಳು 
ವಿದ್ಯಾಪರಮ 
ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಶಿಷ್ಯ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಖ 
ಹೊಟಿಯಿಂದ 
ಸಾಕ್ಷಸ 
ತೋರುವನು 


ಡಾಕ್ಟರರನ್ನು 


ಒಪ್ಪು 
ಸುಳ್ಳಿನಲ್ಲಿ 
ದೇವರಂ ಏನಂ ಬುದ್ಧಿ 
ಹುಡುಕಿದರು 
ತಾಮಸವೃತ್ತಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಳು 
ವಿದ್ಯಾಪಂಮೆ 
ಉಪದ್ವಾ ಸ 
ಶಿಸ 
ಬ 
ಜಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ರಾಕ್ಷಸ 
ತೋರುವದು 


